














S BRANT SPISL

T ®

FR. LEVEC.
03
VI. ZVEZEK:

PRIPOVEDNI SPISI.

—— Drugi natisk.

5 dolREPe

V LJUBLJANI, 1908.

NATISNILA IN ZALOZILA ,NARODNA TISKARNAC,



JURCICEVIH

ZBRANIH SPISOV VL ZVEZEK.

VSEBINA: SOSEDOV SIN.

PRIPOVEDNT SPISL.

R S I Ay

— MOC IN PRAVICA. — TELECJA PE-
CENKA. — BOJIM SE TE. — PONAREJANI BANKOVCI. —
KAKO JE KOTARJEV PETER POKORO DELAL, KER JE
KROMPIR KRADEL. — CRTA IZ ZIVLJENJA POLITICNEGA

AGITATORJA.

——— Drugi natisk.

V LJUBLJANI, 1908.

4

NATISNILA IN ZALOZILA ,NARODNA TISKARNAY,



GLRAR B
P S
A

P sy, S :
- DHOB/I7E0



I1.
IIL

V.

VL

VIL.

KAZALDO.

. Sosedov sin. Povest. (,Mladika“, 1868.)

Mo¢ in pravica. (,Zvon“, 1870.)
Teledja pecenka. Obraz iz naSega mest-
nega zivljenja. (,Slovenski Narod*, 1872.)
Bojim se te, Zgodovinska povest. (,Zvon*,
1876.)
Ponarejani bankovci Povest iz domacega
zivljenja. (Slovenske vecernice“, XXXV.
zvezek, 1880.)
Kako je Kotarjev Peter pokoro delat
ker je krompir kradel. (Koledar ,Druzbe
sv. Mohorja“, 1880.) e
Crta iz Zivijenja politi¢cnega agitator_]a
(»Slovenski Narod“, 1868.) .

%% |

Stran

113

143

167

185

231

251






BOEEHE

Sosedov sin.

Povest.

(,,Mladika**, 1868.)

o






L.
ljutraj ob devetih je stal pred vezo velike,

i precej lepo zidane kmetske hiSe napreZen
! vozitek. Kolesa so bila edno osnaZena in
cez sedez je bil pregrnjen zelen koc ter na vseh
straneh skrbno pripet, da se nikjer ni videla s slamo
napolnjena vrea pod njim. NepotrpezZljivo s pred-
njim kopitom tla kopajocega rejenega konja rjavca
je delavno oblecen hlapec, vajeti in hi¢ v roki drze,
prav prijateljsko pogovarjal, naj bo miren.

Iz veze stopi mozZ kakih petdesetih let, srednje,
trdne postave. Menda se je ravno zdaj opravil v
praznjo obleko, zakaj gledaje, e je konj prav na-
prezen, si zapenja Se goste posrebrene gumbe na
brezrokavniku. Kakor bi se hotel domisliti, ali je kaj
pozabil, dene roko na &elo in potegne po nagubanem,
pa o dobri hrani pri¢ajo¢em obli¢ju, potiplje v notranji
Zep svoje precej dolge kamiZole od rjavega sukna,
pa ko se uveri, da ima novce pri sebi, potreplje
rezgetajotega konja po prsih, vzame hlapcu vajeti

in bi¢ iz rok ter sede na vozicek.
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»Ali bo treba iti v semenj, Anton, v semenj?¢
vprasa mimogredo¢ kmeti¢ na vozu sedecega soseda.

.V semenj. — Ti ne pojdes?“

,Badti ne morem; napraviti imam nekaj stelje,*
odgovori kmeti¢ in gre dalje.

Ta pa se obrne in rece lepi deklici, kakih
dvajset let stari, ki je ravno na prag prisla: ,Le
naglo, ¢e se hoce$ peljati z menoj, Franca! Cakal
te ne bom.“ :

,Le poZenite“ — odgovori dekle — ,nisem Se
opravljena in tudi rajSa hodim pes.*

,Kakor hoce§!“ pravi ofe malo razzaljen, da
se héi nefe Z njim peljati, trene z vajetmi, in kakor
blisk sine konj z lehkim vozitem po gladkem potu
proti cesti.

Smrekarjev Anton — tako so namre¢ sosedje
klicali nasega moZa — je bil najbogatej§i svoje
obéine, in kar je imenitno, pridobil si je bogastvo
s svojim trudom in umom. Njegov oce je bil sicer
. tudi precej imovit kmet v sosednji vasi, ali razdeliti
je imel svoje imenje med Stiri sinove, in Anton,
najmlajsi med njimi, je dobil samo zemljidCe ter hiSo,
ki je bila pa veliko 'manjsa in slabSa od danaSnje,
na istem mestu vnovi¢ zidane. Prve gotove novce,
dvesto goldinarjev, je imel Anton v rokah, ko se
je oZenil, ker to je bil od Zene za doto dobil. Zacel
je kupéevati z Zitom in raznimi kmetskimi pridelki,
ki jih je skupljeval in vozil v mestne zaloge. Doma
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pa je Zena kmetovala z druZino. V vsem je imel
sreco. Zaclel je trgovati z vinom na debelo, kupoval
je uboznim kmetom voli in krave ,na pol prireje®,
in kopica je rastla od leta do leta. Ljudje so ga
cenili raznovrstno: nekateri na dvajset, drugi na
Stirideset tiso¢, nekateri na vef; nekateri so si pa
Steviljenje lajSali in rekli: toliko ima, da sam ne ve,
koliko. In poslednji niso govorili popolnoma napak,
zakaj natanko Smrekarjev Anton res ni mogel sesteti
svojega imetja, ker razen nekoliko okornih §tevilk
niti pisati ni znal. Za mnogo seveda se ni motil,
zakaj imel je ¢udovito dober spomin; med sto
dolZniki je vedel, koliko ima ta ali pa ta obresti
na dolgu, kakor bi bilo vsakemu posebe zapisano
na nosu.

Novci dajo veljavo. Tudi Anton je bil veljaven
moz, kamor je priSel; pa je tudi vedel, da je. Po-
nosno je sedal med vsako druzbo. Dobro mu je
delo, c¢e ga je kdo hvalil in blagroval: ,Ti si Ze
moz, ti! Kaj mara$, ker ima§ vsega zadosti.“ Ali
pokazal ni nikoli, da mu to dobro de; modro se
je drzal in zacenjal govoriti kaj drugega. Le kadar
. ga je omotilo vino, je Crhnil katero sam sebi na
pohvalo. Sicer je pa rad zbadal vse tiste, ki se
imajo navado bahati. :

Obcani so ga hoteli izvoliti za Zupana. Ubranil
se je te casti, reksi, da ne uteghe z gosposko poslo-

vati. Dal se je pa voliti za prvega ob¢inskega svetnika.
LR



V krémi ni rad sam pil. Ce je le nasel znane
ljudi, je prisedel k njim in ¢akal, kdaj kozarec, ki
se vrsti okrog, pride do njega. DruZil se je z vsemi,
z bogatini in uboZnimi, a posebno zaupljiv in pri-
jatelj ni bil nikomur. Tudi za vino navadno ni hotel
veC dati, nego kar je ratuna spadalo po razdelitvi
nanj. Le kadar je kake niZje uradnike dobil v krémi,
te je napojil, pa samo zato, da jim je laZe prav
robato zabavljal in jih vpri¢o prav neusmiljeno mahal.

Danes je v bliznjem trgu semenj in pelja se
tja, da bi nekaterim kmetom, ki so ga prosili, kupil
voli v rejo. Ker poslednji trzni dan tudi v mestu ni
bil, mora zvedeti, kako je bila kupdija in po Cem

kaze kupovati.
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a0 voziCek dréi po cesti, doide suhega dolgega
W moza, v zanoSeni letni obleki in s kosmato

kuémo na glavi. Smrekarjev Anton podrzi
konja in pravi:

,Ce ima$ kaj teike pete, pa k meni sedi,
Bra3nar!*

Brasnar se nasmehne, sko¢i na voz, posadi se
dobro na mehki sede? poleg Antona ter pokrije z
desnim levi Cevelj, da se ne bi videla luknja, ki jo
je palec preril. In Anton poZene.

Bra3nar je bil Smrekarjev sosed. Nekdaj je bila
Brasnarjeva hiSa najtrdnejSa vse vasi. Zdaj pa je
bila najbolj zadolZena, poslopje opusfeno, njive
negnojne in slabo obdelane. S pijanCevanjem in
nestevilnimi pravdami je Bra$nar zapravil skoraj vse,
kar je bil dobil po ocetu. Ker je v svoji mladosti
nekaj let v mestno Solo hodil in se naucil nemSko
govoriti in pisati, ga je obSla prevzetna misel, da
ima izvrstno umno glavo. Dobil je prvo pravdo, ki
jo je imel z nekim sorodnikom. Pripisoval je to samo
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svoji bistroglavnosti. Da bi se Se bolj podkoval,
prebere zakonoznanske knjige, kar jih dobi v roke.
S pravo strastjo se zacne tozariti. Kdor je imel kako
pravdo, je priSel k njemu; on se je vsega lotil, bodisi
kriviéno ali pravicno. Vsako tozbo je gnal do po-
slednje stopnje, in ¢e jo je izgubil, jo je zacel za
nekaj ¢asa malo zasukano in predrugaceno Se enkrat
odspodaj. Kmetstvo je zanemarjal, novce je rabil,
in zabredel je v dolgove. Njegov dom bi bil imel
pred dvema letoma biti prodan: resil ga je samo s
tem, da ga je dal prepisati edinemu sinu in da je
odstopil od svojega slabega gospodarstva.

Zdaj je bil pravdar in meSetar obenem. Vsak,
kdor se je tozil, se je priSel k Brasnarju posvetavat.
Placila sicer za take svete BraSnar ni dobival, a pil
je. Ker je bila potreba vinske pijace mocnejsa od
vesti, je pomagal natihem obema nasprotnikoma
v pravdi, ¢e sta mu oba obilo kupovala vina. Ali
pravdati se ¢lovek ne more vsak dan, Zelja po pijaci
pa se zmerom vrafa. Zatorej je bil Bradnar tudi
meSetar; na vsakem semnju je za voli in krave
delal kup; kjer se je kaj kupevalo, tam je krical
Branar. Tako je minilo malo dni, da bi ne bil
pijan zaspal, Cetudi je bil uboZen.

Kar se dostaja Bragnarjevega znanja, pritegnemo

sicer, da je mnogo tiste modrosti, katero si je sam -

prisvajal, bilo samo v njegovem domisljevanju. Res
je pa, da si je bil po dolgi izkusnji pridobil tako

pablaa bt e s



izurjenost v sodnih in pravnih re¢eh, da bi bil mno-
gega mladega doktorja spravil v zadrego. Tudi od
prirode je bil obilo obdarovan: imel je mocan, sicer
oster glas; vse je hitro razvidel, in govoril je dokler
je kdo hotel, ter najtehtnejSe dokaze je znal preobra-
cati, da se ga je $e okrajni sodnik, ki ni bil posebno
bistroglav, jako bal, kadar je imel opraviti Z njim.

Veckrat je gosposka posezala po njem ter ga
iskala kaznovati zaradi ,zakotnega pisarstva“; pa
noben kmet ni hotel proti njemu pri¢ati — in sod-
stvo, ¢e tudi ni verjelo, da Bra$nar kmetom samo
iz prijaznosti dela, ga je moralo zaradi nedokazov
pustiti na miru. Ali namesto kvare je Zel Brasnar
Se dobicek iz takih razporov z gosposko. Razsirila
se je med ljudmi namre¢ misel, da je BraSnar tako
pretkan, da mu Se cesarski mozje ne pridejo do
koZze, ako tudi bi ga radi utopili v Zlici vode, ker
jim jemlje zasluZek. Brasnar je bil dovolj pameten, .
to dobro sodbo o sebi $e bolj utrjati in obracati na
svoj prid.

,Koliko jarmov volov pa danes kupi§?* vprasa
Brasnar Antona.

,Kaksnih pet jarmov pravim da bi jih“ — od-
govori bogatin Anton, ter nasproti vpraSa poredno
po strani pogledavsi uboZnega soseda: ,Koliko jih
misli§ pa ti?*

Bragnar ume ta zasmeh, stisne spodnjo ustnico
med zobe, pa se takoj nasmeje, reko¢: ,Ni hudir!



Ti nas lehko uganja$ v kozji rog, e se menimo o
bankovcih; ali ako bi te jaz v pravdi imel, pa bi
te krivil kakor vrbovo $ibino, ¢e ima$ tudi polno
mosnjo, a jaz prazno!*

,Dobro, da ti nisem ni¢ dolzan. Ti bi se me
precej lotil s pecatom ?“

»Précej na kotomacijo,“ refe Brasnar.

,Ne vem, ali bi me res tako krivil, ali bi se
pokazalo kaj drugace,“ rece Anton ter pogleda soseda
s takim nasmehom, ‘kakor bi hotel re¢i: ,Kaj bos
ti, sirota laéna!*

,Ali bo§ kaj dal za vino, Anton?“ vprasa
Brasnar.

,Tako menda ne mine, da bi ga ne pil poli¢,*
odgovori Anton, ,pa ti ga menda tudi kaj posrknes,
kali ?“

,Bi ga, ali novcev ni,“ pravi BraSnar.

»,10 je pa Ze Zaltavo maslo &e tega ni.“

Reksi udari Anton po konju. Ljudje, ki so po
~cesti Zivino gnali ali prazni Sli v semenj, so ja po-
zdravijali vsevprek ali z glavo kimaje ali s kakim
vprasanjem, ki je bilo nerazumno zaradi voznega
ropota. Oba sta bila vsem znana moZa: eden za-
stopnik novéne, drugi duSevne aristokracije kmetske.
Zalostno je bilo samo to, da je bil dusevni zastopnik,
pravdar BraSnar, manj spostovan, in da je ogromna
vedina ,dobrih juter® merila samo na Smrekarjevega
Antona.
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,Ce bos voli kupoval, mene poklici, ni treba
iskati drugega meSetarja. Menda vendar sosedu bolj
privoSci§ kak krajcar zasluzka in kapljo vina, nego
kateremu od Bog ve kod!“ pravi Brasnar ko sta se
blizala semnju.

,Tega ne, tega,“ reée hudobni Smrekar. ,Po
nemsko zna$ majati jezik, kakor biri¢ in komisar;
pravdarski dohtar si, ucen kakor cesarski minister,
pa Dbi te jaz za meSetarja jemal? To ni spodobno!*

db
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sl nekaj prazni¢nega. Veseli se ga kmeti¢, ki

je pred letom kupil mlade volie, jih lepo poredil
in opasel ter jih upa ta dan prodati za lep dobicek.
Vesele se ga otroci, ker vedo, da jim mati, ki je $la
kuhinjske posode in praznje obleke kupovat, prinese
meden S$trukelj, rdeco trobentico in Se kaj lepega.
Vesele se ga naposled tudi odrastli mladenici in
dekli¢i, ker mogoce se jim je mnogo pogovoriti med
seboj, kar se ne da vselej in povsod.

Smrekarjeva Franca je bila tudi napravljena v
semenj, in sicer ne zaradi kakega izmed snubacev,
ki jih je imela obilo, nego ker je mati hotela, da
nakupi te in one stvari za hiSo.

,Ne pozabi mi Sivank!“ zaklie precej debela
mati Smrekarica in radosina gieda za lepo, nedeljsko
oble¢eno héerjo, ki stopa doli po vrtu. :

,Vem,“ odgovori dekle.



,Da ve§, ofeta poisci in se Z njim domov pri-
pelji. Ce ga ne bo$ priganjala, zaostane pri pijancih,
in bo gotovo ponodi domov hodil. Le priganjaj ga,
da kmalu prideta.“

,Bom Ze.“

Mati gre v veZo nazaj, héi pa krene po stezi,
po bliznjem pes-potu proti trgu.

Franca je bila edini otrok Smrekarjevega Antona.
Vsi drugi so mu bili v detinskih letih pomrli. Dal
jo je bil dve leti v mestno Solo, da se je izucdila
brati in pisati in kar je sicer dekletu potreba vedeti.
Tezkih kmetskih del je sicer ni silil delati, vendar
je morala znati vse in biti povsod, zakaj ole je
dejal: gospodinja ni pridna, ¢e samo gleda, kako
drugi delajo in vedno doma &epi. Ljudje, ki so jo
tako veckrat pri kakem delu videli, so rekali: ta
menda ne ve, da bo -imela toliko in toliko tisocev,
da bi lehko sedela v senci.

Kakor vse matere rade svojim héeram lajsajo
zZivljenje in jih hranijo od preobilega truda, tako
tudi Smrekarica ni bila zadovoljna, da bi njena
Francka bila tako Zenjica kakor druga dekleta, ki
nimajo takih roditeljev. Ali Anton, njen moZ%, je ob
takih prilikah, ko je mati kaj pogodrnjala, udaril s
peto ob tla in rekel obkratkem: ,tako hofem imeti!“
In Zena je vedela, da na to ni ve¢ nobene pritoZbe.

Franci in njenemu znacaju pa je bila ta oce-
tova volja vazna. Delo in tovari§tvo z uboZnejsimi
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dekli¢i in mladeni¢i sta jo branila tiste puhle pre-
vzetnosti, ki le preveckrat prelesti otroke bogatih
roditeljev proti manj imovitim. Enako poslovanje,
enaka usoda nas udi, da smo vsi ljudje; da so vnanje
sreCne ali manj sreCne razmere samo slucajne ter
da se mora ¢lovek ceniti sam po sebi.

Govorila je rada z vsakim in o vsaki stvari.
Zatorej so jo ljudje imeli radi in celo stare Zenice,
ki ves svet obgodrnjajo, niso vedele o njej povedati
niCesar slabega, razen tega morebiti, da ji ni noben
snuba¢ po volji, akotudi si ima kaj izbirati iz tolike
mnoZine, kar se jih je Ze oglasilo.

Ni samo ogromna imovina, ki jo je imela
Franca pri¢akovati, vlekla snubacev v Smrekarjevo
hiso; deklica s ¢rnimi ofmi in lepim okroglim
obrazom, kakor se ne najde povsod, z nekoliko
zajetno ali pravilno vzrastjo gibfnega Zivota je bila
sama na sebi vredna vsakega poStenega Zenina.

Ko je tako §la po poljski stezi z belo, na ogleh
rdece vezeno ruto v roki, je Sumela njena napol svi-
lena obleka, prepelica je prepelela v detelji, Skrjanec
pel visoko nad zelenim Zitom, a ona sama je bila zamis-
ljena, kdo ve v katero misel. Ni tedaj takoj sliSala, da
nekdo koraéi za njo ter da jo je Ze dvakrat zaklical.

»Zakaj tako hitro?¢

Obrne se, in vide¢, da je mlad znanec, pravi:
,Gres tudi v semenj, Stefan? Le naglo stopi, dd
pojdeva vkup.*
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,Ze oddale¢ sem te klical, pa si danes tako
oSabna, da nisi hotela pocakati.«

»,Nisem te sliSala, res da ne.“

,Ali smem iti vstric tebe?*

»Saj nisva v jezi, kakor jaz mislim. Prepirala
se nisva Se nikoli in Zalega ti menda jaz nisem
storila, ti meni ne. Zakaj bi tedaj ne hodila vkup?
Vsaj naju ne bo strah, ker sva dva, in lehko si
pomoreva, ko bi prisla sila; ali ne?“ pravi deklica.

» Takega strahu, bi dejal, da ni, da bi mi tebe
vzel; spogledala bi se poprej!“ odgovori mladeni¢
in veselje mu sije z obli¢ja.

db



BV

7olo nosi, ¢rne irhaste hlace se ga dobro
oprijemljejo, svilena ruta je vrhu Zametovega brez-
rokavnika okusno zavezana za vratom, in klobuk,
od zajéje dlake, predrzno sedi vrhu lepega cela;
izpod klobuka padajo precej dolgi, kodrasti, crni
lasje; pod nosom je malo brk: skratka ves drugacen
je od oceta svojega — Brasnarja

Po ocetu svojem ni Stefan imel nobene. druge
lastnosti, nego telesno velikost. Mo¢, Sirjavo ¢ez
‘pleca in lepo vzrastle ude mu je dala narava; po
materi, ki mu je bila umrla v njegovem Stirinajstem
letu, pa je nasledoval postenost, dobro srce in Se
mnogo dobrih du$nih lastnosti.

Sele dvaindvajset let star, je bil Ze dve leti
samostojen gospodar, odkar je namre¢ bil njegov
zapravljivi oce prisiljen, odstopiti mu svoje nepre-
mi¢no imetje. Da to gospodarstvo ni bila posebna
srefa, se umeje lehko. Dobil je opusceno zemljisce,
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nobenega repa v hlevu in kup dolga, od katerega
je bilo treba placevati obresti. OCe je Zivel od nje-
govega dela, a jesam redko prijel za kako orodje.

Pa Cetudi se je bilo Stefanu boriti z vsemi
temi in drugimi neugodnostmi, pripridil in zboljsal
je bil v teh dveh letih Ze mnogo. S pomoéjo svoje
tete, BraSnarjeve sestre, in edinega hlapca, ki ga je
bil vzel v sluzbo, se je lotil kmetovanja, dobil nekaj
Zivine v hlev, in tako mu je dobro 3lo od rok, da
ni samo placeval obresti nego tudi poslopje nekoliko
popravil in letos Ze celo placal majhen ‘del dolga.
Kmetje so ga hvalili in dejali: ,Ta je priden in
pameten, Bog mu bo sre¢o dal in kmalu bo stal
na trdnih nogah, to boste videli.“

Pa¢ je mladeni¢u ¢asih tezko delo, in skrb se
mu je Se bolj zagrenila s to mislijo, da je ocetova
lehkomiselnost kriva njegove neugodnosti. Nikdar
pa nihce ni sliSal, da bi se bil potozil ter nikoli ni
ocetu rekel zal besede. Da je z oetom malo govoril,
tega je bil ve¢ kriv stari Brasnar sam nego sin.
Bodisi, da je starca pekla vest, ali da ni imel Stefana
rad, ker je videl, da se ni &sto ni¢ po njem vrgel,
ali ker ni nobenega ¢loveka rad imel: kakor se ni
za njegovo izrejo brigal, tako se tudi zdaj ni pecal
zanj. Minilo je &asih po vet dni, da nista govorila
besede. Ce je oCe Stiri dni z doma bil in peti dan
pijan prisel domov, ga ni sin vpra$al : kje ste bili,
kaj ste delali? In ¢e je oce Sel sinu, kar se je redko’
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zgodilo, pomagat orat, je drzal plug molée brazdo
za brazdo, ter ni vpraSal: kaj bo§ sejal ali sadil”
Ce sta si imela kaj povedati, sta si povedala ob
kratkem, ali pa sta si izvolila kriv pot, namrec tetc
Marjeto, ki je temu pripovedovala, kaj je rekel oni.
Stefan je bil takega oceta vajen, ter niti mislil ni,
da bi mogel biti drugacen.

S Smrekarjevo Francko je Stefan leto dni vkup
v farno Solo hodil, predno so jo bili dali v mesto
Tedaj sta bila prijatelja, kakor so ba§ sosednji otroci.
Ko je deklica prisla iz mesta, se je zdelo Stefanu,
da ima Ze nekaj bolj gosposkega na sebi. Ni se upal
Z njo govoriti, da, celo ogibal se je je. Sele pocasi
se ji je zopet pribliZal.

Rad jo je imel, vesel je bil, kadar je mogel Z
njo govoriti. Pa bila mu je samo kakor prijateljica,
ve¢ — veé si misliti ni mogel. Dovolj mu je bilo
in sreen je bil, da mu je na njegov ogovor prijazno
odgovorila, kadar sta bila kje med ljudmi, ona,
bogata Smrekarjeva héi, pa njemu, ki je bil le
Brasnarjev sin.

,Kaj bos kupoval na semnju ?“ ga vprasa deklica.

,Teti je treba Cevljev, usnja bom kupil.

Pa ni bilo res. Teti ni bilo Eevljev ni¢ treba,
in usnja kupovati ni bil namenjen. Zlagati se je
moral, ker resnice ni mogel povedati. Resnica pa je
bila, da je Stefan, ki se je locil tezko od doma in
nujnega dela, Sel samo zato v semenj, ker je vedel,
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da tudi Smrekarjeva Franca gre, in sicer peS gre
ter sama. Kako je to zvedel, Bog zna.

»Drugega kupitka nima$?* vprasa Franca.

,Ni¢ drugega. — Pa¢! Prstan bi hotel tudi
kupiti, tak, kakor ga ima$ ti tukaj-le.*

Reksi jo prime za levo roko, in gleda tanki,
zlati prstan, ali morebiti gleda lepo roéico, ali oboje,
prstan in rodico, ne vem,

,Cemu ti bo tak prstan, kakor je moj? Saj
ga ne bo$ mogel nositi, premajhen bi bil tvoji roki,*
pravi deklica.

»5aj ni, da bi ga moral nositi na prstu.*

»Kaj pa?¢

,Ko bi dobil ba$ takega, kakor je ta tvoj,
bi te prosil, da bi menjala in bi jaz imel tvoj
prstan.“

»Potlej bi bila pa kakor moZz in Zena,“ se
smeje dekle.

,Prstan tega $e ne stori, treba fajmostra.“

Deklica se zasmeje in zafne govoriti druge
stvari. Sama pa zavede govorico zopet na prej$njo
re¢, vprasaje:

»Ti bi rad imel moj prstan?“

»Rajsi od ne vem Ccesa.*

,Cemu ti vendar bo ?*

,imel ga bom !*

»Ali dosti ni vreden. Komaj tri goldinarje
morda.*“ '
3



»Jaz bi ga ne dal za sto kron srebra.¢ ‘.

»Na gal“

Stefan je imel prstanek v roki. Vesel je bil,
da bi bil poskotil visoko v zrak. Ko bi bila krvi
od srca zahtevala za placilo, dal bi jo bil rad!

db
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F¥&aa semnju je bilo Zivo gibanje. Tesno je v
§| dolgih vrstah stala Zivina, par za parom,
= tako da so se tezko prerivali semtertja kupci,
mesarji in kmetje. Volom je bilo menda jako dol-
gocasno; preZvekovali so in se niso ni¢ zmenili za
vretje okrog sebe. Ce je kakemu rogatemu velikanu
morebiti na misel pri§lo, cetveronogemu svojemu
bratu ali sosedu z rogmi pokazati sovrastvo, ali na
kak drugi naéin nedovoljeno ljubezen, so se takoj
vzdignile od vseh strani ibe in batine ter so padale
po njem, da ga je hitro minilo veselje in skakanje.
Tudi materam kravam ni bilo po volji, da so bile
tukaj v popoldansnji vro¢ini razstavljene na ogled,
ta ruce¢, druga se tiho pogovarjaje s svojim cez
pas z viSnjevo ruto prevezanim, strahoma pri njej
stoje¢im teletom, tretja mirno leZze¢ v prahu in v
blatu svojem na tleh.

Smrekarjev Anton je pocasno hodil med Zivino.
Glavo je nosil pokonci, klobuk se mu je bil po-
meknil nazaj, levica je drzala s srebrom okovano .
pipo, a v desnici je imel drobno $ibo, ki je z njo
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tega in onega vola potepel, da se mu je s poti
umeknil. Kakor ¢astna straza so hodili za njim trije
kmetje, prosili in prigovarjali mu. On je mirno kadil,
ni¢ odgovarjal, pokimal zdaj onemu zdaj temu, ki
ga je srecal in pozdravil.

»,Kaj ne, Anton, da boste $e meni voli kupili?“
rece eden treh kmetov.

,Petnajst goldinarjev mi boste vendar utrpeli
posoditi,“ govori drugi, in tudi tretji prosi, naj bi
mu kupil voli v rejo.

Pa Anton ni hotel ni¢ slidati. Sele ko se izmed
Zivine prerije in vidi, da se ga sitnezi drZe ,kakor
las¢ec,“ vzame pipo iz ust, pljune po tleh in rece:

,Kaj vam nisem povedal, da sem danes Ze
kupil vsem, katerim sem mislil? Le pojdite!*

Dva, ki sta ga volov prosila, sta uvidela, da
je vsaka beseda zastonj ter da se ne da preprositi,
odsla sta torej in klela. A tretjega Anton sam po-
klice nazaj.

,Koliko bi rad?“

,Petnajst goldinarjev Vas prosim.“

,Kaj bo§ Z njimi?*

,Prasicka bi kupil, in kadar ga zredim, vrnem
Vam z obrestjo, gotovo.“

Anton izvleCe svojo listnico, z bankovci na-
tlaeno, oslini prst in izbere tri petake.

,Na! Pa dosti priredi. Obresti ne bom jemal
od tebe. Ce bo§ moski z vra¢ilom, poznal te bom



e drugi¢, ako ne, nikoli ve¢ ne dobi§. — Ona dva
sleparja poznam.*

,Bog Vam daj zdravje, ko ste mi dobro storili,*
re¢e kmet in spravlja novce.

Pa Anton te zahvale ne poslua, obrne se in
stopi v bliznjo krémo.

,Pojdi pit, Anton!“ se je glasilo od vseh omizij
obenem, in mnogo kozarcev mu je molelo nasproti.
Ali Anton zmaje z glavo, gre naravnost v kot, kjer
je bil 3e prostor, sede in refe: ,Najprej je treba
kaj zaloziti.“ Z belim prtom prepasani krémar pritece
silno prijazen in vprasa: ,Policek dobrega, Anton,
ali ne?¢ ,Nima3 ni¢ za prigrizek?“ — ,Kaj pefenega
in kaj kisle zelenjadi?“ — ,Pokazi!* — ,Pa vina
posteno mero, kaj pal ;

Takoj je imel velikanski obrok pecenke pred
seboj. Sele ko je polozil vilice in noZ, kroZnike
porinil od sebe in zvrnil poln kozarec vina, sklene
roke ter se nasloni na mizo pa se zane pogovarjati
z okrog sede¢imi mozmi. Govoril je glasno, da ga
je bilo slisati po vsej sobi. Pletla se je govorica o
volovski kup¢iji, o dana$njem semnju, o pSenicni
ceni, o Judu, ki v mestu jeZice, in o Italijanu, ki
skupljuje suhe slive; kak$no vino bo letos na

Hrvaskem itd.
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zgorenjem delu trga so imeli kramarji svoje
prodajalne Sotore. Vabljivo so bile razvesene
svilene rute in raznega pisanega blaga v
" lepem neredu. Jeziten in urnorocen skacde kramar
semtertja, razkazuje, hvali in se zna mladi kupovalki
pridobrikati in uveriti jo, da na vsem semnju ni
enakega blaga po tej slepi ceni.

Sreco lovimo po svetu vsi, ali sreca je Cudna
ptica. Vsi jo imenujemo enako, ali vsake oci jo
gledajo, visoko v nedoseZnem visku sedeco, v razli¢ni,
drugacni podobi. Glej, ona dva decka, polnih rdecih
lic, strmita zamaknjena v lepe pistolice, ki jih ima
razstavljene prodajalec otro¢jih igrac. Kako bi bila
srena ta dva, ko bi si mogla kupiti vsak eno pi-
Stolico! In pride jima &as, kadar dorasteta, da bosta
imela novcev toliko in Se ve¢, nego veljajo te pi-
Stolice. Ali tacas ju te lepe stvari ne bodo ved ve-
selile, ne bode ju brigalo, kupovati pistolic; po ¢em .
vi§jem in ve¢jem bosta hrepenela, kar jima bode
najbrZze zopet nedosezno, in — srece ne bo nikoli.
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V gruéah stoje znanci, mladi in stari. Nekateri
se dolgo ze niso videli, tedaj se je treba kaj po-
meniti; drugi se posvetujejo, kam bi bilo bolje iti
vré vina pit, tretji opazujejo dekleta in mladenice,
ki hodijo med kramo gori in doli. .

,Poglej! Smrekarjevega Antona Franca!“ kaZe
eden stoje¢ih mladeniCev svojemu tovarisu.

,Ta lehko koSato hodi, bogata je in lepa. —
Kdo je pa ta muha, ki za njo lazi in tako sili vanjo?*
vpraSa drug. ,To je Pluznikov Student. Tega so
samo babe premotile, da ni Sel k farjem. Na doh-
tarsko $tudira, pa ves babjak je.*

Res je hodil s Franco majhen, Sibak ¢lovek v
¢rni suknji, z nao¢niki na nosu in s tenko svetlo
pali¢ico v roki. Deklici se je poznalo, da tega to-
variStva ni vesela. Gospodek je govoril najve¢ sam,
jako malo mu je odgovarjala. Zdelo se ji je nesramno,
da se tako vsiljuje ter ji tako ostro pogleduje v o¢i,
da jih mora povesati. Tudi je je bilo sram, da jo
vsi gledajo v tej druZbi.

»Ali si huda name?“ refe Student.

,Jaz nisem na nikogar huda, najraj$i imam pa
tistega, ki me pusca z mirom,“ odgovori Franca.

»lega ne verujem, to ni prav ni¢ po de-
klisko.“

,Vse v en kup.

,Ti si prav ustvarjena, da bi onesrecila cloveka,
ki te'ima rad.“ :
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.Jako lehko je pomagati. Ne treba me radi
imeti, pa se Vam ne zgodi ni¢ hudega.*

»Ali tvoje lepe oi... .“

»Moje o¢i Vam tudi ni¢ Zalega ne store, nic
se ne bojte. Z Bogom! Jaz imam tukaj opravek.“

Rece in se obrne k prodajalnici, a Studentek
gre s poveSenim nosom dalje svojim potem.

Komaj je zalela Franca pri kramarju izbirati
blago za obleko, kakrSno je mislila kupiti, Ze pride
k nji drug, tudi neprijeten ¢lovek, eden njenih snu-
bacev, Pogreznikov Peter, mlad ¢lovek, ki se ji zdi
grozno pust in siten. RajSa je govorila s pastirjem
doma, nego % njim; ali njen in njegov oce, Po-
greznik, bogat prekupec plemenih prascev, sta bila
prijatelja, in morala mu je biti na videz prijazna.

Stefan pride v tem hipu mimo. Vide¢, da
Franca stoji poleg Petra, hoce oditi; a deklica ga
zagleda in poklite: ,Pojdi sem, Stefan!“ Ko se vesel
pribliza, mu re¢e: ,Pomagaj mi izbrati. Katero izmed
tega dvojega se ti zdi lepSe?*

Stefan pogleda in pravi: ,Ne vem, pa ko bi
jaz bil kakor ti, bi vzel to z zelenimi rozami.*

»Jaz sem bila pa Ze bolj namenjena ono kupiti.“

»Meni je tudi ono bolj po volji; zelene roZe
preve¢ v ofi mahajo, rece, dasi ne vpradan, Po-
greznikov Peter.

»E, to zeleno vzamem,* ree dekle in kupi
blago, ki je bilo Stefanu pogodu. Potlej mu rede:



,Zdaj bi pa rada oceta poiskala. Ali jih nisi
nikjer videl?¢

,Na zivinskem semnju bodo najbrze.*

,Jaz se malo bojim sama med Zivino hoditi.
Ali gre§ ti z menoj, ¢e utegnes, da najdeva oceta?“

Umeje se, da je Stefan to od srca rad storil,
tem rajsi, ker je videl, da bi Peter tudi rad Sel z
njo, pa ni Petra prosila, ampak njega.

Sel je pred njo in ‘delal pot v gneéi. Vse se
je moralo razmikati njegovima komolcema; razrival :
je moze, da so godrnjali, in zdelo se mu je, da bi
v tem hipu lehko prijel in dale¢ zalucil najvecjega
vola, ki se ne bi hotel umekniti.

Prideta skozi gnefo na ono stran, na prostor.
Deklica ugleda svojega oceta, ki je pridel iz kréme,
in tudi Smrekar zapazi svojo héer ter ide k njej.

»Tako vretje, da bi ne bila prisla med Zivino
do Vas, da mi ni pomagal Stefan,“ rece dekle ocetu.

»Mu bo§ pa odpustka kupila,“ odgovori Anton,
in obrnivsi se k Stefanu, vprasa: ,Kaj pa, svojega
starega nisi Se ni¢ videl ?¢ :

,Oteta? Ni¢,“ odgovori Stefan.

»Glej ga, tam-le gre. Pijan je Ze, kakor krava, in
ves krvav. V krémi so pripovedovali, da je pri nekem
kupu okanil za dva goldinarja, zato so ga stepli.

Res je stari Bra$nar taval med ljudmi semtertja,
krvav po licu, kamiZolo od rame nizdol razprano.
Vsi ljudje so se mu smejali.
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Ko je sin Stefan to videl in vprico France
slisal, da je oce tepen bil zaradi sleparstva, je otrpnil,
da ni vedel kam pogledati. Nekaj casa stoji kakor
pribit, potem se naglo obrne ter se izgubi med
ljudmi. Zdi se mu, kakor bi vsi ljudje za njim kazali:
glejte, ta je Brasnarjev! Nikomur se ne upa pogledati
v ofi. Kakor bi bil sam kaj pregresil, bezi ven iz
semnja!

PriSedsi s trga, zavije nehote s poti, sede za
samotno mejo na kamen, podpre glavo v dlani, in
v mislih vide¢ krvavega, zasramovanega oceta svo-
jega, se razjoka krepki mladenic, kakor otroe osmih let.

Zakaj je Sel na semenj, da je to videl? Zakaj
njegov ofe ni tak, kakor so drugi, zakaj ni posten?
Poslednja misel mu je prisla zdaj prvi¢, in prvi¢ je
za hip Cutil v sebi vzdigovati se nenaraven, bridek
Cut, ki ni bil s Cetrto zapovedjo v nikaki pravilni
zvezi. Pa samo za hip. Takoj se mu misel spreobrne
in rece: kaj bi storil, kaj bi dal, ako bi naSel besedo,
ki bi jo govoril ocetu, da bi se ga prijela, in bi
potem bil drugacen? Strasno je to! Drugi ocetje
zele sinove spreobrniti, zasukniti na pravi pot nazaj,
a tukaj sedi sin, posten sin nepoStenega oceta!

Naglo vstane, ozre se okrog sebe in prepriavsi
se, da ga nihCe ni videl plakati, obrise solze ter se
napoti domov.

©
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s@saka praznota ima nekaj Zalostnega in otoz-
%4 nega na sebi. Bradnarjeva hi$a je bila od-
% znotraj prostorna; javorova, Ze malo Crviva
miza je bila nekdaj po dolgem in povprek umerjena
vsaj za dvanajstero druzine. Ce so torej okrog mize
sede vecerjali samo trije: Stefan, hlapec Blaz in
teta Marjeta, so ¢utili morebiti, kako pusto je videti
na velikem prostoru tako malo ljudi, in molali so
vsi, drug bolj od drugega, da ni bilo ni¢ sli$ati nego
ropot z Zlicami, in pocasna, premisljena hoja stare
lesene ure za vrati.

»,Cast bodi Bogu!“ — rece teta Marjeta, ko je
bila veterja v kraju, in naglo pristavi: ,Zdaj pa le
molit pa spat! Blaz, ni¢ ne hodi rose otepat in
kricat po vasi, da ljudje ne bi mogli spati!*

Toda hlapec Blaz ni bil voljan posluati sitne
tete; mislil si je: dan je gospodarjev, no¢ je moja,
in pois¢e si med drugimi krpami na peéi kamizolo,
vrze jo Cez pleca in odide na vas k tovariem, ki so
bili Ze zbrani za Smrekarjevim plotom ter se kmalu
potem vzdignili in proti sosednji vasi grede zapeli:




»Mesarja bom vzela,
Bom zmerom vesela,
Bo tele zaklal,

Srce mi poslal,
Teledje al’ svoje,

Al' pa 3e oboje“ itd.

Stefan navije uro, natlaci pipo tobaka, zazge
jo s tr8Cico na leS€erbi, ki visi nad mizo, in ide
potem venkaj v hlad pred hiSo na klop sest. Lepa,
svetla no¢ je; Cuje se petje vaskih fantov, ki gredo
ez polje. Stefan pozna po glasovih, kateri je v
druzbi, katerega ni. Kar je gospodar, ne zahaja vec
redno mednje.

Eden izmed sosedov pride ¢ez vrt, sede k njemu
na klop, poprosi ga ,luknje“ tobaka, zatne se po-
menkovati o kupciji na predvCerajSnjem semnju, 0
dana$njem vro¢em dnevu, in pripoveduje, da je nje-
gova krava Zabi¢na, pa da ne ve, kako bi jo bilo
~ bolje zdraviti, itd.

V hiSi teta Marjeta zgiblje preobleko in po-
gleduje k peci na klop, kjer spi stari Brasnar. PriSel
je Sele danes opoldne iz semnja, vina poln, ter je
legel. 5
Gane se, zastoka in vstane s trdega leZiS¢a na
goli klopi. ¢

,Uj, gniloba gnila!“ se zahudi teta Marjeta.
Brasnarju se zazeha, mane si o¢i in krivenca za
omizje. Tam podpre suho brado, in upre zardele
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o¢i v Marjeto. Ko vidi, da Marjeta nece vedeti, kaj
ima to pomeniti, zagodrnja:

»,No, ali bo kaj?*

,Ni¢ bi ti ne dala, nisi vreden, da bi te pes
povohal,“ rete Marjeta, pa gre vendar in prinese s
pedi skledo, ki jo jame Brasnar, najprej malo ogle-
dujo¢ menda necislano jed, naposled pocasi prazniti.

Marjeta nekaj Casa molée gladi in zgiblje
preobleko, potem naglo prestane, zagrne z zastorom
oc¢i in jame jokati na glas.

»Teh godcev pa res ni treba. Kaj tuli§!“ rece
Brasnar. — ,Kaj ne bi! Kako ne bi!“ odgovori
stara sestra. ,Nisi nas Se pokopal dosti globoko,”
treba nam je bilo Se te sramote na hiso, da si se pogo-
ljufil in te po semnjeh pretepajo. Da bi te bili vsaj
ubili, ti nesnaga grda! Ali nima$ ni¢ srama veg..."

»Precej mi mol¢i! Kaj to tebe briga !«

,Briga naju s Stefanom, briga! Nisem ga 3e
videla jokati, ubogega siromaka, odkar je vzrastel,
samo snoci, ko mi je pripovedoval, kako grdobo si
naredil v semnju in kako so delali s teboj. Sram
te bodi!* \

Ko Brasnar to slisi, vrZze Zlico iz rok. Jesti ne
more vec, sestra njegova Se dalje toZi, on pa leZe
ter ne odgovori nicesar. Mogoce je, da ga je vendar
malo genilo in omeéilo, ko je sli3al, da je bilo sinu
hudo zaradi njega. ‘



VIIL

Rdjudje Se vendar niso tako hudobni, kakor
véasi mislimo. NaSe kreposti sicer piSejo res
= radi v vodo, ali nadih slabosti in pregreh
takisto zmerom ne vrezujejo v kamen, sCasoma jih
semtertja tudi pozabijo.

Tako so o Brasnarjevi nezgodi v poslednjem
semnju nekaj dni govorili po vsem okroZju. Dobil
se je tudi kdo, ki je posteno dejal: ,Ne lucajmo
ga s kamenjem, saj imamo vsak svoje breme. MoZ
je bil morebiti pijan, pa ni vedel, kaj dela, in Ce
je tudi dva goldinarja izmeknil, kaj, za vino mu je
bilo treba!“ A kmalu so ljudje to re¢ pozabili bolj
ali manj.

Stefan se je riekaj dni ljudi ogibal. Mislil je,
da vsakemu, kdor ga bode videl, pride na um, kako
je njegov oCe malovreden ¢lovek. Zlasti Smrekarjevi
Franci je hodil s poti, ¢etudi ga je bolelo v srce:

Neki dan, ko je Sel na polje, pa jo je moral
vendar srecati. SeSla sta se na razpotju, in Franca
ga je Se malo pripoCakala, da je priSel do nje.




.Zakaj si bil ondan iz semnja tako naglo po-
begni!? Lehko bi se bil peljal z nama z ocetom,*

stefan se zardi. Deklica, ki se je morebiti
islila, da mu opomin na semenj ne more biti
*ten, prevrZze govorico na drugo stvar in rece:
»Tvoj lan sem ogledovala zdaj mimo grede.
je, samo malo preredko si ga vsejal.
,Preredko se ti zdi?“
,Ko bi bil mene vprasal prej, pa bi te bila
naucila. — Ali me vzame§ za terico jeseni?“

»Vem, da ga ne gre§ tret, ako bi ti vse pre-
divo dal,“ re¢e Stefan.

»Kaj meni§, da ne bi znala trlice vzeti v roko?“

»Znala, vem, da bi, kakor vsaka druga, ako
bi hotela.*

,INo, enkrat se mora zaceti. Res nisem Se trla,
Pa ko bi letos, zafela bi najrajsa pri tebi, zato —
ker bo lan tako lep.

»Res? In jaz bi tebe najnaprvo prosil za terico,
ko bi te mati in oce pustila iti tret, kar pac¢ ni
mogoce, in sudil bi s takim veseljem, da bi se ti
Samo trlo pod rokami.“

Deklica se nasmehne in vpraSa: ,Zakaj te pa
i ni¢ v vas zveder k nam?*

»Ali boste drevi kaj Casa svetili?*

»T0 se ve da. — Ali prides?*

»Gotovo, ¢e le ne umrjem.*

—
D
o
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,Umrjem! BeZi, kdo bo to mislil, dokler je
mlad in krepak, ko ves svet!“

,Umreti jaz tudi ne mislim Se tako naglo, to
sem le tako dejal, da gotovo pridem.“

,Le pridi.“ :

Razideta se, Franca domov, Stefan svojim
potem na poije.

To je zlata in belega srebra vredno dekle, si
misli Stefan ter si ne more kaj, da se ne bi Se
enkrat obrnil in za njo pogledal. In glej! V istem
hipu se je tudi deklica obrnila, da bi pogledala za
njim, in tako sta se sreala v eni misli, v enem
dejanju. Drug pred drugim sta se sramovala svoje
radovednosti, deklica se zasmeje oddale¢ sem in
Stefan se tudi zasmeje.

In smejala sta se ta dva, ne toliko zato, ker
bi se jima bilo zdelo smesno, da gledata drug za
.drugim, ako tudi se dobro poznata in vesta, kakSna
sta po postavi in po obleki; smejala sta se od
veselja, ali Bog vedi zakaj.

db
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70 shodu, ki se je praznoval pri bliznji cerkvi,
A A je plesala Smrekarjeva Franca najraj§a s
=4 Stefanom, a Stefan skoraj z nobeno drugo.
Nekateri ljudje, ki vse vidijo, so opazili tudi to.

Navadno se je Franca ob nedeljah vozila z
ocetom in materjo k prvi jutranji masi. Kadar se
je pripetilo, da se je sama peljala s hlapcem ob
desetih k masi, je skoGil skoraj vselej kje med
potom Stefan na voz in ni bilo videti, da bi bila
Smrekar;’ev,a h¢i nejevoljna zaradi tega. Ljudje so
opazili tudi to in e mnogo enakega, ter so dejali,
da vse te malosti ne morejo biii brez razloga.

Naravno je torej, da sta naposled tudi onadva
SPregledala, se spoznala, si povedala, kar si je Ze
m[}ijon gorec¢ih src povedalo v tihi uri, v objetju
Najvisje srege,

In tacas, ko sta si obljubila ljubezen in zve-
Stobo do smrti, nista mislila na bodocnost, nista
g!edala zaprek, ki bi se utegnile grmaditi proti
Muni zvezi, ni jima bila v skrbi volja ali nevolja
4
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roditeljev niti ne vsega sveta. Cutila sta, da sta
edina, ¢utila, da se hrepenenje enega srca zliva
drugo srce, ter da objemata ljubljenje vsega, kar je
in bo ljubilo.

Ljubezen ne Stevili. Trenutka se drZe¢ pijc
sreni Clovek z vso duo sladki poZir, in blagor
mu, ako uZiva sedanjosti dar in ne da bridkosti
kkaliti veselja, in ako utopi spomin tega, kar utegne
priti grenkega, saj — grenkobe nas ne pozabijo ter
pridejo Se prerade, ali mislimo nanje ali ne mislimo !

Pocasi pa le vstane pomislek, pravega veselja
sovraznik. Pa¢ je moralo obema priti na um, da
se jima upanje ne smeje. Franca je poznala svojega
oceta, ni ji bilo lehko misliti, da bi kdaj hotel imeti
BraSnarjevega sina za zeta; Stefan se tudi ni mogel
motiti.

Cutila -sta oba, da jima ta brezupnost Kkali
veselje, zatorej nista, kakor bi se bila zmenila, dolgo
o tem govorila. Boje¢ se, da ne bi iz razglaSene
skrivnosti njune ljubezni izviralo kaj kvarnega, sta
se ogibala na o¢itnih krajih govoriti med seboj.

Tako se med svetom precej dolgo ni vedelo,
da je re¢ priSla Ze tako dalec.

Nesreca pa je hotela, da se je ta ljubezen
vendar objavila. Eden vaskih mladenicev je videl
Stefana pozno zveler, ko je pri Smrekarju Ze vse
spalo, stati pod majhnim kriZzastim oknom Francine
izbice in govoriti z deklico. Vedel je mladi Stefanov
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vrstnik, da do te srefe ne pride kdorsibodi, da je
torej vec o kaj posebnega. Obljubil je sicer Stefanu,
nikomur ne povedati, da ga je ponoti videl pod

oknon; a el je $e tisti veder v samotno koo, kjer
S0 njegovi tovari§i pili Zganje, in jim skrivnostno
povedal svojo novico. Ti so jo razodeli vsak svo-
jemu dekletu in dekleta materam, pa kar vedo
matere, zve s¢asoma ves svet.

stefana je prej vse rado imelo; a zdaj so jeli
tuintam zabavljati nanj ter ga smesiti. Zdelo se jim
je neumno in prevzetno, da misli na Smrekarjevo

%
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hiSo k Smrekarjevim je zahajala stara Zenica,
ki je, brez gotovega domovja, ob palici lazila,
in povsod znana, preZivela nekaj dni v tej,
nekaj dni v oni hisi. Ker je! vedela mnogo povedati,
pa ker je vCasi tudi pomagala delati, jo je imela mati
Smrekarica zelo rada, dokler ji ni s preveliko po-
streznostjo nekdaj prisla povedat, da gleda Brasnarjev
Stefan za Franco:

Kdor materi toZi otroka, tezko se ji kdaj pri-
kupi. Mati Smrekarica je videla, da Zenica sicer
skrivnostno pa s pravim veseljem pripoveduje, kaj
ljudje govore, in mislila si je, da je gotovo to rec
Ze tudi drugje pripovedovala, re¢, ki naposled utegne
biti e neresnicna.

,Kaj takega mi ni treba pripovedovati nikoli"
ve¢, kar jeziki uganejo o nadi hisi,“ re¢e mati. ,In
¢e bom slidala, da bo$ koga naSih obirala pri nas
ali kjersibodi, ne prikazi se mi ve¢ v hi$o.“
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Beracica, ki se je menila s to vaino posto
materi Smrekarici jako prikupiti, odide preplasena
iz veze in dalje po vasi.

A skrbljiva mati je vendar premisljala ves dan
to, kar je zvedela. Dozdevalo se je zvedeni Zeni,
da se je Franca res nekako izpremenila v po-
slednjem ¢asu. Utegnilo bi biti resni¢no.

Zvecer gre v hcerinjo kamro, sede na posteljo
k njej in zacne pripovedovati, kaj je slidala. Ostreje,
nego je bila njena navada govoriti s héerjo, vprasa,
¢e je to res. Deklica bi ji bila rada povedala res-
nico, materi, pa sicer nikomur veC; ali ni mogla,
bala se je! Mislila je: zdaj $e ne! ter odgovori na
materino vprasanje: ,Zakaj mi ljudje miru ne dadé!“

Mati je rada verjela, da ta in vsi drugi dvomni
odgovori pomenjajo: ni res, kar se govori.

,Pazi se.“ re¢e mati, ,ogiblji se, da te ljudje
ne dobodo v besedo in v jezike. S poti mu pojdi,
kjer mu more§, njemu in drugim takim. Jaz ti ne
bom prepovedovala govoriti s tem ali onim, kar je
posteno in prav; niti neem, da bi bila sama svoja
in topasta, pa da bi se ne hotela meniti, naj bode
s katerim je. Veselega Cloveka je Se Bog vesel. Pa
saj ti menda ni treba zabicevati, saj si pametna
dovolj, in sama ve$, da mora$ vedno imeti Boga
pred ofmi in pri vsaki re¢i pomisliti, kaj bi dejal
ofe, ako bi to in to vedel. Zmerom smo te ucili
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prav, doma in v 3oli si sliala, da mora otrok delati
tako, kakor hoceta oce in mati.“

Hceri stopijo solze v odi. V izbici je bilo malo
svetlo, brleta svea ni bila utrnjena, mati teh solz
ni opazila.

»Sama sebe se najbolj pazi,“ rece mati dalje.
,Dokler je ¢lovek mlad, ne pomisli in lehko se mu
spesne. Saj ves, kaj mislim. Glej, Podselska Jericka...*

sviatils oea

,Le molé, le molé! Jaz se zate ne bojim,
ali moram se bati. Hocem ti le redi, da moras
moliti za pravo ¢ednost. Jaz ti verjamem, da ni nic,
kar govore ljudje, pa pomisli, kaj bi rekel oce, ako
bi kaj bilo, ako bi samo sliSal to govorico! Glej,
koliko se oce trudi, koliko trpi in skrbi ponoci in
podnevi! Za koga drugega, Ce ne zate? Saj imava
samo tebe na svetu.“

-Ta misel vzbudi Zenici spomin na njene zgodaj
pomrle otroke, in tiho za¢ne jokati. Deklica se ji
oklene okrog vratu in tudi nji teko solze, a sirota
se ne upa povedati, zakaj.

,Ti bo§ meni in ofetu na starost edino veselje,
in si nama Ze zdaj. Zato delaj zmerom ocetu po
volji, napak te on ne more uciti.“

,MoZiti se me ne silite, Sepece dekle.

,Ne bova te silila. Sicer pa ni¢ ne misli, da
je to tako hudo, le pocakaj, vse pride izlepa in
pocasi,* odgovori mati nasmehnivsi se, vstane in
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med vrati refe: ,Le Bogu se priporoci pa zaspi!
Oce tezko da bi nocoj pridel domov. Bog daj, da
bi se kaj ne pripetilo na poti!*

Reksi zapre mati duri za seboj, a dekle se
razpravi, ugasne lu¢ in zleze v posteljo. Dolgo ihti
pod odejo in ne more zaspati.

Zdajci, Ze precej pozno, nekdo nalahko potrka
na okence. Ve, kdo je, pa danes ne misli vstati,
ne odpreti okna, danes ne in nikoli ve¢ ne, dasi
tudi njej srce glasno tolce. Saj je greh, delati proti
volji take dobre matere. DolZnost prepoveduje,
poslusati glas svojega srca. Spostovanje materine
besede naj ukroti ¢ut, zadusi klic ljubezni!

Se enkrat potrka, ter tiho zakli¢e njeno ime.
Ne, ni mogoce zatajiti se; Bog, ki je ¢&loveku
ustvaril utece srce, naj odpusti! Se enkrat bo govo-
rila Z njim, povedala mu, kaj je rekla mati, in
potem — morebiti ne ved.

Vstane, odpre okno. Stefan stoji pri zidu. Ko
ga vidi v mraku pred seboj, izginejo vsi storjeni
nameni, poda mu roko, in zaéne se Sepetanje.

Ko dokonca deklica svoje pripovedovanje o
materi, stoji Stefan nekaj ¢asa nem ob zidu. Naglo
Pa seZe v Zep in ji poda nekaj v roko.

»Kaj je?“ vprasa deklica.

,Prstan, ki si mi ga dala, ko sva $la enkrat
v semenj. Tvoja mati govore prav, jaz se ti moram
umekniti, dale¢, dale¢ stran!®
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»Kaj bo§?«

»,Na vojsko Sel, po svetu — nikdar ne pridem
vet v to vas!

,Ne, za Boga ne! Na prstan nazaj, jaz ga ne
vzamenmn.*“

.lmej ga, daj ga drugemu, jaz ga ne smem
imeti!“

,,Ce ga ne vzames nazaj, ga vrZzem skozi okno
v travo, naj se izgubi v zemlji za vselej! Nikdar
ne bom ve¢ vesela. Iz moje roke ne bo nikoli nihce
ne tega ne drugega prejel, samo ti! — Ce§?* —
In Stefan zopet vzame prstanek nazaj.

db
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red pustom, ob c¢asu splosnih Zenitvanj, so se

__ zopet jeli bolj pogosto shajati snubaci v
==% Smrekarjevo hiSo. PovpraSeval je zopet Po-
greznikov Peter, oglasil se je Zupanov sin iz bliZnje
fare in ve¢ drugih bogatih kmetskih sinov se je
prislo ponujat za zeta.

A najimenitnej$i je bil in najve¢ govorice je
napravil mlad, bogat usnjar, ki se je bil naselil v
veliki hisi pri cesti. Nosil se je po mestno, opravljen
je bil po gosposko, govoril je ve¢ jezikov, bil je
lep, sladkih besedi, krotak, pohleven in prijazen,
da ga je vse hvalilo. Govoril® je posebno rad z
materjo Smrekarico ter se ji takoj prikupil tako, da
bi bila naravnost dala héer. Zanjo je bilo Ze zanim-
ljivo in ¢astno, da bi njena h&i dobila moza, ki je
bil bogat 4n ucen, gosposki in zveden po svetu.

»Nasa Francka se mora zdaj precej moZiti,
dokler je mlada. Kadar bo Ze bolj v letih, ne bo -
vet tako,“ rece mati Smrekarica mozu Antonu, ko
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sta bila nekdaj sama v hiSi ter je ona nekaj Sivala,
on pa s pipo v ustih hodil gori in doli.

»,NO, naj se, jaz ne branim,“ odgovori Anton.

,Dobiti mora moZa, ki jo bo imel rad in ki
naju ne bo zanifeval na starost — katerega, ki ima
dobro naturo.“

»5aj babe imate nos tudi dober, le izberite
ga,“ rece Anton.

»Pogreznikov sin je preskop, pretrd. Taki niso
pridni.“

»INe? Zapravljivci so pridni in mekuZi, kaj-li?*

»Vrhnid¢akov sin bi k hidi prinesel denar, ki
pravijo, da ni ves po pravici dobljen; potlej bi ne
bilo boZjega imena pri hi$i,“ Steje mati dalje.

»Ljudje vsakega obrekajo, kdor kaj ima.¢

y,Jelicev ni delaven; ni¢ ga ne hvalijo ljudje.“

»No, kateri bi pa bil tebi po glavi, kateri?“
vpraSa Anton ter stopi pred-njo.

- ,Tak, ki bo naju na starost v &islih imel.*

»In kateri je tak?“

»1a usnjar Lovreni¢,“ odgovori Zenica.

Anton se zasmeje in gre zopet dvakrat gori
in doli.

»ledaj ta ti godi?“ vprasa.

,Dober ¢lovek je, mehkega srca in zna iz-
pregovoriti s clovekom,“ rece mati.

»Kaj pa dekle? Kaj pravi? Ali je tudi njej v
srce sedel, kakor tebi?“



,Ni¢esar ne refe, pa mislim, da bi ga vzela.*

,Jaz mislim, da je pametnejSa od tebe in da
ga iefe“ — odgovori moz. — ,Le posluSaj me,
stara, jaz tudi ne stavim nanj toliko, kolikor ti.
Denar je lepa re¢, ali denar je od danes do jutri.
Kupcija je dobra, ali lahko se pripeti nesreta. Le
kdor zna-delati, kdor zna vsako stvar prijeti v roko,
ta je trden na svetu. Saj ve§, da bi jaz rad
zeta vzel sem na dom, raj§i nego bi dajal dekleta
drugam , . .“

»5aj nam na izbiro stavi, ali jo k sebi vzame,
ali se pa k nam priZeni, kar &e$.

,Na mojem domu je treba kmeta. Takega jaz
necem, da bi v gosposki suknji hlacal okoli hiSe,
pa da bi ga ljudje vikali, in bi $e jaz ne mogel
govoriti Z njim, kakor z vsakim ¢lovekom. Pojdite
mi v kraj z gospostvom! Moj oce je bil kmet in
zet moj bo kmet; kdor poleg &esar drugega prinese
najprej trdno delavno roko, kdor se bo v ponedeljek
oblagil drugade nego v nedeljo, tak pride pod mojo
streho, pa je amen besedi!“ ;

»Smrekarja je podstavilo kmetstvo, kaj ne? Iz
zemlje si izril stotine in stotine denarja!“ rece Zena
zabavljivo.

,Baba, ti govori§, kakor ves. Kmetstvo ne redi,
ali zivi posteno; drZi se ga, kdor ga ima$. Iz dezja
je dobro, ¢e ima ¢lovek pribezati kam pod streho.
Pri trgovini ¢lovek kolne, pri kmetstvu pa mioli.
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Smrekar je znal kleti in moliti, in zato se je pod-
stavil, baba!®

,Tako rajsi vzame$ takega, ki ti bo na starost
v zobe gledal ?¢

»Jaz svojega zeta ne bom nikoli nicesar prosil,
¢e Bog da. Povedal sem ti, da ga nefem, ki bi v
petek suknjo nosil in bi ga starci vikali. Molé&i!“

Ni se dalo ved govoriti o tem Zeninu. Vsi
drugi niso bili materi po volji, héi se ni hotela
oglasiti za nobenega, katerega bi bil oe rad imel;
predpust je minil. Ljudje ki so pri¢akovali Zenitvanja
pri Smrekarju, so se zmotili tudi to zimo. Snubadci
so bili ali razzaljeni ali Zalostni, in vse je ostalo,
kakor je bilo.

db
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—agneg je skopnel, prila je pomlad, p3enica po
|}§% | polju je zelenela, rastla, vretenila se v klasje

=== ter naposled orumenjala, bila poZeta in
omlacéena.

Smrekarjev Anton je je imel v vreah dva
visoko nadeta voza pred veZo. Namenjen je iti v
mesto na trg.

,2Janez je bolan, ne bo mogel iti s teboj;
koga drugega dobodi,“ ree mati Smrekarica, gledaje,
kako moZ na vozu po vretah hode¢ tuintam kaj
popravlja in prelaga.

,Vrag $e take hlapce! — se zahudi Anton

,kadar ga je treba, pa je kilav. Koga Cem
dobiti? Povedi mi ¢loveka, da bi mu bilo upati.“

,Glej, tam-le gre Brasnarjev Stefan. Vprasaj
ga, morebiti on utegne iti z enim vozom, z enim
pojde§ pa sam.“

,Ta bi bil dober. — Stefan, stopi malo sem,
stopil« Stefan se pribliza. Smrekarjev Anton izvlece
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mehur tobaka iz Zepa ter mu ga ponudi z voza:
,Na, natlac¢i!“

Stefanu se zdi malo ¢udno, da je Smrekar
danes tako prijazen in mu ponuja tobaka.

,Pojdete 3e nocoj?“ vprasa Smrekarja, ko
zaZzge Ppipo. '

,D0 pol poti bi $¢ nocoj rad Sel, pa hlapec
mi je zbolel. Kaj bo§ pa ti, kaj kmetoval ?*

,Nimam niCesar posebnega, postoril sem Ze,
kar je bilo velikega.® ;

»Ali utegnes iti dva dni z doma?“

,Da bi z Vami el namesto hlapca? Zakaj ne,
rad, &e hocete, odgovori Stefan.

.Prav je. Vsakega nefem jemati s seboj, tebe
pa rad vzamem. Stradal ne bo$ po poti niti Zeje
trpel, kadar bo§ vozil z menoj; za drugo Ze na-
rediva, da bo prav.“

,Cez koliko asa se bo treba odpraviti?*

»V mraku zapreZeva. Le pojdi zdaj domov in
preskrbi, kar ima§, ter potem k meni pridi, da kaj
ugrizka dobiva, pa da splakneva grlo, predno po-
Zeneva,“ refe Anton.

Ko je zaSlo solnce, so bili v oba voza napreZeni
po trije in trije konji. Smrekar zamaje z dolgim
bicem, konji se upro in kolesa se zaéno premikati
po tiru. Mati Smrekarica, ki je s praga gledala za
vozema, reCe, da Stefanu, ki je 8el s poslednjim

:
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vozom, bi¢ in vajeti prav lepo pristujejo, in da bi
bil “eden voznik na vsaki veliki cesti.

,Skoda je, da ne bo nikoli vozaril, ker nima
$ ¢im. Njegov oce, ki mu je vse zabil, je vreden,
da i skozi &ibe dirjal!“ — pritakne star sosed, ki
je mimogrede pri Smrekarici postal, ker njemu je
bila govorjena ona pohvala Stefanova.

»Bog ve! Pridnega ¢loveka Bog zmerom vidi“
— rece' Zena.

»Kakor je Ze! Vidi ga, ali videti mu ne da“
— odgovori starec z nasmehom ter pokaZe s prsti,
kako se Steje srebro.

Franca je imela v veZi-opravek. Slisala je, kaj
govori mati z onim moZem, in vesela je bila.

abs
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Sjrugi vecer pozno sta ustavila Smrekar in
njegov pomaga¢ Stefan iz mesta domov
2 orede v kmetski pricestni krémi, da bi konji
zobali in pili, ter sama tudi ,malo rdecega videla,“
kakor je dejal Smrekar, ki je bil ta dan nekaj bolj
beseden, zakaj dobro in lehko je bil prodal.

V krémi je bilo mnogo voznikov in kmetov
okoli ve¢ omizij; vendar tistih, s katerimi je Anton
posebno rad govoril, nocoj ni bilo, ker so bili Ze
0dsli. Zatorej sede s Stefanom malo bolj na samo,
tjakaj na ogel v kot.

.Le pij, kolikor more§; vsega ne zapijeva, kar
imava, hvala Bogu,“ re¢e Smrekar, ko sta imela
najboljSega vina pred seboj.

,Klobukov nama ne vzemo,* rece Stefan.

,Bog me, da ne! Glej, pefenino nama nese.
Rezi, saj ne bomo vekomaj Ziveli.“

Smrekar je sam nocoj tudi precej pogosto pil.
Jezik se mu vedno bolj in bolj razvezuje; Stefan
ga ni Se nikoli videl tako prijaznega poleg sebe.
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Pripovedoval je razne redi iz prej$njih let: kako je
pocasi obogatel; kako je srecno kupceval tuintam;
kako so ga po mestnih magazinih gospodje izku3ali
prekaniti, pa se jim ni dal, in ve€ takega.

,Ti nisi neumen, fant!“ — re¢e Smrekar Ste-
fanu. — ,Zdaj te res vije, pa pocasi pride§ naprej.
Kmetstva se drzi, tvoje zemljis¢e je dobro; pa tudi
trgovstva bi smel poskusiti po malem, kadar si
malo opomore§; to je dobro, brez njega bi ne
bilo Smrekarja, kakor je.“

»To Zelim ze od nekdaj. Takoj drugo leto si
kupim konja,“ odgovori Stefan.

»Dolg placuj, pa leso zapiraj za seboj, pa
bos lehko hodil po vsem svetu in ljudje te bodo
radi imeli. PoSten si in mora§ tudi ostati. Jaz
tvojega starega nimam posebno na dobrem, a tebe
imam jako rad in kadar ti bo velika sila, oglasi
Se pri meni. Na!*

Stefan prime za roko, ki mu jo je pomolil
Smrekar in re¢e: ,Vi ste dober moz. Denarja Vas
ne bom prosil ter niesar drugega. In ¢e me boste
slisali, Vam storim, kar si morete misliti, da Vam
stori Ziv Elovek.*

»E, kaj bo3! Jaz ne i§Cem nicesar. — Zmerom
ne bom. Ni se mi treba ubijati po svetu. Lehko bi
lezal doma v senci, sama navada Cloveku ne daje

miru, Kadar dobodem zeta v hiSo, menim, da bi
5
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malo popustil to trgovstvo. Staram se, pa ni dobro
¢e si ¢lovek vedno in vedno utrguje spanec.”

,Ni treba Vam toliko trpeti, storili ste zase
Ze zadosti.“

,Res je tako. — Ti si pameten, kaj menis,
katerega zeta naj vzamem? Kateri bi bil najbolj
pravi?“

Stefana zalije rdedica ob tem vpradanju, gleda
predse v kozarec, mol&i nekaj casa, pije in rece
malo bojefe: ,Vzemite zeta, ki ima Franco rajsi
od vsega drugega, ki Vas ima v &islih, kakor ocCeta
in ki bo materi stregel na starost, kakor posten sin.*

Smrekar, ki je bil Ze malo vinski in dobre
volje, se nasmehne, izpije kozarec vina in vprasa:
,Kateri je tak, kateri?“ :

,Vam treba zeta, ki je posSten, da mu ne
more noben ¢lovek oditati . . .¢

,Vse res, takega bi jaz rad. Pa nekaj denarja
je spodobno in mora biti. Voda, tudi Cista, se ne
vzame s Cistim vinom, samo voda z vodo, vino z
vinom; sicer je pijaca le za Zejo.“

To Stefana malo popari; ali misli si: zdaj-le
je lepa prilika, morda je ne bo nikdar ve¢ take;
torej naj velja, kar hoce.

,Jaz nimam denarja ne imovine, pa obojega
si upam pridobiti; a ne podam se nikomur in ko
bi se dalo menjavati za vse, kar smo in imamo,
ne menim se z nobenim . . .“



.Pamet ima¥; jaz sem bil v tvojih letih in
seim Se zdaj tak. Vsak Clovek je sebe vreden.“

,Posteno Vam govorim, oce sosedov, vzemite
mene za zeta, nikdar se ne boste kesali, do smrti . . .

»Oh!!¢ zavpije Smrekar, pa ves obraz se mu
izpremeni in usta se raztegnejo v zanilljiv nasmeh.

»Jaz nisem hotel, da bi kdo drug zame pri
Vas govoril . . . . zatne Stefan dalje.

Smrekar mu ne da govoriti.

»Fant! Tisi pijan !“ rece. ,Ali ves§, kaj govoris ?*

»vem. Vaa Franca me ima rada in jaz njo...“

Ko Smrekar to slisi, plane pokonci, o¢i upre
v Stefana, kri mu zalije obraz in naglas zavpije:

,Lazes, bera¢! Poberi se mi, da te videl ne
bom. Izpred oéi! Ako ne . . .

Ljudje od drugih miz so umolknili in gledali
razdrazenega Smrekarja. Stefan je spoznal, da je
delal prenaglo, nekaj Casa ni vedel kaj storiti, hitro
pa je ¢ez malo hipov vstal, poloZil za racun na
mizo nekoliko desetic ter naglo odsel.

Smrekar prime Stefanov denar na mizi in ga
skozi odprto okno vrZe ven v temo. Potem sede,
kolne in poln kozarec vina izlije v se.

db
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Lo metje in vozniki obsujejo zdaj Antona.

,Kaj sta imela? Kaj ti je naredil Bradnarjev?¢
" vpraSa eden.

,Jaz bi skoraj vedel,“ refe drugi.

,Jaz tudi,* pristavi tretji.

,Da bi se vsakega potepina sin 3alil z menoj!*
se huduje Smrekar, kakor sam s seboj.

, Vidite ! rece prvi.

,Zenil “se je pri tvoji héeri, jaz te re¢i vse
vem,“ rece drugi.

,Kaj ves?“ vprafa Smrekar,

»Mnogo, desar ti ne.“

»Povedi!*

,Tako malo slepe mi$i sta lovila, Stefan in
tvoje dekle; a tebi so bile zavezane o¢i.*

,Laze§!“ zakri¢i Anton jezen.

»Ne laZe ne, ljudje Ze dolgo govore o tem,“
pove drugi.

. ,Ne bodi hud, da ti pripovedujem; to je samo,

ker te imam rad.*
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»Vina na mizo!“ zavpije Smrekar in rece takoj
nckoliko mirnejsi: ,Ne znajo $e mene. Jaz hudica
izzenem iz mladih glav, pa ako $e toliko casa
sedi v njih.*

,Palice vendar ne, Anton! Te megle se razpode
Se vse lepSe. Svojega dekleta ne sme$ pretepati!
Ona ni, da bi jo dolZil; on ji je malo sesvedral
pamet, pa se Ze zopet vse zamasi izlepa.”

Tako je govoril star kmeti¢, ali Anton je dejal:

,Vsak po svoje; jaz Ze vem, kaj imam storiti.
Vsem vam zaveZem jezike. Zakaj niste poprej raz-
tegnili ust in meni povedali, hudi¢i! Po zobeh
nositi mene in mojo hiSo, to zna ba$ vsaka baba.
Ali ste vi mozje? Pa samo, da vem! Videli bomo,
kdo bo nosil greben, ali mi stari ali mlada semena!
— Daj vina!“

Krémar in kmetje so razumeli porabiti Antonovo
jezo. Vedog, da nocoj placa vse, so pili, kolikor je
kateri mogel Nekateri so se mu izkuSali prikupiti
S tem, da so mu bolj nadrobno razpovedovali, kako
Se govori o tej stvari; drugi so ga tolazili ter mu
zabicCevali, da ne sme kaznovati héere, nego naj
jo kar najhitreje more, da moZu, in tako bo vse
pri kraju. :

Pozno pono¢i je Ze bilo, ko Anton placa,
ukaze napreéi, dobi pri krémarju hlapca, da bi Sel
na Stefanovem mestu z drugim, zdaj praznim vozom,
in zapodi proti domu.
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Kmetje okrog njega so se ga bili vsi nalezli.
Samo on se nocoj ni mogel popolnoma upijaniti,
Ceprav se je hotel. Grizlo in jedlo ga je znotraj in
nedolzni konji, ki so morali v najvecjem diru teci
proti domu, so ¢utili gospodarjevo jezo ter niso
mogli ute¢i njegovemu bicu.

db
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=mnton se je Ze blizal svoji hi$i in je videl,

Vi da imajo Se lu¢ spodaj v druzinski stanici.
= Da bi svetili e tako pozno, ni bilo navada.
Njega sicer niso pricakovali.

,Ba§ prav!“ misli Anton in z voza skoCivsi
glasno potrka na vrata. Mali hlapec pride iz hleva
in izpreza konje. Sama mati Smrekarica pride
odpirat vrata. Opravljena je popolnoma, sveca, ki
jo drzi v roki, kaze objokan obraz; moZa ne po-
zdravi z nobeno besedo, tiho mu sveti po veZi v
stanico. Tam dene sve¢o na mizo, molce postavi
tja mrzlo veCerjo z vrha peci in sede v kot na klop.
Kaj in kako je moZ nocoj zvedel, to ve Ze tudi
ona. Eden sosedov je bil iz one kréme priSel pred
* Smrekarjem v vas in Zeni prinesel to novico.

Anton vrze jezno kozuh, ki ga je imel na
vozu, na posteljo, postavi bi¢ ob steni, klobuk obesi
na klin — pa tudi ne govori niesar, ne sede k
vecerji kakor sicer, ne pogleda nekega denarja, ki
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lezi na mizi, nego jame hoditi po hidi gori in doli
in postrani pogleduje Zeno, ki v strahu ¢éaka, kaj bo.

,Biljak je prinesel vrnit denar, ki si mu ga
bil posodil. Spravi ga z mize,“ refe Smrekarica s
tihim, plahim glasom.

Anton poseZe po mizi, pograbi papirnati denar
in ga vrZze po tleh.

+Kje je Franca?“

Zena se zgane; to vprasanje je bilo tako
ostro, kakor ga je pricakovala.

yfranca spi,“ odgovori mati.

,Ponjo pojdi!“

,Nocoj ne.*

,Jaz pravim, da hofem $Se nocoj govoriti z
njo, zdaj-le precej. Pojdi!*

Zena pokrije z opasanim belim zastorom obligje
in zacne jokati.

- ,Tudi ti nete§ ve¢ slidati! Kaj, ko bi se ti
na starost kaj prigodilo!“ re¢e Anton ter postrani
pogleda po bicu. Takoj poprime svefo in gre trdo
stopaje iz izbe, po veZi v stanico, kjer je navadno
spala héi.

Mati, ki je morala najbolj vedeti, da je nocoj
ni tam, nego da je pred ocetovo jezo skrita v
gorenji sobici, se ni premeknila z mesta. Moz pride
nazaj, stopi s sve¢o pred Zeno. Ona je vedela, kaj
pomenja to molceCe vpraSanje.



»Anton!“ — refe Zena jokaje — ,jaz sem te
§¢ malo prosila vsa leta, kar Ziviva vkup. Za Boga
te prosim, pomiri in premagaj se nocoj, ker si jezen.

czi, jutri bo§ govoril Z njo — tepsti je ne sme§!*
,Tedaj ti ves, kaj mi je! Ti si vedela poprej!
Ti si ji pomagala pecati se z onim . . . .*

,Bog, ki me bo sodil, ve, da mi ni bilo
znano, ¢e ima Franca kak zmenek Z njim.*

Anton postavi svefo zopet na mizo in zacne,
roke na hrbtu drZec ter predse napol v tla obrnjen,
hoditi gori in doli. Zena se oddahne.

»Vsak bera¢ naj mi pride in mi v zobe pove,
da se bo Zenil v mojo hiSo. Kaj mi je bilo, da
mu nisem raztolkel Celjusti! Cakaj, dete, jaz te
naucim, kdo je gospodar, koga je treba vpraSati,
predno se kaj govori.*

»lepsti je ne smes!“ izpregovori Zena plasno.

,,Ce ne bo taka, kakor hodem jaz, raztepem
tri palice na njej. Saj ve§, da je nisem Se nikoli.
Naj bo kakor gre; naj ve, kdo je njen oce!*

»TIi si bil tudi mlad.“

»DBil; pa svojemu ocetu sem Se danes hvaleZen,
da sem moral delati po njegovi volji. — Ali je to
lepo, da ljudje mene in tebe nosijo po zobeh zaradi
njene neumnosti? Ali je bilo treba tega, da me je
bilo danes sram med ljudmi, da nisem vedel kaj
reci, zaradi nje? In, ali ve§, kaj lahko iz tega pride, kaj?*

,»,Kaj si bo§ to —* Zena prestrize moZu besedo.
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,,Ce jo hote$ dati prvemu beratu v torbo, daj
jo, kadar Ze mene ve¢ ne bo. Dokler bo pa gibal
moj mazinec, bosta plesali obe, kakor bom godel
' jaz, vesl“

Reksi za¢ne Smrekar pobirati denar, ki ga je
bil prej v jezi vrgel po tleh.

,e pojdi spat!’“ ukaZe Cez nekaj Casa Zeni.
,, 38 si jo nocoj skrila, naj ti bo. A jutri zjutraj jo
hocem imeti predse. Potlej Ze naredimo, da bo vse]
tej stvari hitro konec.*

Kmalu potem je v Smrekarjevi hlSl ugasnila
lu€¢. Mirno je spalo po vasi vse, le mati in hdi, ki
ju je vse blagorovalo, da sta sre¢ni, nista mogli
zatisniti o¢i. Grenko pri¢akovanje drugega jutra je
teZilo obema srce: ena se je tresla in bala ocetove
jeze, drugi ni spati dala materina ljubezen in mo-
Zeva ostrost.

db
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mrekar je bil vajen vstajati zgodaj. Zbudil se
>y je zjutraj ob isti uri, e je Sel spat ob de-
% vetih ali po polnodi, e je legel popolnoma
trezen in spocit, ali ¢e malo vinski in utrujen. Po
njem so se morali ravnati vsi drugi, razen matere
Smrekarice, ki je smela spanec podaljSati za pol
ure, ako se ji je zljubilo, pa samo, odkar je bila
héi Franca toliko dorastla, da je imela vse gospo-
dinjstvo tako.v rokah, kakor ona sama.

Tudi jutro po tem veceru je bil Anton vstal
ob svoji uri, zajtrkoval po stari navadi malo brinovca
in $el iz hiSe v hlev pogledat h konjem, ¢e imajo
krme, ¢e so v snagi itd. Po vezi gredo¢ je videl
héer v kuhinji, pogledal jo, pa tiho $el mimo nje.
Prised$i nazaj je celo stopil v kuhinjo, iz velikega
ognja, pri katerem je Franca kuhala kosilo, vzel
Zare¢ ogel za pipo, ter molce zopet odSel, tako da
si je mati, ki je ravno stopila iz hiSe, mislila: ne
bo take sile ne!
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Mati je bila Ze namenjena, héeri o¢itati in iz-
povedati jo, da se je tako zelo mogla spozabiti ter
zaCeti neumno ljubezen z Bradnarjevim Stefanom:.
Pa ko je videla bledi h&erin obraz in sled pretute
noci in solz, se je prestrasila in je prav ljubeznivo
govorila Z njo o vsakdanjih kuhinjskih in gospo-
dinjskih receh.

Ob poluosmih je bilo kosilo. Mati si je posebe
kuhala kavo; oce in h&i sta navadno raj$a kosila
krepke jedi z druZino. Danes héere ni bilo pri mizi.

,»Kje je Franca?* vprasa oce.

Mati pove, da je zunaj, da ne more jesti.

»K mizi se pride k molitvi, naj se je ali ne
je,“ odgovori Smrekar jezno, in takoj potem Franca
pride. Med kosilom, ki ga je h¢i prav malo in prav
posiljeno pokusala, ni ofe govoril nicesar.

Ko je bilo dokon¢ano, vsak hlapcev, naredivsi
pol kriZza, malo s prsti popravi razmrSene lase in
nasadi klobuk, a dekle pobere Zlice, sklede in kar
je bilo na mizi. Potem reée Smrekar: ,,Le pojdite
na delo!“ Obrnjen k Franci, izpregovori: ,,Ti ostani
tukaj!*

Sama sta bila v hi§i. Oce zaklene duri od-
znotraj. H¢i sedi na klopi, bleda, s povesenimi oc¢mi,
z rokami mrtvo spuScenimi v naroaj, kakor kip od
belega kamena. OcCe s prekriZanimi rokami stopi na
sredo hise in rece:

»Semkaj stopi predme !
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Franca vstane in stopi predenj, povzdigne pro-
sece o¢i k ocetu, pa videé, da je njegov pogled
osier, strog in jezen, jih povesi takoj.

,»Poklekni I

Deklica pade na kolena ter se spusti v glasen jok.

»Kdo sem jaz ?*

Smrekar mora ponoviti. vprasanje, predno héi
jokaje odgovori s slabim glasom :

»Moj oce.*

,»Moli- mi deset boZjih zapovedi!*

H¢i zactne praviti bozje zapovedi, ali pride
komaj do druge in ne more dalje, beseda ji zastaja
v grlu. Oc¢e menda to vidi in rece:

»Kaj uéi Cetrta zapoved?

»Spostuj oceta in mater .. .

»Prav ... Da bo3 dolgo zZivela in da se ti bo
dobro godilo na zemlji. — Ali ti mene spoStujes§?*

»opostujem.

»In me slepi§! Jaz menim, da si dobra, pa-
metna héi, a ti za menoj natihoma sklepa$ zveze z
beratem, s sinom takega Cloveka, ki ves, da ga jaz
videti ne morem. Kaj je to? Kaj bo iz tega! Dru-
gega nima nego sam sebe in svoj prazmi Zep, pa
se ti meni§ Z njim? Kaj ima§ Z njim?

»Pregre$nega nisem imela nikdar ni¢ Z njim,*
odgovori dekle.

,Kaj? Pregresnega ni¢! Deklina, ko bi to tvoj
Oce slisal ali mislil, potlej bi drugade govoril s teboj.
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Pregre$nega! Potlej pa pojdi, kakor je svet dolg in
3irok, oCeta in matere iskat, v tej hisi bi ga ne imels
ved, ako bi to, Se to priSlo! Ve§, kaj govorim ?“

Deklica hoce vstati s tal.

.. Kleti!“ — zagrmi ofe. — ,,Obljubi mi, da se
ne bo§ od danes, od te ure ve¢ pecala Z njim, da
Z njim tudi govorila ne bo§!“

H& se hole okleniti ocetovih kolen, ali on
odstopi in rece:

,»,Obljubi I

,»Obetam*, izpregovori ona.

,»Vidi§, kaj visi tukaj na steni?* — rece on,
kazo¢ na pusko, ki je bila obeSena nad posteljo. —
»Rajsi ga ustrelim, nego da bi...... Ze ves§, kaj

mislim. Zahvali se materi svoji, da te nisem snoci
dobil, sicer ...
Reksi se moZ obrne proti durim in izide.

db
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nqopoldne je Smrekar kakor brez namena stal
na koncu hiSe pod oknom tiste izbice, kjer
~ je spavala njegova héi.

,»Pojdi sem, stara,” migne Zeni, ki je ba$ prisla
iz kasce.

,Kaj je?* vprasa mati Smrekarica.

,,Vidi§ ! pokaze moz s prstom na tla ob zidu.

,»Jaz ne vidim nicesar,* odgovori mati.

»Ne? Menda si slepa. Tla so tod razhojena,
odpadki od zida so razdrobljeni s stopinjo. Zid na
robu okna je tudi zamazan. To je sled. Ponoc¢i se
je hodil pogovarjat Z njo. Da bi ga bil jaz kdaj
dobil! Od danes ne sme dekle ve¢ spati tukaj. Po-
stiljaj ji zgoraj.*

Zena pokima in zamiljena odide v veZo.

Odslej sta pazila ofe in mati na héer. Ves dan
je morala biti pri domu. OCe je hodil manj po
trgovstvu nego poprej, in kadar je moral kam iti,
ni pozabil pred odhodom Zeni zabiiti, naj bo pazna
in naj ima o¢i povsod.
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Deklica je tiho opravljala vsakdanja dela. Stregla
je materi in oCetu z vegjo skrbljivostjo nego poprej.
a govorila je malo in vesela ni bila nikdar. Z obraza
ji je od dne do dne bolj ginila cvetoca, zdravje in
mladost oznanujoca barva, Zalost je bila razlita po
njenem oblicju.

Mati je poznala ¢rva, ki jo gloje, in v srce sc
ji je smililo dete. S to in ono malo re¢jo jo je iz-
kuSala razveseliti, molila zanjo in jokala se, kadar
je bila sama. Vc¢asih se ji je moZ zdel preoster, a
vCasi bi bila Zenica vso bolecino, ki se je iz héere
stakala v njeno materino srce, izlila v jezo do —
Stefana, ki je bil po njenih mislih edini kriv, da ni
bilo-v njeni hi§i — ne miru, miru, praznote, tiSine
je bilo Se preve¢ — tistega veselo-pokojnega stanja,
ki je kraljevalo doslej vedno na Smrekarjevem domu.

Neko nedeljo popoldne, ko so bili $li vsi v
cerkev k nauku, in je Smrekarica sama doma sedela
pri oknu ter bukve Vseh svetnikov in svetnic drzala
v roki, je videla Stefana iti mimo okna. Hitro ga
pokli¢e v hiSo.

Ko je stal pred njo, ga zaéne Zena oStevati in
zmerjati, da more biti tako hudoben in brez pameti
in premisleka delati zdrazbo v druZini, pa nevednemu
dekletu, ki ga ne more nikdar dobiti v zakon, z
nepremisljeno ljubeznijo teZiti srce.

Dokler se mati Smrekarica huduje, ne odgo-
varja Stefan niCesar. Sedi na klopi, in z eno, v ogel
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mize uprto roko podslanja glavo. Ko se Zena umiri,
1zpregovori on:

,Res je, mati, nepremiSljena je ta ljubezen.
Jaz nisem mislil, kaj bo iz tega, niti da bi kaj
bito, niti kaj bi utegnilo biti, nego . . .*

»1z glave si jo mora$ izbiti, pa je. On je rekel,
da te ustreli, ¢e bo§ e hodil za njo.

, 10 me ne stra8i, mati; meni bi ne bila velika
izguba, Ce me zdaj ustreli ta ali ta. Tudi mi ne
more ukazati nihée na svetu, da bi si jo izbil iz
glave. Pozabiti je ne bom mogel, dokler bom Ziv.
Tega vendar ne reéem, da se ne bi umeknil s poti,
dale¢ stran; a ne zaradi oleta in sveta, temveé njej
na ljubav. Vi ne veste in nihe ne ve, kaj sem
trpel te dni, ko sem slisal, da ji je hudo, in da
sem jaz kriv tega.“

Smrekarica je videla, da je Stefan tezko zatiral
solzo v ofesu. To jo je precéj omecilo in dejala je:

,9aj jaz ti ne reem nicesar. Poznam te, da si
priden fant. Bog ve, kako bi bilo, ako bi 8lo pri
nasi hi$§i po moje. Ali to vidi§ sam, da ne mores
priti k nam, saj pozna$ naSega oceta. Jaz le ne vem,
kako si mogel biti tako neumen, da si mu celo sam
pripovedoval kaj takega ter ga vprasal, kar bi ti
bila jaz povedala bolj izlepa! Glej, koliko sitnosti
in nesrede bi se bilo odvrnilo. — Iz glave si pa
lahko izbije§ vse, ako hocCeS. Na svetu clovek vse

pozabi, samo greha ne lehko. Le pameten bodi in
6
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sosedje bomo, prijatelji med seboj zmerom, kakor
do zdaj.“

.Zmerom. Do danes mi niste rekli Zal besede.
Bolelo me je poprej, ko ste mi ocitali toliko hudega,
a zdaj sem vesel, ker vidim, da ste dobri. — Jaz ne
morem in se ne upam misliti, kako se mi iztece ta rec...”

,Tako se iztete, kakor se mora.”

,Véasi sem Zelel, da bi tega vaSega bogastva
ne bilo ni¢, vcasi sem dejal, da bi se Franca le
drugam ne moZila, naj jo jaz dobim ali ne, vcasi
pa me popade, da menim: ni mogoce in ne sme
biti, da bi jo dobil kateri drugi. Tako mi vre po
glavi, vem kaj hocem in ne vem.“

,TO ni prav; vsega tega ni treba misliti! Kako
drugo si izberi, saj jih je dosti, ki te rade in lehko
vzemo.“

,Ljudje govore* — rece Stefan dalje — ,da
jaz Vase France iS¢em samo zaradi denarja, ki ga
be imela. To je res, denar je lepa re¢ na svety,
jaz bi se ga ne branil, kakor se ga nobeden ¢lovek
ne brani; ali smem povedati Vam, mati, in vsem
ljudem, e tudi nefe nihie verjeti, jaz bi Vaso
Franco vzel, ako bi ji tudi moral kupiti vse, v kar
se oble¢e pred poroko.*

,Le po umu delaj in ne sezaj tjakaj, odkoder
ne doseze$ nitesar. — Zdaj pojdi, ljudje bodo 3li
iz cerkve; nefem, da bi kdo vedel, da sem govo-
rila s teboj.*

e
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fo se materino upanje, da bo s¢asoma hdi
| zopet vesela in Zivahna, od dne do dne ni

*= hotelo izpolniti, jame Zene skrbeti, da ne bi
deklica zbolela. Vse prijazno prigovarjanje ni poma-
galo. Razodene tedaj moZu svoje skrbi. ‘

,Le pocakaj, zdravilo se Ze napravlja. Jaz vidim
in vem, Cesa manjka dekletu, zato sem Ze skrbel, da
bo naglo konec vsem njenim teZavam,“ re¢e Smrekar.

»Kaj misli§?“ vpraSa Zena.

+Moza ji dobiti. Vse je navedeno. V nedeljo
pridejo snubit, hitro udarimo v roke in vse bo pri
kraju.« ’

.Za kriz bozji! Ne, le zdaj ne!“ se preplasi
mati,

»Zdaj, bas zdaj!*

,Bog pomagaj! Ti si v€asi kakor voda! Ne
da bi premislil in pocakal, rine§ svojeglavno dalje
in se ne das .. .* '

+No, kaj bi pa rada? Kaj? Ti, ki si modrejia

od mene!“ vpraga Smrekar malo razdraZen.
6%
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»Dekle naj malo pozabi, kar je bilo, potlej..."

, 10 Ze pozabi. Jaz sem govoril s Pogreznikom,
obljubil sem, besede ne snem, Ce se vsi na glavo
postavite. Tako je!®

Zena previdi, da so vsi ugovori bob ob steno
metan in umolkne. Ali ne more se otresti skrbi, da
bi se utegnila ¢udno raziti ta prenagla Zenitev.

V nedeljo popoldne pridejo trije moZje v
plas¢ih, znamenje, da so snubaéi, in sedejo pri
Smrekarjevih okrog mize. Bil je Pogreznikov Peter,
njegov oce in stric. Domacin jim prinese vina, kruha
in suhega mesa na mizo, ter govori nekaj navadnih
redi o lepem vremenu itd. Z njimi. Vide¢, da se
Franca ne pokaZe v hiSo, stopi ven.

Mati je bila v kuhinji, a deklica je stala na
pragu. Na kamenen pokoncnik naslonjena je zrla
na videz brez misli preko polja.

,ostje so v hisi, dekle!“ rece oce. ,Ni spo-
dobno, da stoji$ tukaj. Pridi notri. Ali se hoceS morda
oble¢i malo ¢edneje? Pojdi gori v kamro, in naglo
naredi. Ali bo§?¢

Oce je govoril prijazno in nekako mehko, hci
se ni mogla ustavljati, pokimala je in §la gori po
stopnicah.

Prised$i v sobo pocasi odpre predel svetlo
olikane omare. Oblek je bilo tu na izbiranje, dragih
in prostej§ih, za velike in male praznike. V&asi jih
je bila vesela, a danes je oko mrtvo o vsej tej
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lepoti; ne izbira, niti ne ve, kaj hoce. Pusti omaro
odprto in sede na stol. Kakor trudna poloZi krizem
roke na kolena ter gleda v steno, kjer visi podoba
zalostne Matere boZje. s '

Gori po stopnicah se zaslisijo trdi koraki —
oce stopi v sobico. Franca vstane. PribliZa se ji in
jo prime za roko.

,5aj ves, Francka,“ za¢ne Smrekar, ,da te
nisem 8$e nikdar uéil napak, nikdar ti $e ne ukazal
nicesar, kar bi ne bilo prav. Vselej si sludala rada,
slusaj me Se danes. Glej, midva z materjo te imava
rada, ‘raj$i nego vse drugo na svetu, in storila sva
ti, kar si Zelela, pa ti bova Se. Ali naju ima$ tudi
ti toliko rada, da nama danes stori§ veselje?*

Tako Smrekar Se nikdar ni govoril s svojo
héerjo. Kaj znaci: rad imeti, ljubiti, to je menda
moz pa¢ imel v srcu, a na jeziku tega ni nosil. Th
novi glas je héer cudno genil. Prvi¢, kar je bila
odrastla, se je zdaj oklenila ocetovega vratu, in polo-
Zivsi mu glavo na prsi zacela jokati. Oce Smrekar
jo je tako nerodno prijel za ramo, da se ba§ ni
vedelo, ali jo hofe na lahko odriniti od sebe ali
pritisniti k sebi.

»No, kaj to? Cemu to? Jokati ni treba! Sile
ti ni in ti ne bo, ¢e Bog hoce. Pogreznikov Peter
je zdolaj, Zenit se je priel k tebi, kakor ve§. Jaz
Sem te obljubil, ker sem vedel, da me rada slu$as.
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Obrisi solze pa doli pridi in vesela bodi. Saj potrdis,
kar sem jaz obljubil ?¢

Deklica ne odgovori nicesar.

,Ne bodi neumna ter ne jokaj. Mati je tudi
jokala, ko smo S§li k poroki; pa je vpra$aj, e se
ji je kdaj hudo godilo? Clovek ne sme biti tako
mehak. Pametna bodi.in poslusaj nas, ki smo stari
in vemo, kaj je prav. Silim te ba§ ne, v mesnico
te ne vleCem; a tega menda ne stori§, da bi tvoj
oce na sramoti ostal in oporekel besedo! — Dovolj
¢edno si opravljena, niti se ni treba preobladiti.
Le takoj pridi doli. Stori mi po volji in verjemi,
da se ne bos nikoli kesala. Ustavljati se ne smes.

Oce se obrne in pusti duri za seboj napol
odprte.

Kmalu za njim s tiho stopinjo pride mati.
Zena ima resen obraz, pa héeri se zdi, da je po
nagubanem licu pod o¢mi sled solz.

,Kaj si res taka, da ne pojde§ v hiSo? Saj
ne gre§ v pekel! Bodi z ljudmi, govori Z njimi, ker
o¢e tako hoce, reci Ze, kar hoce§!“ nagovarja mati.

»Precej grem,* odgovori hdi.

,Ta-le rdeca ruta ti pristoji dobro. Deni jo
za vrat.“ Dekle mater molce slusa in se opravi vse
po njenem nasvetu. Potlej gre Z njo vred po stop-
nicah doli in v hiSo.

,Franca, pojdi pit,“ pokli¢e Zenin Pogreznikov
Peter, in ji moli kupo. Deklica prime kozarec in
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pomo¢i ustna ter odstavi svojemu namenjenemu
Zeninu.

,Bolj ga potegni, bolj —* rete Petrov stric,
,$aj nima kosti! Vino ti da bolj rdece lice in veselo
srce. Pa semkaj k Petru sedi, da re¢emo katero
modro ali pa dve.*

Dekle sede k Petru ter zatne na videz vesel
pogovor Z njim, vtikaje se tudi v pomenke, ki sta
jih imela starejsa moza z ocetom.

Po dolgih ovinkih so pri§li do Zenitve. Ko so
se mozje na kratko razgovorili, re¢e stric Franci:

,Ni potoka brez vode, ni poroke brez Zene;
a kaj nasa lepa nevesta porefe? Ali prikima?*

Zdaj je bilo &as odgovoriti. Njene o¢i se sre-
¢ajo z ostrim ocetovim pogledom, beseda, ki bi
imela Zeninu podreti vse namere, ji ostane v grlu.

,To sva se ze midva zmenila. Pridni otroci
vse potrde, kar ocetje ukrenejo,* odgovori Smrekar
za svojo héer.

Potem so se jeli meniti, kdaj se bo delalo
Zenitvanjsko pismo, in druge potrebne redi. Franca
je nekaj ¢asa molce sedela, a potem naglo vstala
in odsla. Oce Smrekar je nejevoljen pogledal za
njo, in da bi jo pred gostmi in snubaci opravicil
zaradi éudnega obnaSanja, re¢e: Dekle je zdaj ne- '
koliko dni slabega zdravja.

©
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i dni pozneje mati Smrekarica jokaje rece
{| mozu: ,Moj Bog, ti si kakor voda! Vse

=*! obenem bi rad. Bos$ videl, da se to ne iztece
srecno. Franca zdaj Ze ni¢ ne govori.*

»E, kaj pa bo Ze spet govorila, Ze; ni¢ se ne
boj, saj je Zenska in materina hé&i. Prav je, da
zdaj manj govori. Kadar ji zaéno izpadati zobje,
potlej bo klepetala pono¢i in podnevi, kakor vse
ve babnice.“

- ,Kako se mores 3aliti s teml Mene tako srce
boli in vest mi ocita, da bo ta zakon vendar pri-
siljen. Ti si jo prisilil.

»Kaj nisi tudi ti privolila?“

.Jaz nikoli ne. Samo zaradi tebe in tVOJL
* trmoglavosti ji prigovarjam. Pa ji ne mislim nic¢
ve€; jaz ne morem videti, kaj trpi.* '

,Ni¢ ne bo hudega, ni¢. Jaz vem, da je tako
vse prav. Ko bi bilo po tvoje, ne bil bi nobene
re¢i zacel. Kar sem se Se kdaj polotil vecjega, vselej
si mi izpoCetka branila, potlej, ko si videla, da se je
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dobro izslo, potlej si mol¢ala. Bog je Ze vedel, zakaj
ni dal babam hla¢: srénosti nimate nobene, vsako
reC se bojite prijeti. Le mol¢i! Jutri pojdemo pismo
delat.“ :

Drugo jutro sta bila dva komja v najlepsi
voz vprezena, in Smrekarjev brat je bil priSel v
praznji obleki, da bi za moZa in za prico pomagal
pri beleZniku pogodbe postavljati v Zenitvanjsko
pismo.

Ob tej poslednji uri se je Franca jela ocetu
ustavljati. Ni je bilo izlepa pripraviti, da bi se
oblekla in 8la z ofetom v pisarnico.

A zdaj se oce razsrdi in ree: ,Moras! Ljudi
ne bomo za nos vodili. Ne vprasam te, Ce hoces
ali noées. Jaz bom videl, ¢¢ bo§ slusala ali ne!
PokaZem ti, kaj je pokor§¢inal“

Mati Smrekarica se je zbala te moZeve jeze,
hitro prijela héer, kakor v svojo zaslombo, pod
pazduho in dejala: ,Saj bo, saj pojde!¢

Po mnogih materinih proshjah se je Franca
naposled oblekla ter k ofetu in stricu sedla na voz.

V pisarnici pri beleZniku so moZje ugibali,
koliko in kako bi si Zenin in nevesta zaZenila imovino,
kako bi otroci nasledovali iz tega zakona, in Cesar
je $e treba. Franéin stric je veCkrat vpradal nevesto:
»Ali ti je tako po volji?* A ona je bila nekako
mrtva; poslusala je kaj govore in kaj zapisujejo,
pa slisala ni nobene re¢i do dobrega. ,Naredite,
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kakor holete!“ to je bilo vse, kar je bilo spraviti
iz mje ves cas.

Ko je bilo pisanje in pogajanje dokoncano,
jo je bilo zopet treba siliti, da je podpisala. Tako
dolgo ni hotela prijeti za pero, dokler je ni oce
skrivaj pomenljivo sunil in pogledal z ostrim ocesomni.

Ubogi Pogreznikov Peter, ki se je pogumno
podkriZal na Zenitvanjsko pismo, je bil Ze po navadi
malo neroden v vedenju in v govoru; a danes, ko
se mu je jela izpolnjevati najvecja Zelja, mu je teZilo
Se nekaj posebnega jezik in srce, ko je videl svojo
nevesto tako brez vsakega veselja, pobito, kakor bi
je vse ni¢ ne brigalo. Zelel si je siromak, da bi
bil namestu v Zenitvanju rajéi doma za pecjo, ali
da bi vsaj to pusto pripravljanje in pomenkovanje

Ze minilo.
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Saranca in Peter sta bila v cerkvi Ze dvakrat
oklicana in Zenitvanje se je blizalo.

Tedaj je Smrekar posebno gledal, da ni
Franca 3la nikamor, kjer bi bila mogla govoriti s
Stefanom. Tudi je bil moz zadovoljen, ker je videl,
da se Stefan ne prizadeva prihajati k hisi, da se Se
celo umice. Morda je sam razvidel svojo nespamet,
tako je mislil Smrekar.

Franca se o svoji Zenitvi ni zmenila z nikomer.
Ce je kdo kaj izpraseval o tej stvari, je $la najrajsa
takoj od njega. Deklam in drugim je ob prvi opomniji
jezno ukazala, naj molce.

Bilo je precej mrzlo megleno jutro, ko je
Franca z dvema deklama prala na studencu. Do-
koncavsi delo dene kebelj na glavo, pusti dekli Se
pri perilih ter ide proti domu.

Pot od studenca do doma je drzal skozi majhno
hosto mladih gabrov.
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Bodisi, da se je bala pasti na pomrzlem ugla-
jenem potu, ali da je bila vase vtopljena, gledala
je predse v tla in stopala zelo poasno.

Naglo jo nekdo prime za komolec. Kakor
lehka groza jo presine, in hitro z eno roko poprime
kebelj, da ne bi padel z glave, in ozrsi se vidi
Stefana pred seboj.

»Kaj niti soseda nisva ve¢, da gre§ tako mimo
mene, kakor bi bil iz devete deZele in bi se ne bila
se nikdar videla?¢

To Stefanovo vprasanje je bilo govorjeno z
nekim toznim, pa vendar ostrim, o€itajo¢im glasom.
Deklica menda ne ve kaj odgovoriti, a obrne se v
trenotku, kar Zila dvakrat trene, pogleda s solznim
ocesom mladenica in rece:

aa] VeSa, Lk

»Vse vem, da bo svatovanje. Vsaj povabila
me bo$, ne? Ali pa sam pridem, sam. Enkrat za-
pleSeva tako, da bo vse gledalo, tako kakor se o
tisti Reziki bere in o povodnem mozu. Kaj ne?¢

Ta misel je bila mladeni¢u menda zadnje ve-
selje, zakaj z ognjenimi olmi se pripogne k njej,
da bi ji videl v lice.

,In ko odpleseva,“ pravi dalje ter oko mu
zatemni, ,potem naposled zaufemo na vasi, saj je
svet Sirok in dolg. — Glej! (ob teh besedah stisne
Franci roko, da jo zaboli) to Se ni najhuje, da te
jaz ne dobodem. Jaz mislim, da bi bil vesel, ko bi
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lc vsak drugi dan mogel govoriti s teboj. A tega

ne bom mogel videti — vem, da je greh, pa jaz

st ne morem pomagati — da te bo imel drugi.“
»Ne bo me imel, on ne, drugi ne . . .
»Kaj? Kaj?“

A hitro Stefanu veselo upanje, ki se mu je
zasvetilo po tem dekli¢inem odgovoru, izpodrine
druga temna misel, in pozabelj$i sam sebe pravi s
strahom :

»Ne, ne! — Povej, kaj ti je na mislih? Menda
vendamire otk

Pevajo¢ Zenski glas se zacuje blizu izmed
grmovja, in preplasena izpuli Franca Stefanu roko
iz roke,

,Bezi, da naju ne bi videli! Morda bova Se
govorila,* rece dekle.

db
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S riprave za svatovicino pri Smrekarjeven An-
| tonu so bile koncane. Franca je hodila ves
2 ¢as tiho, nekako za vse neobcutljiva, okrog
hise, kakor bi se vse, kar se dela, pripravlja, govori
in godi, nje niti najmanj ne dostajalo. Ljudje so med
seboj zmajevali z glavo, ole je dejal, da se je hdi
vdala, da bo zopet kmalu vesela, mati pa se je spo-
minjala, da je bilo tudi njej pred poroko grozno
tezko pri srcu in se je vendar pozneje vse obrnilo
na dobro, in tako se je starka tolaZila, e tudi se ji
je héi smilila v srce in je prav pogosto jezino go-
vorila s hcerjo o tej in oni stvari, da bi jo obrnila
na druge misli.

In pridel je naposled doloCeni dan. Bil je malo
obladen, Zalosten jesenski dan. Solnce se je sicer
videlo na preprezenem obnebju, ali Zarki niso bili
tisti, kakor ob zorenju rumene p3enice. Hladna burja
je brila ez vadke vrte in poslednje hruSke tresla z




drevja; drdraje je hre$¢al majhen klepetec na naj-
visji jablani Smrekarjevega vrta, pocasneje in z de-
belim basom pa mu je pritrkaval vedji klepetec na
lesniki pred Bradnarjevo hiSo.

Pa Stefan ta dan ni poslusal klepetcev, ni delal
-— da, niti ni hotel gledat iti svatov, ki so'se pred
Smrekarjevo veZo zbirali in zasedali vozove, da se
k farni cerkvi odpeljejo k poroki.

Pipo, ki je iz nje kadil, vrZe na tla, prekoraci
vit, podere plot in gre dalje ven iz vasi. Kam gre,
sam ne ve.

Nad vasjo je bila hosta. Borovje in razno-
vistno pritlikavo grmicje je rastlo tam. Resa je bila
pokoSena, tla gladka, in Stefan, ki je koraéil preko
hoste, z rokami na hrbtu in s pogledom obrnjenim
v tla, gotovo ni gledal, kje bi se za steljo kosilo
ali grabilo.

LeZe Cez nekaj hoda na tla, in dene komolca
za zglavie. Zre v nebo, enkrat” poskrtne z zobmi,
trikrat se prevali in popravi, a naposled spozna, da
leZis¢e in leza ni prida, ter sko¢i pokonci.

,Kaj dela3, Stefan? I, kaj ne gre§ svatovat?
ga vprasa stara nagubana Zenica, ki je imela s trto
povezano butaro suhih drv na glavi.

Stefan ji ne odgovori nicesar. Ali kakor stisne
pesti in kakor pogleda starko, je bilo videti, da bi
jo najraj§i zadusil, zadavil za vselej.
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A vendar mu starka nikdar ni bila storila ni
zalega. Zenica se ga menda zboji, zakaj hitro zavije
za grm in odide.

Stefan se nasloni na staro brezo in gleda za
babo. Kmalu je ni bilo videti ne slisati. Zacul pa
se je od dale¢ iz doline mili glas zvona farne cerkve.
MezZnar vabi k sveti maSi, po sveti masi bo poroka

Smrekarjeve France.
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Fkoli farne cerkve je pokopalisce. Po grobeh
{| raste zelena trava in naznanja, da je v mali
fari samo malo mrliev. Redki leseni KkriZi
spominjajo pozabljivosti tega sveta, ali morda, da
tukaj$nji ljudje stavljajo svojim dragim mrtvecem
spomenike samo v srcu, ne na grobeh.

Pred cerkvenimi vrati tik vhoda na pokopalisce
razteza stara, Ze ¢rvojednasta lipa svoje veje, kar
jih ni poslednjo pomlad Zalostno usehnilo, ter jih
meznar ni oklestil, Pod lipo stoje svatje in Cakajo
duhovnega pastirja, Castitljivega sivea, ki je krstil
in porogil pol fare in poznal starost in mladost
Crede svoje vsevprek.

,Ze gredo!“ ree eden svatov, ki se je stezal
Cezizid: :
,Fajmoster? Prav je,* odgovori Zeninov oce.

Franca je bila davi s svojo tovariico Se precej
zgovorna, dasi v lice bledejsa nego kdaj.
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Ko vidifajmostra po kamenenih stopnicah stopati
proti pokopalid¢u, se zardi, zazari se ji oko in obrne
se v stran.

,Kam gre$?“ vpraSata dve Zeni.

,Hitro pridi, da te ne bodo ¢akali,“ rece druga.

Franca izgine za cerkvijo. Vsi menijo, da je
odSla za trenutek, pa da se povrne in obstopijo
fajmostra, ki izpregovori nekaj besedi s svati in
potem odide v cerkev, da bi se pripravil za masevanje.

Trenutek mine, mine drugi, France ni bilo nazaj.

Dve Zeni, sorodnici Smrekarjevim, gresta za
cerkev za njo, priganjat jo, naj hitro pride. Tam je
drugi stranski izhod iz pokopalis€éa. Vseh treh ni

bilo nazaj.
‘Ministrant pozZvenketa, orgle zapojo, masa se
ima zacCeti, neveste ni, Zen ni! — ,Kaj je to?“ rece

tovariSica, in Se ona hoce pogledati, kaj opravljajo
tako dolgo za cerkvijo.

V tem hipu prideta oni dve nazaj.

»Nikoli nikjer je ni!“ receta preplaSeni in pre-
straSeni obe z enim glasom.

,Jezus! Kaj je?“ vzkliknejo vse Zenske.

Francine matere ni bilo ondi. Ostala je bila
doma in pripravljala za svatovséino, ter jokala, menda -
sama ni vedela zakaj.

Oce Smrekar je bil tam. Prebledel je, ko je
slifal, da hcere ni, stisnil ustne, klobuk pomeknil
na odi, in el — iskat. Sli so malone vsi, ogledali



povsod, klicali, in ljudje, ki so se bili zbrali na po-
kopalis¢u in v cerkvi, da «bi .pri poroki zijali, so
prisli tudi, ter pomagali iskati dalet okrog in blizo,
nekateri to in ono pristavljaje.

Masa se je brala, a svatje so bili vsi zunaj,
tudi drugih ljudi nihée ni mislil,-da bi Sel molit;
da, Se iz cerkve so vreli. Naposled je ostalo samo
tekaj starih gluhih bab.

Neveste ni bilo nikoli nikjer najti ne doklicati.

,Domov je 8la, domov!* Tako so ljudje ob-
sodili, in tako je verjel tudi ofe Smrekar.

Moz ni pogledal nobenega ¢loveka. Sram ga
je bilo in jeza ga je trla, da so ga spremétale barve.
V krémi, kjer so bili pustili vozove, je naglo na-
pregel in se sam v diru peljal domov. Kako bi hcer
kaznoval, kako bi jo tepel, tega niti misliti ni mogel,
vse je vrelo v njem.

Drugi svatje so nekaj ¢asa zmajevah sesli se
potem v krémi, napili se, kleli, §me]ah se in zbijali
Sale, da take poroke $e niso nikoli ucakali.

Celo Pogreznikov Peter se je napil in naposled
vesel bil, da je s staro svojo teto plesal ter s petama
tolkel ob tla.

db
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goma Smrekar ne najde héere. Misli si, predno
zajde solnce, pride sama, in kaj potem!
&) Kako bi bilo oprati to sramoto! Pol imenja,
vse imenje, pa te sramote ne, tega ne, o ¢emer bodo
treh far ljudje govorili veé let. .

Mati Smrekarica je letala okoli hise in jokala
na ves glas, ko je to sliSala. Mislila si je, da hcere
ne bo videla nikdar veg, bala se je, da si je morebiti
sama storila kaj Zalega, da je pobegnila, Bog ve
kam, in vse sosede, ki so se zgrinjale, je niso mogle
utolaziti.

,K rodbi je §la kam!“ tako so se Zene naposled
pogovarjale, ko je nikakor ni bilo domov. Smrekarici
se je zdelo to verjetno, in potolazila se je malo.
Kjerkoli je vedela za kako sorodno in znano hiSo v
obliZju in daljavi, povsod je razposlala ljudi, enega
tja, enega sem, da bi pozvedel, ali je Franca tam.
Vsakega je dobro placala, vsakega je za Boga prosila,
naj leti, naj brZ pridirja nazaj.
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Iz bliznjih krajev je kmalu od vseb strani prislo
porocilo, da je ni nikjer. Neki star moZ jo je videl
pol ure od cerkve; potem ni Ziv Clovek ve¢ povedal,
da bi jo bil videl.

Naposled so se vrnili vsi posli, nekateri Ze
ponoci, nobeden pa ni prinesel glasu, kakrSen bi
bil ustregel.

Smrekarjeva hiSa je bila dva dni kraj nesrece
in Zalosti. Kaj je pomagalo bogastvo, kaj denar!
Edinega otroka ni bilo.

Smrekar je bil prvi dan ves divji in jezen zaradi
sramote, ki mu jo je héi naredila pred svetom, ker je
zatrdno mislil, da se je samo kam odtegnila, pa da
zopet pride, potem je bil tih, klavern, ni govoril,
ni kadil iz pipe, ni jedel. Na obli¢ju se mu je bralo,
da trpi on toliko, kolikor mati, ¢etudi ne joka.

Stefan, ki se je ljudem odtezal, je zvedel Sele
drugi dan, kaj se je zgodilo. Poskodil je, in prvi
¢ut je bilo veselje, radost. Saj je bil ta dogodek
dokaz zanj! Druga misel pa je bila: e je treba svet
preobrniti in preplavati krvavo morje, najti jo moram,
govoriti moram Z njo! Da bi morda ve¢ Ziva ne
bila, kakor so nekateri drugi ugibali, to mu ni precej
prislo na misel, a vendar pozneje, in ta misel mu
je bila stradnejsa od sladkosti vsega veselja, kar ga

je kdaj uzil.
dbs



XXIV.

=ako je minilo dva dni.
i Tretji dan zjutraj je pri$la v Smrekarjevo
=% hiSo stara Zena, prekupcevalka s kuretino,
ki je iz mesta prinesla veselo, preveselo novico, da
je Franca v mestu pri tisti Zenici, pri kateri je nekdaj
stanovala v svojih otro3kih letih, ko je hodila v Solo.

In takoj za njo je prisel Stefan Smrekarjevi
materi skrivaj povedat, da je obhodil dosti sveta,
‘da je naposled zvedel in naSel, kje je Franca; da ji
ni ni¢ hudega; da bi v mestu bil rad govoril Z njo,
samo upal se ni od kraja, in potem ko je hotel,
mu ni k njej priti dovolila Zena, pri kateri je.

Ta vest je bila Smrekarici na veliko tolazbo.

A ¢udno je bilo vsem ljudem, kako je Smre-
karjev Anton govoril od tega trenutka, kar je zvedel,
da je héi v mestu. Poprej je bil dva dni ves Za-
losten, potrt in pobit; ni govoril z nikomer, ni tolazil,
ni grajal plakajote in obupne matere, ter sploh se
je kazalo, da on ne more biti neobéutljiv oce.
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Zdaj se stvar hitro izpremeni. Smrekarjev Anton
je zopet stari Smrekarjev Anton, prejSnji oce svoje
héere, ko zatrdno zve, da je Franca v mestu pri
zeni, pri kateri je stanovala, ko je bila v mestni
soli. Poprej dva dni mrtvo oko zopet oZivi; poprej
tihi moz zopel po stari navadi in Se odlo¢neje ter
jezneje zacne ukazovati in prepovedovati sluZabni-
kom in domacdim. Kakor je dozdaj rad na enem
mestu mirno sedel in premisljal ter se samo z no-
{ranjega nemira zdaj pa zdaj zgenil in hodil casih
tja, kamor ni bilo treba, ¢asih sem, brez namena,
tako zdaj samosvestno stopa in ukazuje — huduje
se na vse, in osorno kara Zeno, Ce jo vidi jokati.

Smrekar in Smrekarica sta sama v izbi.

,Pojdi ponjo!* rece mati

Smrekar, ki kakor po navadi, samo jezneje,
sedi za mizo ter zopet vlefe iz svoje navadne sre-
brnokovane pipe, nekaj ¢asa mol¢i, a potem odgovori:

2 a7 e e t
« ,Ce ofe ne pojde, kak ljudski tudi ne pojde!
odgovori mati jezno.

,Sama je zame$ala, sama naj zajema!“

,To ni beseda, kakr$no boZja zapoved uci
oceta!“ rece mati.

,Kaj? BoZja zapoved?“ se huduje oCe. —
,Baba, ve§ katera je Cetrta? Kaj je bilo meni
tega treba? Zdaj bom v nedeljo od mase Sel, pa
bodo ljudje kazali za menoj. PSenico bom meril,
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pa me bodo z nagajivostjo vprasali: zakaj je tvoje
dekle zbeZalo od oltarja? Ako bom pil poli¢ vina
jaz pri eni mizi, bodo pri drugi mizi mezikali in
dejali: to je tisti, ki mu je h¢& ubezala izpred po-
roke! In Ce se stari moZje doidejo na cesti, poreko
v govoru: eno dete je imel, pa Se to ga je na smeh
spravilo ‘ter ga dalo jezikom; on mora biti velik
tepec. — Ve§, babnica, kaj je to? Vraga ve§! Jaz
ti povem, da dokler bodem Ziv in bo gibal moj
mezinec, hotem biti gospodar v svoji hidi! Kdo jo
je silil k poroki? Nihée! Zakaj mi poslednjo uro
to steri, da me vsak bera¢ in vsak malhar gleda in
se mi smeje, in me je sram iti med ljudi? Pa bi
Sel zdaj ponjo? A potlej, kaj Se potlej?*
PhEsi oca 0t

»Kaj oce, ofe, ofe! — Jaz sem bil! Ona naj
bi bila h&i. Zakaj ne slu$a? Zakaj ne dela, kakor
uci bozja zapoved? Ce je to storila, da je od mene
pobegnila, zakaj bi jaz za njo hodil? Ona dopro
ve, kje je moja hifa; ona jo je pustila, ona naj je
i3Ce. Jaz sem oce bil, bil zmerom; a ona ta dan ni
bila h¢i. Nikdar in nikamor je ne grem iskat!*

Te besede je Smrekar govoril jezno in krice.
Mati je dozdaj pogovarjala samo tiho in jokaje; a
na te poslednje besede svojega moza se postavi
pokonci, kakor 3e nikdar, kar sta v zakonu, in v
v najsvetejSi jezi rece:
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»I1 nima§ ¢loveskega srca! Tebi se tvoj otrok
ne smili, kdo se ti bode smilil? Ti ima8 kamen pod
prsmi. Ti si trda lesena klada in mrzel, kakor led
po zimi. Bodi, kjer si in kar si, in sram te bodi
vseh ljudi, ker si dejal, da te jih je sram! Jaz grem
ponjo, ker ti nece§ iti ponjo, ter je nece§ imeti za
svojo héerl“

»Pojdi, saj ve§ kam nazaj!“ odgovori mirno
Smirekar. :

To pa mater v njeni ljubezni k hleri Se huje
razjezi.

,Ce nikoli ve¢ ne bodem videla praga, kate-
rega prestopa$ ti, neusmiljena zver, ki rojenega
svojega otroka nece$ poznati . ...

,Pojdi naglo, pojdi!“ odgovori ofe precej mirno.

,Qrem ¢

Reksi vstane Zena in zaloputne vrata za seboj.

adbs



Ag in ne izpregovorivéi z nobénim &ovekom v
hisi od8la pes, da bi poiskala in videla hcerko.

Njen moz je sam sedel v hi§i pri oknu na
mizo naslonjen. Gledal je za njo, dokler se je skrila
za vrtom. Jezilo ga je menda, ker se ni {isto nic
ozrla, zakaj dvakrat je pocasno na celo del Siroko
roko in jo ez oc¢i doli do brade potegnil, kakor
bi hotel izbrisati vse, kar mu je rojilo po glavi.

Naposled se z obema komolcema podpre v
mizo, ogleduje muhe, ki plesejo po mizi, in pocasno
natlati pipo, potem naZge tobak in kakih petkrat
iz ust puhne cele megle dima proti svetemu Bostjanu,
ki je na steklo napisan na steni visel napol nag in
poln pSic. Pa v pipi danes kmalu ni hotelo goreti,
zato jo polozi od sebe.

Nobenega dela nima v mislih, pa vendar v
hisi ne more biti; ide torej ven, a kmalu pride
zopet v hiSo nazaj. Hlapec ga pride nekaj prasat o
delu, pa ne zve ne belega ne ¢rnega, temve¢ mora
oditi ozmerjan.
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Tako mine dan. V mraku se Anton opravi in
naglici napreze najhitrejSo kobilo. Nihée izmed
poslov se ga ne upa vprasati, kam je namenjen,
niti sam nikomur ni¢ ne pove. :
Zvecer je bila sluzabna druZina sama pri ve-
cerji, nobenega domacega ni bilo pod streho, in o
nobenem se ni doloéno vedelo, kje je. Kar hisa

stoji, kaj takega ni bilo! Sicer je pregovor, da kadar’

ni macke doma, imajo misi ples, pa tu se ni uresnicil.
Vsi posli so Franco radi imeli, in skrb, ali jo go-
spodinja in gospodar pripeljeta nazaj ali ne, je vezala
jezike vsem, in prav dolgocasen in Zalosten vecer
se jim je zdel. Sele potem se je zacela govorica,
ko je velika dekla, staro dekle zmrSenih las, v sveti
jezi na Smrekarja, srdito Zlico ob mizo zagnala,
reko¢, da je vse te nesreCe, katero je Bog v hio
poslal, kriva.samo trma gospodarjeva, ki je siroto
silil v zakon. Ko je zacela stara velika dekla jokati
in pastirica ji pomagati, je minilo vse Zivljenje ter
ugasla lu¢ je kazala, da so se razdli spat.

db
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Feag mrekar je bil Ze blizu mesta doSel svojo Zeno,
‘ ki je pe§ hodila, in kakor so kazale rdece

€ o¢i, med potjo jokala. Precej pro$nje mu
je bilo treba, predno je jezno Zeno spravil k sebi
na voz; potem je pognal kobilo, in bila sta kmalu
v mestu.

Mati ide sama k znani Zeni, kjer je Franca
nekdaj, 8¢ mlado dekle, ucet se stanovala, in jo
najde bolno v postelji. Mater je v prvem hipu uto-
lazilo in razveselilo Ze samo to, ker je videla svojo
héer, katere, kakor se ji je zdelo, Ze tako dolgo ni
videla, zaradi katere je pretrpela toliko bridke skrbi.
Mislila je, da je samo malo bolehna, da bode precej
spet dobro ter da pojde Z njo in z ocetom domov.
Materinska ljubezen se je pokazala v tem, da je
zenica sedla k hcerini postelji in deklico, za vroco
roko jo drZe¢, s solznimi o¢mi zacela karati, ker je
s tem ravnanjem napravila toliko bole¢ine in skrbi.
A ko je hceri pogledala v obraz in videla, da je
mlado lice v teh kratkih dnevih upadlo; ko je ugle-
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dala solzo v dekli¢inem ocesu in njen ¢uden, prose
pogled brez odgovora; ko ji je roko poloZila na
Celo in Cutila, da je ZareCe: je bila zopet sama mati,
in prijela jo je druga velika skrb, kakrSno more
mati imeti pred posteljo zelo bolnega edinega otroka.

Zunaj je sliSala stopinje svojega moza, in go-
spodinja v hisi ji tudi pove, da gre Smrekar. Hitro
gre ven in ustavi moza wned vrati.

nJezus, sveti Kozma in Damijan, da ne bi
umrlal“ rece mozu.

Smrekarju se nagubano lice izpremeni in stra-
homa vprasa:

,Kdo? Franca?¢

Ne cakaje odgovora, odpre Smrekar duri in
stopi v sobo pred héer. Pozabljena je bila vsa pri-
diga, katero si je vso pot izmisljal, da jo bo deklici

govoril.
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mestu sta ostala ofe in mati. Héerina bo-
)g lezen je bila vedno huja. Zdravnik je dejal,
A2 da je jako nevarna vrocinska bolezen. Po
treh dneh ni deklica poznala ne oceta ne matere.
Bledla je in govorila mnogo o svatovscini ter mnogo
drugega. Stefanovo ime je bilo vedno vpleteno v te
nevezane samogovore. Mati je bedela no¢ in dan pri
postelji z dvema drugima Zenama, in imele so mnogo
truda, da jim bolnica ne bi usla s postelje. Smrekar
je hodil vedno gledat, vendar dolgo ni mogel ostajati
pri bolni héeri. Spal ni, niti jedel, niti pil, niti govoril.

Vest mu je rekla: s trmoglavostjo si sam kriv,
da ti umira otrok.

Zdravnik mu pove, da se nocoj razlo¢i na
smrt ali na bolje. Tiso¢ goldinarjev, dvetiso¢, pol
imovine, vse je obetal zdravniku, ¢e d4 hceri tako
zdravilo, da se obrne na bolje. A zdravnik je dejal,
da je zdravie v boZjih rokah in v bolj ali manj
trdni naturi; da hoce vse, kar je mogoce, storiti, a
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da §e ni gotovo, da bi se obrnilo na dobro. Deklica
je morebiti v zadnjem &asu mnogo dulevno trpela,
k temu je utegnilo priti prehlajenje, in treba se je
pripraviti vsemu.

Tedaj je izgubljena!

Smrekar sede na klop v vezi, kjer je z zdrav-
nikom govoril, in sedi kakor okamenel — ne gane
se pol ure, celo uro.

Njegova Zena pride iz sobe. Sveti se ji nekaj
upanja z obli¢ja, ter nekako pogumno refe mozu:

»20jdi, greva!l“

On je ne vprasa, kam, vstane in gre za njo.
Tiho koracita po ulicah. Veselo je Sumelo semtertja,
ropotali so vozovi, ljudje se smejali in razgovarjali,
zanja se ni zmenil nihde, in Ce je po drugi strani
mimo Sel kak ¢lovek, ki je trgovca Smrekarja poznal
od trgovstva, si je mislil: ta je srecen, ta ima!

Ko prideta do cerkve, Smrekarica zavije proti
vratom, in moz gre za njo. .

V cerkvi ni bilo popoldne Zive duse, samo
cerkovni sluzabnik je na velikem oltarju popravljal
svefe in cvetice.

Poklekneta k stranskemu oltarju pred podobo
Matere boZje. V svojem Zivljenju ta dva nista Se
tako molila! In vera je mocna. Obema se olajSa
srce. Mati obri§e solze in se ozre kvisku k sveti
podobi, a ocetu pade od srca nekoliko tezkega bre-
mena, ter osornemu, hudemu Smrekarjevemu Antonu,



— 104 —

mozu krepke volje, se udero — morda prvi¢ po
dolgih dolgih tridesetih ali Stiridesetih letih — solze
po rjavem obrazu, padajo¢ na kamenena tla.

,Meni nekaj govori, da ne umrje,“ poSepece
zena in vzdahne: ,O Marija!®

Smrekar si z roko otrne o&i in vstane. Takoj
za njim vstane Zena. PrekriZata se ter vrneta.

Sredi cerkve je stal ¢lovek. On se ni po njiju
oziral, a ona ga nista videla, dokler sta priSla tik
njega; potem sta Sele spoznala Stefana in — obstala.
Nekaj Casa ni nobeden izpregovoril, potlej rece
Smrekar:

,2Mladeni¢! Ako te ima Bog rad, tudi jaz te
bom rad imel.*

Stefan morda ni precej vedel, kaj te besede
pomenjajo, a zvedel je, ko je dostavila Zena:

,Stefan, moli $e ti, da bi ne umrla, potlej bo
vse, vse, kar bo Bog hotel !“

Ona odideta. Stefan obstane tam na mestu,
kakor priklenjen. Kaj je hotel? Namestnika smrt
nece; rad bi bil deklico namestoval; in bil bi se
zaletaval v nebesa, kakor Titani v stari pripovedki,
bil bi prosil in silil in zahteval, njo oteti!

b
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FEilo je po polnoéi. V hisi, v sobi pri tleh so
l bili okrog bolnice zdravnik z ofetom in
=== materjo. Nocoj se je imela bolezen odloéiti,
in ¢akali so.

Na dvoris¢u je bilo ve¢ vozov. Na enem je
lezal precej velik mlad Elovek v slami, s komolcema
glavo podpiral in nemirno se metal semtertja. Vselej
je vzdignil glavo, kadar so zakriala kaka vrata
ali se je genilo kaj drugega.

Iz konjskega hleva, s svetilnico v roki, pride
doma¢ hlapec, mane si zaspane ofi in tava preko
dvora. PriSed$i do onega voza cbstane, odstopi dva
Cevlja, in z robato kletvijo vzdigne svetilnico, da
bi si posvetil, kdo lezi tukaj.

,Kaj te vrag trese, kaj-li, Stefan? Kaj mi slamo
drobi§ na Drogeletnikovem vozu ter se dolgopetis
po dolgem in Sirokem? Raj§i pojdi v hlev; moja
postelja je Se gorka. Jaz ne bom ve¢ smel zatisniti
ocesa. Danes je trzni dan, pa je treba e ovsa dobiti
ter napasti in napojiti one suhe kljuke StrZenove,

ki je rekel Ze ob &tirih napre¢i — da bi ga zlodej
8
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jemal! Saj gro$ ti prekleto izbira in izbira, predno
ga Clovek vidi. — Spat, spat, Stefan! '

In' gledaje na zvezde, rete mrSavi hlapec,
svetilnico povzdignivsi, kakor bi si hotel po nebu
posvetiti:

,Glej, gostosevei so Ze za sosedovo gredo, in
svete Katarine kolesa ni Ze vec videti. Ura je dve
po polno¢i tako gotovo, kakor si ti pijanega Bras-
narja sin, ¢e se ne hudujes.*

,Miruj in pojdi!“ rece Stefan.

,Kaj pa, kaj pa! — Povej mi ti rajsi, ker se
ze tako lepo poznava odnekdaj, s kom si se doma
sprl ali stepel, da se zdaj Ze tri dni tako tiho in
napol skrivaje potepljes tod okoli ter si kakor Pavliha,
ko je mislil, da ga je medved sné&l?“

,To tebi ni ni¢ mar.“

~ ,Vidi§ ga! Kaj nisva prijatelja? Kaj nisem pri
tvojem ocetu sluzil, ko ti 3e hla¢ nisi znal obuvati?“

V tem hipu se duyri blizu velikih vrat odpro
ter v veZo stopi zdravnik, gospodinja s svetilom in
Smrekarjer Anton. Stefan plane z voza in naglo
pristopi blize. Ker je stal v temi, zato ga niso od
lu¢i mogli videti. Slisal je ves pogovor in kar je
sliSal ter kar je prial Smrekarjev razjasnjeni obraz,
kar so doktorjeve obljube zatrjevale, vse je bilo
tako veselo, da bi bil zavriskal in poskodcil: bolezen
se je obrnila na bolje!

el e AT
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XXIX.

I 'ec cevljev debel sneg je lezal po deZeli. Od
11N/ j petka do nedelje je nepretrgoma melo in
2 drevje po Smrekarjevem vrtu je bilo vse belo.
Po vejah ga je viselo po pedanj na debelo, in kar
je bilo SibkejSega drevja, se je prigibalo k tlom
trudno in toZno pod teZo. Smrekar je stal do rogo-
vile v snegu sredi vrta, pocasi kadil iz svoje pipe
ter hlapcu kazal in zapovedoval, kako je z dolgim
drogom ogrebati sneg, da se e vec vej ne odéehne,
nego se jih je Ze. Zdajinzdaj je pregazil za kakih
deset korakov, posebno s kake slive otresel debelo
snezeno breme, ali morda zamisljen z nogo sunil
kakov odlomek s tega ali onega drevesa. Vse, kar
se je odcehnilo, se mu je smililo bolj nego druge
krati sto goldinarjev izgube, ker sadni vrt je imel
tako rad, kakor konje ali pipo. _

V hisi sta sedeli mati Smrekarica in Franca.
Poslednji se je poznala Se bolezen, zakaj lice ni
Se imelo nekdanjega rdecega cveta. Odkar se je
bila vrnila iz mesta, je bilo precej izpremembe v
hi§i in v vasi. Kakor solnce, ¢e ga nam zakrije

temna no¢, se nam zdi drugo jutro mnogo lepse
8*
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in vse drugatno, tako je bila po znanem dogodku
v Smrekarjevi hiSi nekako vsa druga razmera med
héerjo in roditeljema. Gotovo, da je bila vso to
izpremembo naredila héerina huda bolezen in rodi-
teljski strah, da jo izgubita. Oc¢e namreC nikdar,
niti z najmanj$o besedico, ni v misel vzel hcerinega
pobega od poroke, ni ji niCesar odital; vedno je
prijazneje in ljubezniveje govoril Z njo; da, cele z
druzino se mu je bilo izgubilo precej poprejSnje
trdobe. Mati je héer — to seve Sele po ve¢ dneh
— opominjala, kaj je bilo tega vsega treba? zakaj
ni bolj odkrito in naravnost govorila Z njo, z ma-
terjo, da nece Pogréznikovega Petra? A vse to je
bilo govorjeno z neko ljubeznijo, ki je hceri- prej
izvabila skrivno solzo iz ofesa nego odgovor z jezika.

Danes sedita obe, vsaka pri svojem oknu, hci
Sivaje, a mati ima Ze vel minut posel s tem, da
bi konec utrgane niti na vretenu svojega kolovrata
nasla iz krotavice ter ga zopet vdela v vretensko
uho. Ko se ji naposled posredi, poseze z roko po
kolesu, da bi kolovrat zopet zavrtela, kar vendar
gredo pozabi, zakaj skozi okno pogledavsi na vrt
ree hceri:

+Glej, glej, s kom oée govori!l®

Franca pogleda tudi skozi okno, pa se hitro
obrne; zardi se v lice in upogne k $ivanju. V snegu
zunaj je stal Smrekar, na podrto staro jablano z
nogo oprt, in govoril s sosedovim sinom Stefanom.
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Mati se obrne od okna in zacne presti, mdlo
z glavo kimaje, kakor je nanasalo kolesno vrtenje
in pritiskavanje z nogo kolovratno preslice nizdol
ali popus¢avanje kvisku. Matka je gotovo med delom
premiSljala nekaj prijetnega, zakaj gubanci po obrazu
s0 se nekako gladili ter na obeh plateh ustnic so
se po nekoliko rejenem obrazu delale dovoljne
globelce. H¢i je porabila materino zamisljenost, da
je zvedavo a skrivaj dvakrat pogledala skozi okno
na vrt, kjer je Se zmerom ole govoril s Stefanom
pri podrti jablani.

»Ali sta se Ze kaj pogovarjala z ocetom ?“
vprasa naposled mati s pomenljivim nasmehom.

H¢i pogleda od dela in vprasa po malem hipcu:

SRR

.1 saj ves, kaj! Pogledi malo ven!®

Deklica ne odgovori.

,Saj meni sme§ povedati! Kaj nisem mati
tvoja? Glej, kako bi bilo lepo in prav, ako bi mi
bila vselej vse povedala! Ni 3e ni¢ rekel oce?“

,Ni¢ ne!“ odgovori dekle napol tiho in sra-
mezljivo.

Mati nekaj Casa prede, potem ustavivsi kolovrat
in pretikaje kobilico rece:

,Vesela bodi in moli, da imas tako pametnega
ofeta! Vieraj sva se menila; vse bo prav, in kakor
je bozja volja.«

e
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Tobra tri leta pozneje je bilo vse prav in kakor

je bila bozja volja; samo stari Bradnar ni
= veC pil vina nego Ze poldrugo leto pocival
tam, kjer ga nihée ni veC rabil za tozbe, pisma in
mesetovanje.

Zopet je bil semanji dan v bliznjem trgu. Pred
Smrekarjevo vezo je stal zopet voz za semenj na-
preZzen, kakor ob dogodkih, ki so pripovedovani v
prvem poglavju te povesti. Razlo¢ek je bil samio ta,
da-je bil vprezen drug konj in da je pri vozu stal
v delavni obleki Smrekar ter se veselo smejal lepemu
dvoletnemu decku, ki ga je bil posadil na sedez,
in ki je lovil njegovo pipo in bi¢.

»Kam pojde ata?“ vprasa moz otroka.

Decek pokaze z rodico in zajeca po svojem
jeziku: " :

»Peljal.“

,2Kam se bo peljal ?*

Detek je bil nauteno besedo Ze pozabil, in
predno ga stari Smrekar zopet navadi izgovarijati:
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ysemenj,“ stopi iz veZze mlad moZ, v katerem hitro
spoznamo Stefana. Ker je bil v praznjem obladilu,
ga ni dete poznalo prvo trenutje in se je oklenilo
Smrekarja, ko ga je Stefan hotel vzeti v naroéaj.
Smrekar se je glasno zasmejal in rekel:

,Otrok ima dedceka raj$i od oceta.“

To je veselilo tudi mlado mater Franco, ki je
sedala k svojemu mozu Stefanu na voz. V poljubu,
s katerim je dete z voza poljubljala, bila je poleg
materine gotovo tudi otroSka ijubezen in hvaleZnost
k ocetu.

Vtem, ko je Smrekar zetu dajal nekaj naukov:
kaj in kako je kupovati v semnju, komu je posoditi
denarje in koga je terjati, je izkuSala babica, mati
Smrekarica, z raznimi zvijaami dobiti sinka od
matere, da ne bi jokal, ko jo bo videl odhajati.

Star sosed, ki je $el mimo hiSe, zamrmra: ,Pa
kako se zdaj vse rado ima in se ima!“

db






Mo¢ in pravica.

(..Zvon*, 1870.)
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Iapoleona Prvega sijajna zvezda je zahajala.
AANH Od juga so pritiskali na Kranjsko granicarji,
e po malih bojih so popuscali nekdaj zma-
gonosui Francozi dozdaj pokorno dezelo.
ZamiSljen in slabovoljen je sedel kranjski
graS8¢ak na Dolenjskem nekaj ur pod Ljubljano
poznega vecera v svoji sobi. Pred seboj je imel ve¢
pisem, pisanih v nemskem ali francoskem jeziku.
Naznanjale so se mu iz stolnega mesta in od nje-
govih visokih prijateljev neugodne novice. ,llirija
ozivljena“ je bila zopet pokopana; velikanski duh
francoski je bil strt, vracalo se je staro avstrijsko
gospodarstvo, in do tega ni imel vitez F. — fran-
coski guverner ga je bil postavil za méra — nobe-
nega socutja. Bil je eden izmed malega Stevila onih,
ki so z Vodnikom vred pred o¢mi imeli sicer nejasno,
a boljSo bodo¢nost nase domovine. Bil je domacin
po rodu; njegovo plemstvo ni bilo staro, njegovi
ocetje niso bili od germansko-frankovskih casov na-
seljeni med Slovence. Sele njegov ded, ki je bil od
kraja preprost trgovec, in si je bil pridobil bogastvo,
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si je kupil naslov in ponem¢il slovensko ime, katerc
se je vendar med gras¢ini podloznim ljudstvom na
njegovo jezo $e dolgo edino drZalo njegove hise.

Vitez F. (vsega imena ne piSem zaradi njegovih
Se Zivetih potomcev, in zlasti, ker ga stvari treba
ni) je bil izobraZen mozZ, kakor jih je bilo tacas
med njegovimi vrstniki malo. Cital je mnogo fran-
coskih pisateljev iz predrevolucijonarne dobe, kar
je imelo velik vpliv na njegovo misljenje, in obudilo
mu zlasti veliko spoStovanje do vsega francoskega,
odkoder je mislil, da pride vsemu svetu nova doba
omike. Napoleon je bil njemu izrastek francoske
velikosti, in kakor je tatas povsod imel Castilce, je
bil tudi F. eden njegovih €astilcev. Padec tega velikana
ga je genil torej globoko.

A tudi druga stvar mu je delala skrbi. Prevec
je veroval v stalnost in gotovost tega, kar je Zelel
po svojih nazorih. Vide¢ zacetek, je veroval tudi v
zvrsetek. Zatorej ni samo z veseljem prevzel dane
si Casti okrajnega méra (Zupana), nego nikjer in
nikoli ni skrival svojih misli. Bil je torej pri starem
uradniStvu poérnjen za slabega Avstrijca, in to bi
mu utegnilo zadajati zoprnosti in sitnosti. V tem
premisljevanju je bil, ko naglo stopi njegova Zena
v sobo.

»Qranicari gredo |“ ree ona prestrasena.

,K nam? Po kaj?“ A tudi on izpremeni lice
in hiter odgovor na svoje si vprasanje mu Sine



— 117 —

skozi glavo. Morebiti ga je Ze kdo obtoZil? Morebiti
ga hote zapreti? Vendar ne! Dejanstveno ni pre-
gredil nicesar.

»Kdo ti je to rekel? Pa¢ ne bo res! Vojastvo
gre po cesti, dobro Cetrt ure v stran hoditi nimajo
nobenega namena niti ¢asa.*

Ona mu pomoli odprt listi¢c. Bilo je nemski
pisano naznanilo, da pridejo trije c. kr. Castniki in
deset mozZ 3e nocoj na velerjo v grad.

,Kdj hotem! Mesa ni dovolj v hisi, danes je
sobota, prepozno je koga poslati ponje, in morebiti
ga niti dobiti ni, in tako pozno! Ura je Ze devet.
Bog ve, kaki ljudje so to, moj Bog!*

,Stori, kar mores,“ odgovori on ter nejevoljen
gre skozi okno gledat v érmo no¢, ali se morebiti
Ze blizajo neprijetni pozni gostje. Zena je §la v
tem po stopnicah doli in je v naglici sklicala Zenske
posle na delo, pripravljanje in pomaganje.

Gori na kurjih gredeh, kjer so pri petelinu
kimale kokoSi, ne pri(“:akujoé' smrtne ure, So se
prikazale Iudi in deklina debela roka je posezala v
perutninsko vecece krdelo. V kleti je prestrasena
smuknila miSka izpod nenadno obiskanega vinskega
soda. A v konjskem hlevu so trije hlapci sedeli na
jaslih, zvecili tobak in rekli:

,Kaj hudica, da soldat pono¢i prihaja! Saj je
pri cesti ve¢ gosposkih hig!*

Lo S



II.

BEngol ure, in 3¢ pol je bilo preslo. V najlepsi
}raaf sobi malega gradu — posebno lepih sob
=280 sicer ni bilo — je bilo pogrnjeno za vecerjo
Castnikom. Spodaj v druZinski izbi so bile vse pri-
prave gotove prostim vojakom, ki so bili naznanjeni.
A nikogar $e ni bilo.

Zadovoljna, ker so bile vse tezave premagane,
je hodila gospa, slovesneje nego navadno oblecena,
ckoli mize, popravljaje tu in tam.

e prijetna Zena. Stara Sestindvajset let, sicer
malo nizka, toda polnega telesa, gladek, bel obraz,
velike Zive o¢i je imela — ni¢ podobe, da bi to
bila soproga Cisto ni¢ lepega, koStenega, petnajst
let starejSega gospodarja.

Zakon teh dveh je bil navadne srefe. Vdasi
je bil majhen hi$ni razpor, ali ni trajal dolgo. On
je bil precej strasten moz, ona je imela malo svoje-
glavnosti, a ‘vselej se je o pravem ¢asu upokorila
mozu. On se je Zenil iz ljubezni do nje, in ona je
mislila, da ga ima tudi zelo rada. Saj jo je bil
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povzdignil k sebi, ne gledajo¢ dobicka, ker njena
rodovina ni bila bogata. V samostanu vzrejena, je
bila zelo poboZna, morebiti ne toliko iz nagona,
nego iz naravnega vzroka, ker ji je bila potreba,
srce, ki ni vse viselo na starejSem moZu, ki ni
poznalo materine ljubezni (otrok nista imela), na-
polniti s kakim drugim ¢utom. MoZu je bila zvesta;
nezvestobi niti prilike ni bilo, ko bi je celo poboZnost
in dolZnost ne bila vezala.

Spomini njene mladosti — v vsakdanjih skrbeh
— so bili Ze pozabljeni.

Cuj, na dvoris¢u se zaslisi Zvenket jezdecev!
To so bili gostje. Gospodar jih sprejme; po stop-
nicah se jim posveti.

Stirje Castniki so bili, ¢isto sami; naznanjenih
vojakov ni bilo Z njimi.

Gracaku je bilo to zelo neprijetno. Ljudje so
bili osorni, niti imenoval se mu ni nobeden. Ropo-
tali so s sabljami po stopnicah gori, kakor doma,
in gospodinjo pozdravijali kakor stari znanci. S
precej neprijazno vljudnostjo ga eden poprosi, naj
da konjem dobro postrei. Odide, da bi bil tem
ljudem izpred o¢i.

Ko pride iz hleva nazaj v sobo, jih najde
okoli mize. Ob kratkem se imenujejo. Da-si Castniki
v grani¢arskem polku, so bili vendar trije nemskega
rodu, a vsi so govorili edino po nemsko. Izmed
imen si je zapomnil baron samo eno, ime najmlaj-
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Sega lajtnanta, ki je sedel tik njegove Zene in s
presirno lehkoto lakat svoj na rofo njenega stola
naslanjaje vedno govoril vanjo, ako ni jedel ali pil.
Bil je lep moz.

,Gospod lajtnant je prej§nji moj znanec iz
mesta,“ rece: gospodinja svojemu moZu, ki se i
nadejal tega hitrega prijateljstva.

Baron sam ni vedel, kaj je nato odgovoril, a
jezen je bil, da bi bil izmetal vse goste. Ali vojaki
so bili, ter njemu se je bilo posebno bati.

,Lepi Casi so bili,* refe lajtnant, in pripoveduje
gospe o nekem plesu, o nasprotnem stanovanju in
ve¢ stvari, ki niso bile vsem razumne. Gospa je
bila rdeca, toda poslusala je vidno rada.

Govor je bil Zivahen. Vendar z gospodarjem
so malo govorili gostje, ki jim je vino izvrstno
ugajalo; dostikrat mu niti odgovarjali niso, ako se
je hotel vtikati vmes.

Pilo se je mnogo.

Kakor slucajno se zunaj pred sobo na prehodih
snideta mladi lajtnant in eden njegovih tovariSev.
HiSna, ki je prej sluzila v mestu in razumela tudi
jezik, je odslanjala tiho vrata svoje izbe v kotu, in
radovedno gledala, kaksni so ti vojaki. Saj mlade
Castnike rada ogleduje vsaka Zenska. Cula je pogovor.

»Kako ti je po godu ta Zenska?“

»Dobra bi bila. Zal, da jo ima tak beden;j!
Ali odkod jo ti Ze od prej poznag?*
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»Ha, jaz sem ji pisal zaljubljena pisma, ko
se ji Se sanjalo ni, da mi bo kdaj v tem gnezdu
vino tocila! A ni Se pozabila tega. Stavim, da me
ima Se zapisanega. Prokleto me jezi, da ne morem
tukaj ostati,“ rece lajtnant.

nZakaj ne?“ odgovori tovaris. ,

Med pogovorom sta pris§la na drugi konec;
tam pogovorita $e tiho, da hiSna Ze ne more nicesar .
slisati, a naposled si smeje stisneta roke in se vrneta

db
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Sfiako pozno je Ze bilo, ko so castniki vstali.
S StarejSa dva sta malo omahovala na nogah,
zakaj dosti ¢a§ vina je bilo minilo pri
tej mizi.

Gospa, ki je bila 3la dalje ¢asa ven, pride s
prijazno ponudbo nazaj, naj gospodje ostanejo
nocoj tu, no¢ je temna in pot je slaba. A recejo,
da jim to ni mogoce, ker je treba jutri zgodaj biti
pri bataljonu. Samo najmlajsi lajtnant se ne brani
ni¢esar in po kratkem spogledu s tovariSem, s
katerim je govoril prej, rece:

»Meni ni dobro. Jaz ostanem do jutra tu.
Opravitite me.*

HiSnemu gospodarju nikakor ni bilo ljubo.
Cakal je Ze komaj, da bi se izgubili ti tovarisi,
ker prijazni nikakor niso bili; da, celo vinjeni, zaceli
so bili zbadati njega in njegovo francozovanije.
Videl je, da se je bil res nekdo potrudil, njega
natanko popisati tem vojnim moZem, ter zdelo se
mu je, da njegovo vino unitujejo skoraj bolj iz
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mascevanja nego iz iskanja njegove gostoljubnosti.
Al bil je mirne krvi, in rekel je lajtnantu, da ga
veseli, ako si vzame na sluzbo vse, s ¢imer mu je
mogoce postreci. In ba$§ tega gizdavca bi se bil
najrajsi iznebil. Nesramno lehkotno se je vedel Zeni,
katero je bilo prej zadelo Ze ve¢ kaznovalnih po-
gledov tihega gospoda soproga, ki danes svoje
Zene in njenega obnaSanja ni razumel.

,Bo skoraj bolje, da gremo pes,“ rece eden
izmed ¢&astnikov, ko so bili na dvoriséu. Po kratkem
razgovoru je bil ta Cuden nasvet sprejet. GraScak
je dal dva svoja hlapca, da sta vedla konje pred
njimi. Oni trije pa so 8e precej dolgo stali v mrzloti
na dvoris¢u in govorili ter se grohotali. Dva druga
_hlapca sta stala s prizganimi smolnatimi plameni-
cami, da bi do ceste spremila gospodo.

,Cuijte gospod F.,“ refe naposled eden cast-
nikov grascaku, ki je Ze malo nepotrpeZljiv stal pri
njih, ,Vi bi nas morebiti malo spremili. Vsaj ez
to grmovje. Cujemo, da ste spremljali tudi francoske
goste, ki so bili pri Vas.*

Gospodar se temu nepovoljnemu pozivu ni
mogel ustavljati, posebno, ker se je zadnje sklice-
vanje nekako ¢udno zatezalo. Napoti se Z njimi,
mene¢, da bode dovolj, ako pojde kakih trideset
ali petdeset korakov. Pijani najstarejsi Castnik ga
prime kakor prijateljsko pod pazduho in tako od-

1de]o z dvora.
g¥
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.vedeli smo, da tudi cesarskim ¢astnikom
storite, kar ste tem prokletim Francozom!* vpije
Castnik, ko so bili Ze precej dale¢, in ga je §e vedno
drzal za podpazduho.

»Mislim, da se gospodje zaradi postrezbe ne
bodo tozili, storil sem, kar mi je bilo mogoce.
Mnogo . . .“

»A vet, ve¢ morate storiti nam nego Fran-
cozom. PokaZite, da ste dober cesar$¢ak,“ rece drugi.
»Pogledite, tako prokleto nerodne ljudi imate. Naga
dva svetilca sta zaspanca! Vrag ve, kam naju pri-
vedeta! Morebiti celo med Vase kmete, katerim ste
lepe nauke dajali. Ha!“

Grastak moldi. Ali so ti tako pijani, ali se
delajo. Polozaj njegov je bil gotovo neprijeten.

»Jaz se poslovim, gospodje!“ rece, in se hode
nalahko izviti svojemu sporedniku. A bilo je vse
iz‘govarjanje zastonj. Treba je bilo e dalje iti Z
njimi.

»Posljite ta dva Cloveka nazaj, svetimo si lehko
sami,“ refe tretji, vzame enemu hlapcu plamenico
in jo viZe po senoZeti, da svital 7ar v belem oboku
dale¢ pade na tla, kjer slabeje in slabeje gori ter
naposled ugasne. Od drugega pa vzame svedavo
sam in stopa z njo dalje. Debelo gledata hlapca
In postojita. Ker jima nobeden nicesar ne ukaze, se
obrneta in mrmraje vradata. Skoraj pa obstaneta
zopet in se pogovarjata, gledaje za onimi.
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,Gospod F.,“ re¢e za nekaj ¢asa oni, ki je nosil
plamenico, ,saj Vi greste z nami do nadega kvartirja
in izpijete kozarCek na zdravje naSega cesarstva ter
na srefen propad Vadega Boraparta. Brez ugovora!
Vemo, da ste patrijot, ha, ha! — Zdaj pa — jaz
sem Ze dolgo svetil, pod noge ne vidim po teh
vasih kamenatih potih; nate, svetite Vi!*

Gras¢aku da plemenico. Ta se od jeze trese,
a ne odgovori nicesar. Vzame plemenico in sveti
pred njimi.

,Zakaj se drzite tako kislo, kakor bi si v
necast §teli, postrezati brambovcem svoje domovine ?*
rece starejsi.

To se je zdelo potrpezljivemu mozu prevec.

,Gospodje, zasramovati se ne dam!® Reksi
vrze plamenico ob tla. Kratek prepir se vname,
pijani €astnik potegne sabljo, treznejsi drug, ki je
menda ¢util, da je porednost prisla Ze predalec, ga
hoce utolaziti; — a Ze je bilo prepozno.

als
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lapca sta se Cudila, oddale¢ za njimi opa-
a0 zujo¢, da mora gospodar opravljati posel,
' ki je prej pripadal njima. Sicer nista bila
nikakor romanti¢ne nature ,zvestih sluzabnikov,*
ki svoje Zivljenje dadé iz gole zvestobe in pokor-
nosti za gospodarja; ne, klela sta ga posteno v
konjskem hlevu ali na polju, kadar ja je zaradi
kake zamudnosti ozmerjal, in &e se je dalo o mlatvi
kakov mernik pSenice prisvojiti si ter skrivaje prodati
in potem zapiti ga — lehke vesti sta imela. Vendar
sta zdaj z zobmi Skripala, ko sta v temi od poti
stran vedno bliZze castnikov hodila in vse videla.
Gospodar je vendar bil eden domadcih.

»S5amo, da bi ti vragi onih dolgih pralic v
noznici ne imeli! Posvetil bi jim, ne s plamenico,
nego s polenom, da bi hitro poti iskali in vse boZje
martre videli,* Sepeta prvi. Drugi tiho nekaj enakega
zamrmra in pobere velik kamen.

,Ne meci!“ svari prvi.
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Zdaj je bil oni trenotek, da so se ustavili.
Zelo blizu je bila Ze cesta, videli so se ognji vojakov,
ki v hiSah niso bili dobili prostora, kuriti in kuhati.
A hlapca nista gledala proti cesti, ne proti ognjem.
Videla sta, da je gospodar plamenico odvrgel, in
ker je na tleh Se gorela, sta zapazila, da se mu
jeza bere na obrazu. Besed nista razumela, nemsko
nista znala, a da eden poteza sabljo, to je bilo
razumno v vsakem jeziku.

,Cakaj, hudi¢!

In v tistem hipu zadene debel kamen enega
Castnikov na ramo; precej jim pade ve¢ manjsih
in debelejdih preko glav, ali pred noge, ali v hrbet.

,Kaj je to!“ zavpije graséak. — To je bilo
svarilo. Hlapca zaéneta bezati, v temi sta se njiju
postavi dali razlo€iti, kakor dve &rni senci. Eden
se spotakne in pade. Preblizu poti je bil. Predno
je vstal in se mogel zopet spustiti v dir, je bil s
sabljo vsekan &ez roko in vrzen na tla. Nekdo je
z nogo stal na njem, vpil, in ostrina sablje je bila
prodrla njegovo debelo kamiZolo, njegovo debelo
srajco in koZo njegovega hrbta. Genil se ni, ker
bal se je, da bi oni ne porinil. Obujal je izpovedno
kesanje v gresni dusi in ni¢ ni vedel, kako, kdaj,
in kdo mu je plamenico molil pred obraz, da so
ga spoznali, z jermenom zvezali, s sabljami suvali
ter vpili na njegovega gospoda.
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Poleg svojega gospodarja je bil zdaj gnan,
in zacelo se mu je bled¢iti. Morebiti bodo ti ljudje
mislili, da je njega in njegovega tovaria naScuval
gospod. In ni se motil. [z malo besed, s katerimi
ga je zmerjal gospodar, ki zdaj Ze ni s Ccastniki
govoril, je uvidel, da se ne moti.

A mislil si je hlapec: ,Kaj si je to, ce jih
kakih petindvajset dobim! Gospodu pa ni¢ ne mo-
rejo; zakaj je pa gospod?¢

Ko so prili do ceste, so zaprli hlapca v hlev.
Kaj se je zgodilo, ali kaj se bode godilo z go-
spodom, tega mu niti na misli ni bilo. Ugibal je
samo, kako bi eno roko iztrgal iz vezi in hlace
podlozil s slamo ali s ¢im drugim, da bi palico

menj Cutil. A ni Slo.
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Jijutraj so na gradu zgodaj vstali, kakor na-
‘ vadno, delavni posli. Hodili so okoli oglov,
govorili tiho in glasno vazne ter imenitne
stvari. Hlapec, ki je bil uel, je vedel svoje. Njego-
vega tovariSa ni bilo, gospodarja ni bilo.

Hisna je stari kuharici povedala nekaj na uho,
ogledavsi se, ali nihée ne cuje. Stara kuharica je
stra§no razprla oci in usta, roke iztegnila nad glavo,
kakor v bogomolju, in zavpila: ,Lazes! Hisna se
ozre, nikogar ni blizu, a vender kuharico prime za
roke in ji $e nekaj poSepeta. Starka sede na stop-
nico in vzdahne: ,Usmiljeni Jezus, komu bomo Se
verjeli? ‘Kje je strah bozji?* S tihim glasom, a
naglo pristavi hisni: ,Za bozji ¢as, molCi! molci !

Pobozno 3estdesetletno dekle potem sedi samo
celo Cetrt ure na stopnici in moli ter moli ocenas
za otenaSem in: ,Ne vpelji nas v izkusSnjavo.*

Gospa pride. Bleda je in kuharice niti ne
pozdravi; tudi ona se je ogiblje. Odide zopet v
sobo. Za eno uro pride vpraSat hisne, dli e =
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njen moz ,gospod“ Ze dobil zajtrk. Torej ni bila
Se pri njem, kakor vselej; ni pogledala po njem,
ker ni vedela, da ga niti doma ni. Ko ji hisna to
pove, ona ne vprasa dalje, kje je, kdaj je Sel, kdaj
pride. Vrne se v sobo. Tam gleda skozi okno.
Hlapci govore za hifo. O ¢em? O nji? Ona poslusa,
poslusa in — zve, kaj je. Njen mozZ ni priSel domov;
ujet je; to noc, to noc!

Poklice hi$no, vprasa. Res je.

Kmalu potem prizvenketa lajtnant, ki je bil
¢ez noc¢ ostal tu, po stopnicah doli, ozira se in klice
dva hlapca, ki sta bila na dvoru. A nista ga razu-
mela. Tudi morebiti nobeden ni volje imel razumeti
ga, ker mrmraje sta obrnila hrbet in odsla. Vse se
ga je nekako ogibalo. Gospodarja ni bilo videti
nikjer, niti ne gospodinje.

»Kje je gospa?“ vprasa hisno, ko se vrne
zopet po stopnicah gori.

Hi8na odgovori, da ne ve, kje je.

»UkaZite, da se osedla moj konj. Hodem precej
oditi iz te odurne hise. A posloviti se vendar hocem
pri gospe. Kje je njena soba?¢

Hisna mu pokaZe vrata ter odide gostov ukaz
izpolnjavat, a odhajaje ga pogleda z zadrianim
hudobnim smehom. Lep moz je bil res!

Lajtnant zatne nalahko trkati na pokazane
duri. Trka zopet. Ona se ne oglasi.
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,2Ana!“ klice skozi kljucalnico z najprikuplji-
vejg§im glasom. Toda odgovora ni.

,Jaz ne odidem, dokler te ne vidim,“ ponovi on.

A ker vidi, da je zastonj, se spogne z lehko-
miselnim nasmehom, zaviha brke in refe sam S
saboj poluglasno:

,Neumna maci¢a! Ima 8e nekaj vesti.

Ko na dvoris¢u Ze sedi na konju, se obrne
zopet, pregleda celo vrsto oken, a razen hidne ni
bilo na vseh oknih videti nobenega obraza. Nejevoljen
spodbode konja in zdirja iz grada, kjer prej ni
nikoli bil, kjer bi bilo bolje, da bi ga ne bilo nikoli.

A zgoraj v sobi je lezala mlada Zena na
divanu, zdaj vro¢o glavo rinila v blazinico, zdaj
roke lomila k usmiljenemu Bogu, da to, kar je bilo,

ne bi bilo!
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d@raSCak se je bil Sele cez ve¢ tednov zopet
vrnil na dom. TeZko je bilo njemu in nje-

= govim prijateljem odbiti razna sumnicenja.
Zahvaliti se mu je bilo samo privilegiju svojega
stanu ter nekoliko celo novcem, katere so njegovi
prijatelji skrivaje potrosili za dobro resitev te stvari,
da se je izmotal brez hujse kazni.

Vendar je bil osramocen. Za to, kar je delala
surova mo¢ Z njim, za kratki sramotilni zapor, ni
dobil nikakega vracila, a pravice ni mogel iskati
nikoder, ker povsod, celo pri znancih, je nahajal
tuje obraze. Njegovi sosedje so se ga odslej vidno
ogibali, patrimonijalni uradniki v okraju mu niso
imeli ve¢ prejSnje uklanjivosti; celo kmetje, vekomaj
vajeni misliti, da je kazen, gosposka, jeca, in kar
je Se kaj nelislanega, samo za ubogega kmeta na
svetu, so delali Skode vesele obraze, dasi je bilo
dognano med njimi, da je on izmed vseh, ki pobi-
rajo desetino, vendar tisti, s katerim se izhaja najlaze.




— 133 —

Zato je bil gospod F. zdaj nekako ¢udno pobit
n zamiSljen. Doma se je malo drZal, skoraj po cele
dneve je bil na lovu ali pri delavcih, ki jih je muéil
bolj nego kdaj prej.

Pri tem je bilo lehko, da ni opazil velike iz-
premembe na svoji Zeni. Povse naravno se mu je
zdelo, da je zdaj tihejSa; da ga ni mudila z iz-
prasevanjem. Dasi se mu je zdela prelehke nature,
da bi razumela, kaj pece njega, vendar je menil,
da ga mora razumeti tudi ona. O onem veceru ni
nikdar govoril Z njo, in z nikomer ne.

Prav pogodu mu je btlo, ko je dobil naznanilo,
da pride njegov mlaj§i brat na dalj ¢asa k njemu.
Imel je vsaj nekoga, komur je lehko izlil svoj srd.

Brat je bil krepka, zdrava natura. Prej vojak,
je bil zdaj imovit mlad vdovec, sam svoj in brez
vsega vzroka ves krivi in nedolZni svet kolnoc,
samo, da je klel.

,Ti se nisi védel po mosko,“ rece prvo uro,
ko je priSedsi iz graiCakovih ust natanko Cul, kako
se je godilo. ,Za vrstjo vse &tiri bi jaz bil nasadil,
ali se sam dal nasaditi. To se mora $e popraviti.

Mlajsi brat je tudi takoj zacel gospo opazevati.
Prijatelj ji nikdar ni bil. Nezadovoljen Ze tacas, ko
je precej uboga deklica priSla za nevesto in tudi
sprejela njegovo ,lastno“ ime vitezov F. Torej je
bil zdaj jako oster sodnik.
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,Tvoja ljubezniva mi ni¢ vet ne godi. Prej jc
Clovek Z njo Se potrpel, imela je vsaj nekaj otrocjega.
A zdaj dela obraze, kakor ,prosi za nas gresnike!“
Meni se zdi, da s spoStovanim gospodom soprogotn
ni posebno zadovoljna; niti z o€i v o¢i nikogar ne
pogleda.«

Vendar o tej stvari se ni dalo S%aliti. Jezno
starejSi brat enkrat za vselej prepove enako govor-
jenje o svoji ‘Zeni, in jezen odide.

Hladnokrvno klice brat za njim: ,Pocasi,
pocasi! Samo ognja ne!“

A sam s seboj refe: ,Skoraj bodemo videli,

kako stvari stoje. Siromak ni imel odi, zdaj nima
niti udes.«

db
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epega dne popoldne se je vracal grascak iz
svojega gozda. Na robu tam je postal ter
ogledoval obrezano hrastovje, na kupih pri-
pravljeno za prodaj, ko zagleda brata, da se mu bliZa.

,Nekaj bi te hotel vpraSati,“ rece ta z jako
resnim obrazom. ,Hodijo li pisma tvoje Zene skozi
tvoje roke?r“

.Ne. Zakaj to vprasas?“

,Jaz sem danes eno njenih pisem vzel od hlapca,
ki mu ga je bilo oddati na posto. Ali ga hotes?*

Grascak se zardi. ,Cuj, brate, ti si prepostre-
zen! Tega ti ne morem dovolifi, da se vtices v take
stvari . . .“

,A & napis slove tako-le!® Rek8i mu pismo
podrzi pred odi.

Jedva je grascak pogledal papir, hlastno bratu
pismo iztrga in srepo pogleda. To je bil res roko-
pis njegove Zene, in napis je bil znan — od onega
vecera, ime je bilo znano. Ona dopisuje nekomu,
in ta je eden njegovih sovraznikov! Z enim pote-
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zom raztrga ovoj, znotraj je bilo zapecateno, nanjo
namenjeno pismo, torej neprecitano; od nje ni bilo
nobene vrste. Tezak kamen je bil, ki se je nesrec-
nemu mozu odvalil od srca.

,No, to je lepSe, nego sem mislil,“ rece brat.
»Vsaj njo opravicuje, a sleparja ne, ki gostoljubnost
tvojo tako povraca. Tega pois€eva, ljubi prijatelj
moj! ‘A zato je treba, da precitava, kaj li mozek
hoce pravzaprav.“

.Jaz ga ne bom ¢ital,“ rece starejsi brat.

»Jaz pa¢. Tako hladnega moZa nisem Se nasel.
Ti si slep,“ re¢e mlajsi, in hipoma odpecati pismo.
Citajo¢ vise brke, grascak mu iztrga preéitano pismo,
Cita, in — naposled naglo zmane papir v Klop&ic.
Barvo izgubi z lica.

Nekaj ¢asa ne izpregovori nobeden. Potem sede
graStak na kup zloZenih hrastov, obraz skrije v
dlani in joka.

»Ne bodi baba! Zdaj je treba delati, precej,
dokler ni prepozno. Pojdi, pohitiva $e danes v mesto.
Sodim, da ga dobova Se. — A to se mora shraniti,
to je dokaz,“ reksi pobere zgneteno pismo.

Skoraj potem sta se s pocasnim korakom bli-
Zala gradu.

»Morebiti vendar sodiva napacno,* rece grascak.

»Morebiti — morebiti! Izkaze se. Malovrednik
vendar ni tako brez vsega poguma, da nama ne bi
odgovoril, odloéno odgovoril, kako je in odkod, da
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se je predrznil tvoji Zeni tako pisati in meriti na
stvari, katerih ne vemo, a jih vendar slutimo.“

»,Moj Bog! Ne samo sramoto, necast in ...

,Zdaj moléi! Stori§, kar ti veli tvoje ime in
kar mlajsi brat!“

»In kaj hofem poceti Z njo?“ zavpije obupno
nesreéni moz.

»Ni¢ ne poc¢ned zdaj, prav ni¢! Predno se ne
vrneva, je niti videti ne smes. Tako bodi! Pojdi
v svojo sobo, preskrbi, kar ve§, da je treba, Ce se
ne vrnes. Jaz bodem skrbel, da te ona tacas ne
bode nadlegovala, in da ne najde$ prilike prenag-
liti se.“

Uro pozneje je voz z obema zapustil dvorisce.
Gospa je videla voz odhajati in vprasala, a nihce
ji ni mogel povedati, kam gresta. KocijaZz je pred
odhodom rekel, da ga ve¢ dni ne bo nazaj, sicer nic.

Za ve¢ dni odhajati in ni¢esar povedati! Zeni
je bilo tesno pri srcu, glava jo je zacela boleti;
mislila ni ni¢esar — a slutila je, da je nesreca in
gorje utaborilo se v hiSo in vanjo. Lepi Casi sreCe —
presli so bili, ona jih ni ve¢ vredna, zaupanja ni —

niti ga ni vredna.

10
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TN et dni je bilo minilo, pet dni skrbi in straha.
24 Niti gospodarja niti brata ni bilo domov, niti
nobenega porocila. :

Sesti dan je bilo dezevno. Kakor izpod kapa
je lilo z neba, ko je znana grajska kocija pridrdrala
na dvori¢e. Gospa je tekla doli. Ko¢ijaz odpre
vratca, z voza stopi samo brat. Nenavadno resno
lice ima, temno gleda, gospe ne pozdravi.

Moralo se je nekaj zgoditi, nekaj stradnega.

»Za boZji ¢as! Kje je moj moz?“

»Z menoj pojdite gori!“ ree svak njen.

V sobi gre trikrat semtertja, v tla zro¢, a na-
posled se postavi pred njo in rece:

,Povem vam vse obenem. Ne boste imeli vec
prilike, za hrbtom svojega moZa prejemati pisma,
niti ne mladih ¢astnikov prenocevati tisto noc¢, ko
se sramoti Va$ soprog. Oba sta —*

»Mrtev!“ zavpije Zena,
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,Brat moj je umrl za svojo ¢ast, in prokletniku,
ki mu je vzel sreco in Zivljenje, sem jaz pomagal
do pravice . . .“

Hotel je Se pristaviti: ,A Vam Bog odpusti,
jaz ne!“ vendar ni ga imel kdo poslusati, ker Zena
je omedlela in lezala na divanu.

Pogleda po njej, pogled brez usmiljenja, na
ustnih zanifevanje. Potem poklie sluzabne ljudi ter

dbs
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IX.

N érno pogrnjenem vozu so bili dan potem
§ pripeljali mrtvega grajskega gospodara na
&= pjegov dom.

K pogrebu je bilo privrelo mnogo ljudstva.
Smrt, in zlasti tako nesre¢na, je bila spravila vse
njegove nasprotnike Z njim, vsi prijatelji in nepri-
jatelji so se zbrali na malem pokopalid¢u vaske
cerkve, kjer je imela grajska rodovina svojo rako.

Njegove smrti vzrok ni bil e znan, vsaj goto-
vega nihfe ni vedel, torej so se govorile cudne
stvari. Kmetje, ki o dvoboju niso imeli prilike kdaj
slisati in jim je nedostajalo razuma do tega obicaja,
so sodili po svoje in rekli: ,Stepel se je bil z drugim
gospodom, in ta ga je ubil.* Ali z glavo so majali
in govorili: ,Ce se nas kdo pijan spoprime, ni da
bi dejal; a da ufena gospoda ni pametnejda . .. .!“

Vendar danes so bili vsi enih misli: da je
_rajnega gospoda ,$koda“.
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»Ali gospa, ta se mi smili,“ re¢e dobrodusna
pogrebka svoji druzbi, gredo¢ domov. ,Ni je bilo
pri pogrebu, govore, da je zbolela na smrt.*

»A, kaks$na sila ji je. Baba je baba! Moizila
se bo zopet Cez leto in dan, kakor vsaka,“ zamrmra
postaren moz.

Vendar je bil ta mozZ slab prerok. Stoprv Cez
veC tednov se je ¢ulo, da gospa ne umrje, nego da
ozdravlja.

Vaska cerkev je bila na samoti. Cerkovnik jo
je obiskaval samo po trikrat na dan, kadar je bilo
treba zvoniti. V mraku nekega dne je videl pri
gra§fakovem grobu sedeti Zensko, in ustraSil se je,
da je odskocil. Pocasi in mole se je zopet bliZal,
pazil in poslusal. Spozna} je grajsko gospo; govo-
rila je sama med seboj, zdaj tiho, zdaj naglas, zdaj
hitro, zdaj pocasi. Pod pazduho je imela rde¢ deZnik
in v roki velike brojanice.

,QGospa! mraéi se,“ jo ogovori.

,Res, deZ gre in v deZju g4 peljejo,“ odgovarja
gospa, vendar ne pogleda moza. Govori Se ve¢, cudne
stvari; cerkovnik ni razumel vsega. Zbal se je in
hitro od3el v zvonik. A videl jo je pozneje Se mnogo-
krat tu, vselej enako.

% #*
=

In ko sem bil ‘majhen decak, sem poznal to
gospo iz grada. Kadar smo otroci pekli od blata
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hlebce, v zemljo hiSice delali in murina, boZjega
volka, zvali ,sejat proso“ pod veliko c¢eSnjo, je
korakala proti veCeru mimo nas, tiho kakor senca,
z rdetim deZznikom pod pazduho in z velikimi bro-
janicami za pasom.

,Gospa, deZ gre!* smo vpili, kadar je najlepse
zahajalo jasno solnce.

,DeZ gre, otroci, dez,“ je odgovorila in Sla
dalje proti cerkvi molit.

A mi smo mislili, svetnice v nebesih, o katerih
so nam pripovedovale matere, so menda take, kakor
je grajska gospa.

db
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Telecja petenka.

Obraz iz nasega mestnega Zivljenja.

(,.Slovenski Narod*, 1872.)
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_“’?_-:’- ospod Biti¢ je stanoval Ze mnogo let v mali
e §| izbi v hiSi mestnega mesarja Kriva. Njegov

=== posel je bil najlazji ali najtezji na tem svetu,
kakor 7e hocemo soditi: Biti¢ namre¢ ni imel za
Boga opraviti nicesar drugega, nego-li potratiti prazni
¢as, ki je od jutra, kadar iz Zenske porojeni slabi
¢lovek slabe volje zleze s postelje, pa do vecera, ko
mrmraje zopet zleze v posteljo. In Biti¢ je spal
kakor polh, spal od zgodaj do poznega. To je bilo
morebiti krivo (vsaj Eskulapi govore tako), da je
Biti¢ vedno ¢emeren, nezadovoljen, kisel obraz nosil
po mestnih ulicah, kadar se je ,prsi ven, trebuh
notri“ soldasko pokonci sklonjen, roke pod hrbtom
drze, hodil Setat, korake broje¢, pocasi, kakor se
spodobi ¢loveku, ki nima nobenega dela.

Ta kisli obraz, rasto¢ iz vratu, z belo ruto
mnogo ovitega in Cepe¢ pod velikim, precej zbe-
ganim in menda veckrat posedenim in stlatenim
vehastim klobukom, ¢igar oglavje je smelo rastlo v
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vzvisen vrh ; — ta kisli obraz z upadlim licem, dolgim
nosom in malo zmrieno brado, je nosil v kavarno,
kjer je stal po cele ure poleg biljarda in poleg
kvartne mize, igralcem napotje, toajem izogibek,
kvartatem neljub ,majer; — ta kisli obraz je nosil
tudi vsak dan v krémo k staremu Zeleniku - —
vendar, ne! tu v krémi je ginila njegova ¢emernost,
njegov obraz se je tu jasmil.

A treba, da vas prej natanéneje seznanim Zz
mozem, predno povem vzrok njegove edine zado-
voljnosti.

Biti¢ je bil penzijoniran ,oficir¢. Ker je bil Ze
okoli petdeset let star, in Ze jako dolgo v mesty,
se ne da izvedeti, pod katerim slavnim generalom
je sluzil in kako. Kdor je ogledal njegovo siho,
majhno postavo, bi ga bil pa¢ prej imel za kakega
starega advokatskega pisarja, ali davkarskega urad-
nika, zakaj njegov osebni videz ni bil nikakor mar-
tijalen. Ali kar je, to je: on je bil penzijoniran
oficir, in sicer Ze davno penzijoniran. Njegovo do-
stojanstvo v slavni cesarski vojski ni bilo veliko,
zakaj pri kasi je potegoval prav malo ve¢ nego po
trideset forintov na mesec. Sploh se o njegovi pro-
Slosti ni vedelo mnogo.

S tem skromnim dohodkom je baje prejinje
¢ase dolgo izhajal, ne da bi imel krajcarja dolga,
in ne da bi bila njegova veckrat okoli ovita zavrat-
nica kdaj bolj ali menj bela, kakor v zadnjih ¢asih,
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ko so ljudje pravili, da je nekje podedoval prilitno
veliko vsoto novcev, kar se je poznalo na tem, da
st je kupil novo zimsko suknjo, da njegovi Cevlji
niso ve¢ tako brez Suma po mestnem tlaku stopali
in da je hodil ne samo zveler, nego tudi opoldne
v krémo k staremu Zeleniku, da, poznalo se je celo
po tem, da je ve¢ vederjal in nekaj pol-maseljcev
veC vina popival nego prej.

Pri starem Zeleniku je imel svoj stol. Bog
varuj in joj kletarici in krémarju, ¢e bi bil, predno
je prisel on, kdo drug sedel zvecer tja, kjer je ,haupt-
man“ Biti¢ posajal neimenljivi del svojega telesa.

Kadar je pozimi ura udarila 3est — punktum
Sest! — so se odprla vrata in Biti¢ je pocasi vstopil,
ni pogledal ne na desno, ne na levo, klobuka ni
snel, dokler ni priSel do svoje mize, in nikogar
pozdravil, tudi ako je bila vsa nizka, staro-kréemska
izba, z ukajenim obokanim stropom, dolbkom polna.
Da pa pride vsak vecer, v burji in nevihti kakor ob
vedrem vremenu, na to se je smelo prisedi.

Tu v krémo priSedsi je obesal ,stotnik“ svojo
vrhovno suknjo na klin, potem nekaj v papirje zavi-
tega poiskal iz Zepa, to del na mizo, stol z Zepnim
robcem otepel prahu in pocasno sedel. Ali njegov obraz
je bil 8e vedno kisel, tudi $e, ko mu je lepa kleta-
rica, ki je niti pogledal ni (kar ga bo gotovo pri-
kupilo pri sovraznikih Zensk), prinesla vina in vode.
Pil je en pozir, se odstokal, potem zacel razvijati
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v papirje zavito stvar. Prisli so na dan rezki salame
ali kak finejsi sir. S tekom je to zauzil, Casih pa
Casih si primakal grlo; ali obraz se mu ni zvedril,
niti ni govoril z ljudmi, ¢ so sedeli pri isti mizi.

Ko je ura bila sedem, mu je prinesla kletarica
teledje pedenke! Lepa porcija, lepo opecena,
rumena; in duh udarja prijetno v nos in golt. To
je ,stotniku“ pogodi! Zdaj se mu razsveti obraz,
o¢i zadovoljno gledajo na okroZnik, roke polagano
razvijajo servijeto, katero zna Biti¢ takisto obvezati
okoli vratu, da gledata dva uhlja zadaj na straneh
kvisku, tako, da se ba$ vidi, kakor bi gospod stotnik
imel $tiri uSesa, in sicer dve daljsi nego dve. Potem
kade¢o se rumeno pefenko primakne bliZze in jo
pogumno nasadi na vilice.

Nos gospoda stotnika se pribliza mizi, od mize
pa se porcija na vilicah pribliza nosu, obadva pri-
deta v sicer ne posebno esteticen dotik, a samo za
hip, zakaj z zadovoljstvom se vrne stotnikov obraz
v prej$nji ravni poloZaj nazaj. Zdaj poje noZ po
okrozniku. Zanimivo je gledati to lice, na katerem
se pozna, da stotnikovi zobje in Celjusti Ze nimajo
ve¢ zaprisezenih osnovnih ustanov, vendar da z
veseljem $e opravljajo sluzbo. A lice je vedro, malo
oko bistro: zdaj je gospod Biti¢ videti srecen, kakor
je srecen mladeni¢, ¢igar Cisto srce je polno Ciste
ljubezni, ko prvi¢ poljublja nedolZzno — trepetajoco
nevesto.
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Tako je bila tele¢ja pecenka edino, kar je
Bitica na tem svetu veselilo, edina sladost Zivljenja
njegovega !

Filozolski slaninar in prodajalec klobas, gospod
Jugec, ki je vsak veler sedel pri sosednji mizi, je
casih razkladal, kadar je Biti¢ ob udarcu desete ure
napasen in zadovoljen zapustil krémo, poslusalcem
svojim prav psiholosko, zakaj se ,stotnik“ tako ve-
seli telecje pecenke. ,Prej, dokler je bil stotnik ubog
in navezan samo na svojo penzijo“ — je govoril
Jugec — ,ni mogel posteno zajtrkovati, niti obedo-
vati. Jedel je samo zveler, samo svojo tele€jo pe-
Cenko, prinasal torej s seboj velik apetit. Kadar se
pa clovek navadi kaj ljubiti, ljubi to tudi kesneje,
ko mu Ze ni treba tako. Tu pomaga domisljija,
spomin.*

Tako je bilo z Biti¢em, dolgo, ve¢ let ———"
ko naposled odurna roka neizprosljive usode iztegne
neusmiljene svoje prste in pretrga Biticu vse to
veselje na Zivljenju. X

R
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Woakor vsi penzijonirani vojaki, je bil tudi Bitic

velik nemskutar. ,Jaz sem tudi rojen Slovan.“
; Kadar je Biti¢ to izgovoril, tacas si smel v
svesti biti da bo pripovedal, kako bi bilo najbolje,
vse te slovenske, ceSke, hrvaske rogovileZe in moto-
boreze, Suntarje in puntarje kar pozapreti, pobesiti,
postreljati.

Tako je tudi nekega vecera, to se ve, stoprv
po tele¢ji pecenki, se malo poljutii na svoje slo-
venske rojake, ki zdaj ,more¢. Neki mlad clovek
izmed one vrste ljudi, ki radi v krémah kako sulico
zlomijo za domovino, ga je zavracal. To je Bitica
jezilo, tembolj, ker Ze vobée mladih ljudi, ,ki nicesar
ne vedo, nifesar niso izku$ali, a hocejo povsod
vtikati nos,“ ni mogel trpeti. Da si jezo ohladi in
pa (e, saj veste zakaj!) — mora Biti¢ iti iz izbe za
¢as ven. Tu ga zaleti usoda.

Na hodnik ven se je moralo iti mimo kuhinje.
Le-ta je bila navadno zaprta; Biti¢ se je za vse na
svetu premalo pecal, da bi bil prej kdaj v kuhinjo

(SRR
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pogledal. Danes so bila slucajno vrata na stezaj
odprta, ko je Biti¢ stopil iz sobe; in Bog ga vedi,
kaka muha ga je prijela, da je obstal in pogledal
v kuhinjo. '

Tam je na ognjis¢u cvrcalo, kipelo in kadilo
se iz ponev in loncicev, da je bilo na prvi vid zanim,
ljivo. Ali kuharica! Ta stara, debela, grda baba pri-
pravlja njegovo pecenko? Nekoliko las, napol sivih-
ji gleda izpod glavace, umazan, krvav in sajast zastor
ima prepasan! In glej, ba$ jemlje teleCje meso z
Zeblja, neokusno, z obema rokama, in — cmokne
ga na ploh; niti obrisan ni! In sekira, s katero meso
seka, niti ocejena ni! In macka, najgnusnejSa Zival
Biticu, sko¢i v tem hipu na okno tik poleg pecenke,
kuharica je niti ne podi stran!

,Fej te bodi!“ zavpije stotnik. Medlo mu je
bilo pred ofmi. Tako se torej pripravlja njegova
pecenka!

Kakor je sveti Peter ven Sel, je Sel Biti¢ ven,
ali ni se milo zjokal zunaj kakor sveti Peter, pac pa
se mu je nekaj prigodilo, zavoljo Cesar je priSel bled
- kakor zid v sobo nazaj, vzel klobuk in suknjo, nobe-
nega odgovora dal in odSel.

,Fej te bodi!“ je mrmral po potu domov in
zima ga je stresala.

Vso noé¢ ni spal, proti jutru je zadremal, ali
imel je hude sanje.
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Od tistega veCera ni bilo Biti¢a ve¢ videti na
davno-navadnem stolu pri Zeleniku. Zahajal je v
druge gostilnice, v najvecje in srednje, ali nikjer ni
ostal dolgo, nikjer ni imel prejSnjega teka, nikjer
zaupanja. TeleCje peenke ga ni videl nihée vec jesti,
pat pa je rad jel kaj celega, kaj takega, kar si
clovek pripravlja sam.

Ali to mu ni teknilo. Susil se je in slabel je.
Cemerni in kisli obraz je % bolj otemerel in se
skisal. Sam sebi je bil neznosen.

V tej zadregi si je kupil kuharske bukve in
sploh knjig o kemicni sestavi jedil in o njih racijo-
nalnem pripravlijanju. To ga je navelo, kupiti si
umetelen Zelezen lonec novejSe iznajdbe, da bi si
kuhal sam. Dva dni je poskusal, zjutraj sam hodil
po meso, tja, kjer ga je prodajala najlep$a mesarica,
sam varil in cmaril. Prvi dan je imela jed cuden
duh, drugi dan je bila preslana, tretji dan — je Bitic
dobil sitno Zelod¢no bolezen! Za boZji cas, kaj
poceti?

To svojo teZavo je Biti¢ potozil naposled enemu
svojih tovariSev. Ni imel sicer navade pritoZevati se,
sosebno ne sam o sebi. Torej je bil ta slucaj nekaj
izredno nenavadnega in njegov tovari§, tudi star
samec, a jovijalneje vrste — se je smejal.

»OZeni se, oZeni se!* mu je vpil in se zopet
grohotal. ,Cemu ¢epi§ na novcih — ¢emu je§ po
gostilnah, ¢emu si 8¢ mocan mo#, vzemi si snazno,
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“edno, lepo, ¢isto gospodinjo, in zopet bos jedel lepo
pecenko in ¢isto.“

Biti¢ je zveriZil o¢i in prijatelja svojega hudo
pogledal. OZeniti se! To se mu je zdelo sme3no, vsaj
javno in glasno je prijatelju rekel, da je ,smeSno“.

A ko je Sel domov, je gledal v tla in zmerom
mu je po uSesih brencal prijateljev svet: ,OZeni se!
oZeni se!“

In ko bi hotel, kako, kje, koga? I — — i!

To sicer res ni dosti prida Zivljenje, e mora
clovek za vse, za vsako postrezbo, vse placevati. In
v krémi placevati, pa Se nesnago in necistost uZi-

vati, fej!

11
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wisel, oZeniti se, ki je Ze toliko pametnikom
Al in nerazumnikom prila v glavo in Ze toliko-
krat s preudarkom ali brez preudarka bila
izvedena, kolikor je nesre¢nih in sre¢nih zakonskih
ljudi bilo in jih je — se je utrdila tudi Biticu v glavi
kot edina resitev. Ce je re¢ bolj in bolj premisljal,
bolj mu je ugajala, in kar Skoda se mu je zdelo;
da prej ni tega sklepa storil in izvr8il, ko je bil 3e
mlajSi. Sicer se pa sam sebi nikakor ni vdal, da bi
bil star, a drugim ljudem $e manj, ker ni nikogar
vprasal za svet.

,Lepa, bogata, dobrosréna, izobrazena“ in Bog
ve, kake so Se lastnosti, ki jih zahtevajo oni, ki
nimajo drugega posla nego-li iskati neveste. Pen-
zijonirani znanec moj vseh teh lastnosti ni terjal.
»Dobra kuharica, ¢edna in mlada ter dobra po-
streznica“, to je bilo vse, kar bi bil rad. Koliko jih
nosi zemlja, ki imajo te lepe lastnosti v izobilju in
ki niso niti toliko po mladezni hrepenece, kadar jim
migne Himen, da bi bile i Biti¢a vzele in mu pred
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poroko obetale pripravljati peenko po najboljsem
okusu! Ali Biti€ ni imel znanstva in vobce si ni
znal pomagati, kje in kako dobiti, po Cemer je zacel
zeleti, ¢imbolj si je o koristnosti stvari belil glavo.

A nekaterim ljudem Bog sre¢o da o pravem
asu, akoravno jim je ni bil Ze v zibel polozil. Tudi
Biticu je pomagal slucaj, da se mu je zasvetilo upanje,
lepo upanje ! :

Bas v tem casu je bil njegov hidni gospodar,
mesar Kriv, iz sluzbe dal svojo staro hiSno in dobil
novo.

Ta je bila mlada, lepa, skakala je iz sobe v
sobo, po stopnicah gori, po stopnicah doli, da so ji
veselo kljuci v Zepu zZvenkljali, da so ji goste rumene
kite las okoli lepega vratu opletale. In pela je pesmi
nabrane od vseh vetrov: zdaj o ,mili lunici“, zdaj
0 ,moji ljubici® ali ,ljubéka moj'ga“, zdaj ,kje dom
je moj“, zdaj Garibaldijevo himno, h kateri teksta
ni znala, zdaj zopet nem8ko §tudentovsko o ,pijani
luni, ali ,kneza Torna“; in kadar je pesmi zmanj-
kalo, nabrala je rdeta ustna v ¢uden ali poljubljiv
Cop in zazviZgala si katero, ba§ ne slabSe kakor
mlad voznik na veliki cesti, kadar je pod klancem
kola odvrl, klobuk na uho nameknil in vesel poleg
konjiev korac¢i po cesti, preko travnikov zelenih. In
kadar je utegnila doli spodaj na veliki prag stopiti
za trenutek in pogledati, z delavno roko na Kolek

naslonjeno, da so mimogredoli obéudovatelji lepe
11%
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7enske rasti ukradene poglede metali na okrogle bele
lakti, rastofe iz kratkega rokava — ej! kako so
ogledovale njene iskre o&i po svetu, kakor bi hotele
re¢i: ,Kaj pa ti velja§, lepi beli svet, jaz te kupin,
poljub dam zate, pa si moj!“

,Ta bi bila!“ je rekel Biti¢ — a to je rekel
samo sebi.

Ali kako se seznaniti Z njo? To bi bilo za
vsakega lehko, za mjega ni bilo. Vsak dan je hodila
bogve kolikokrat mimo njegovih duri, srecaval jo je
na stopnicah, iz svoje sobe jo je ¢ul vsako jutro v
sosednji, gospodarjevi sobi peti, kadar je pospravljala.
Ali kako jo ogoveriti, da bode ,spodobno“? To je
bila tezava.

Biti¢ se z Zenstvom ni pecal prej, to smo Ze
rekli. Kako je delal v svoji mladosti, kako zlasti je
izhajal pri vojakih, le-teh naglavnih deleznikih Zen-
skega Cisla: o tem vlada za pripovednika te povesti
in za njegove vire neprodorna temota, ne da se torej
Cisto nicesar povedati. Poznali smo ga samo v njegovi
priletnosti in v tej je bil, kar se ti¢e vseh Zenskih
alotrij, soliden in pameten kakor menih, to stoji,
kakor da bi notar potrdil.

Torej je naravno, da ni mogel zaceti tako brz
kakor bi rad. Vendar se je vestno in hrabro pri-
pravljal. Da se je z novo obleko, s Cesanjem las itd.
pomladil, kolikor se je dalo, tega bi ne bilo treba
niti omenjati, ker baje ve¢ina kandidatov sv. zakon-
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skega jarma tako ravna. Omeniti je menda vredneje,
da je izkuSal Cemerni svoj obraz odloZiti in natekniti
prijazen (kadar je njo srefal: smehljajo€) obraz;
istotako, da je ve¢ stvari nakupil, ki bi jih nji po-
daril. Res neki nemski pisatelj pravi, da se lepi Zenski
ne sme drugega pokloniti nego cukrnine, roZic ali
k vefjemu Se, knjig — a Biti¢ se te zapovedi ni
mogel drzati, ker je poznal ni. Tudi ga lehko opro-
stimo, da je skupljeval grobejsih in prakti¢nejsih
re€i, ako vzamemo, da se morebiti hiSne vobce ne
kapricirajo samo na cukrnino in roZice; knjig niti
omenjati ni treba.

Ko je bil pripravljen, se e zmerom ni ponudila
prilika, stopiti v delo.

In tak ¢as, ko se nekaj hoCe, a se ne more, ko
bi se nekaj rado, ali se nefe, ki je lehko in teZko
dose¢i — tak ¢as ¢loveka vzbuni. Tudi Biticu je bilo
tako. Skoraj je pozabil vzrok, pecenko, kuharico,
vse, samo namen je imel pred ofmi; rad, neizmerno
rad bi bil dobil ono lepo, veselo‘igracico ali stvarco.

Cesar je srce polno, govore usta. Izpregovorila
so naposled tudi Biti¢eva,. in sicer zjutraj ali po-
poldne, kadar je bila kje na hodniku. Dolgo dni sta
se menila s hiSno: ali je lep dan, ali ni lep dan.
A dalje med njima ni moglo priti v razgovoru.
Stari ,stotnik* je imel vselej grlo zadrgneno. Kadar
je bil sam in malo slabe volje, si je upal misliti, da
je deklina pravzaprav neumna. Zakaj ne vidi, zakaj
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ne ve, ¢emu jo ogovarjam, Cemu —? Naj bi k men:
prisla, potem bi ji rekel: Na, tu ima$, vzemi!

In ko je neko¢ zopet tako premisljal, mu pride
sreéna misel, kar na hip — pose¢i po vsem, narav-
nost priti do konca.

db



IV.

Sgjicer je Bitic Ze dolgo let stanoval v mesarjevi

hii, to¢no vsak mesec na prvi dan sam in
osebno v roki nesel izroCit mesecno svojo
plato za stanovanje in postrezbo gospodinji mesarici
ali vkljub temu ni bil znan niti z gospodarjem niti
z gospodinjo. Z nobenim ni govoril ve¢ nego je
trebalo za posel. Minilo je po cel mesec, da jih niti
ogovoril ni. V tem je bil aristokrat in je mislil, da
imajo ljudje najve¢ respekta pred ¢lovekom, ako jih
zanemarja. : :

Zdaj je bil priel trenutek, ko mu je bilo Zal,
da se ni sprijateljil z gospodinjo. Ona ima oblast cez
svojo hisno, ona ji lehko ukaZe, da se mora moziti,
in tako odpade sitni posel, da bi on sam moral
govoriti z deklino. A je tudi spodobno, in pravicno,
da Zenska sama pride, in ne da bi jo moZ, kakor
je on bil, tekar prositi moral. To delajo mlada zijala,
ki imajo preve¢ besed. Saj je Ze v svetem pismu o
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Zenski zapisano, da bode vse zapustila in hodila zz
mozem.

Tako je Biti¢ temeljito stvar preudaril in nekega
popoldne dal porociti gospodinji, naj pride k njemu
v njegovo sobo.

Debela mati mesarica Krivka se je ¢udom za-
Cudila tej proSnji. Hitro je — radovedna kakor vse
priletne majke — vstala s svojega stola v mesnici
in 8la v Biticevo sobo, kjer ni bila nikdar, kakor
kadar- je dekla na vsake kvatre imela umivati tla, ob
kakrSnem Casu pa Bitica ni bilo doma. Mislila je,
da ima gospod ,stotnik“ gotovo kako veliko pritozbo
zaradi postrezbe.

V njegovo sobo priSedsi je morala sesti na
zofo. Biti¢u se je videlo, da ne ve, kako bi zacel.
Zena ga torej jame izpraSevati, kako je s tem in
onim zadovoljen. Biti¢u je bilo vse neizmerno povse,
dekla je pridna, $um v hi§i ga ni¢ ne moti, postrezba
je izvrstna, postelja dobra, skratka: boljSega in
ugodnejSega stanovanja ni iskati, nego-li je- to
njegovo.

Krivka je Ze mislila, da ji je stotnik hotel samo
to povedati, in ker je imela mnogo opravkov, je
hotela oditi. Zdajci je Biti€ moral govoriti. Rete
torej, da ji ima nekaj povedati, za pomo¢ prositi jo,
kar pa tezko izgovori. Mesarica misli, da je morebiti
v denarni zadregi, da bi rad prosil naposodo. Od-
govori torej hitro in z veliko prijaznostjo:
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»Oj, gospod stotnik, ne sramujte se, kolikor
hotete Vam posodim, &e ste v zadregi. Kolikor
hocete, samo imenujte vsoto. Tak3en natanen moz,
kakor ste Vi, dobi pri nas vedno. Hvala Bogu,
imamo zmerom denarja pri rokah. Takoj Vam pri-
nesem.*“

Biti¢ se zardi v lice, naglo vstane s stola in
se z obema rokama brani: ,Ne, ne, ne; tega ne
potrebujem ; imam, imam.“ Rek$i dirja naravnost k
svoji miznici, odklene predal in razkazuje Zeni svoje
novce in denarne papirje.

Zdaj bi bila na Zeni vrsta sramovati se, pa ni
utegnila, ker ¢uditi se je morala zopet. Da je gospod
Biti¢ po nekom precej podedoval, kar je v njeni hiSi
na stanovanju, to je cutila, ali da je tako bogat,
tega ni slutila. ,Za boZji ¢as, in vse to pustile tako
hranjeno, ne da bi uZivali, ne da bi bolje Ziveli! Za
koga hranite? Ne zamerite, gospod! Otrok nimate,
Zene nimate’, . .*

,To je, to je, to je,“ vzklikne Biti¢ vesel, da
mu je pravo besedo vzela iz ust, in od veselja raz-
tegne usta na smeh, da so se po suhem licu Se bolj
videle goste gube. ,To je, to je, otrok nimam, Zene
nimam, rodovine nimam, nobenega ¢loveka nimam,
sam sem, prav sam! In drugi ljudje so 1uji ljudje, nic
se od njih ne dobi, niti za denar se ne dobi Cista jed,
kanijo, varajo, sleparijo, kjer morejo. Vso grdobo
mora ¢lovek jesti, a niti ne ve, da je grdobo jel.
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Kdor jé doma, ve vsaj, kako jé, rece lehko, ukaZe
lehko, kako hoce. Kaj mislite, ali bi. . .¢

Do tu je bil Biti¢ hitrojezien, a tu se je od
sramu zardel na starem svojem obrazu, kakor Stiri-
najstletna deklica.

In mati Krivka se je tudi zardela, ker razumela
ga je. Zeniti se hoe! Bog in sveti' Anton! Katera
Zenska se more v te stare gube zaljubiti, v tega
odurnega moza, ki ni za ta svet, ki ne govori z
ljudmi! To je bila njena-prva tiha misel, ali Zenske
baje ne govore, kar mislijo. Poleg tega ima tudi
vsaka omoZzena Zenska manijo, omoziti ali oZeniti
Se druge, naj bode na dobro ali ne. Takisto je tu,
denar, tega je ves svet lakomen, tudi Zenstvo, torej
bi bilo kaki ubogi deklici pomagano iz nadlog. Biti¢
ne bode dolgo Zvel in njegova vdova bi si nado-
mestila po njegovi smrti vse, kar bi ne bilo ugodnega
Z njim. To je bila njena druga misel, in obljubila
mu je vso svojo pomod.

A da bi se moglo pomagati, moral je Biti¢ ve¢
povedati, kako hoge, kak$no, katero? To mu je
tezko, a bilo je zadnje, in tudi to je premagal
sre¢no. Mesarica pa ni mogla ve¢ smeha zadrzavati,
ko je Cula, da je oko starega Bitita obticalo na
veseli, vrtavi in Zivi njeni hidni. Da bi Biti¢ ne bil
- s tem smehom razZaljen, pohitela je Zena poprav-
ljati ga s tem, da je rekla: ,Qj, ta deklica je uboga,
ako je pametna, z obema rokama bode prijela po
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tej lepi priliki.* In to je razkladala Se na dolgo in
Siroko ter govorila mnogo tudi zato, da bi se sama
iznebila osuplosti in ¢uda zaradi nenavadne tajnosti,
katero je cula. Konéno je obetala Se danes govoriti
Z njo, takoj kadar pride domov. :

Pol uro kasneje je vedela vsa Krivova druZina
in vsa hisa, da bode stari tihi stotnik hisno za Zeno
vzel. Dekle so po kuhinjah roke sklepale, vsaka je
rekla, da ga ne bi marala, pomagaci in hlapci so
delali kosmate opomnje, a Biti¢, ki, to se ve, 0 vsem
ni slial nicesar, je slonel na oknu, staro srce mu
je miadostno utripalo in iskre¢e male oci so prezale
ob hisah po ulicah, kdaj bode deklica prigla domov.
Kakor bi ga kaca picila, se odmakne od okna, ko
jo zagleda priti.

Razburjen koraka po sobi gori in doli. Sluti,
da ji bode gospodinja zdaj v tem trenotju razloZila
Zeljo njegovo. Njegova usoda se bode torej odlocila.
Ker je tako nemiren, meni, da je najbolje iti na
sprehod. Izhod stvari bode ¢ul lehko jutri. Vzame
klobuk in palico, sobo zaklene in tiho kakor tat
‘stopa po stopnicah navzdol.

: Mimo gospodinjine sobe gredo¢ cuje, da se

govori, ¢uje svoje ime. Kdo na njegovem mestu bi
se bil premagal in ne bi bil storil kakor je on: postal
in poslusal? Gospodinja je bila hidni menda bas do-
povedala, kaj ji Biti¢ ponuja in jo prepricala, da ni
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Sala, temveC gola in prava resnica. Pa kaj odgovarjz
prevzetno, neumno dekle? Smeje se z grohotom!

»In ko bi imel celo dolino polno zlata, ne bi
vzela tacega bedastega, starega krampa!“ :

»Krampa! krampa!“ Biti¢u se vrtoglavi. Palica
ni dovolj zaslombe, z roko se opre ob zid. ,Bedast,
star, kramp! In to pravi ona, ta opica, ta ...

Biti¢ tava ob zidu do praga, ez prag na ulice,
po ulicah dalje, kakor pijan. In one grde besede
mrmra vedno predse.

Nicesar ni terjal Biti¢ od veselosti tega sveta,
samo postene pecenke si je Zelel, in dobre postrezbe !
In za to bi bil dal, kar je imel, storil, kar storiti
more Clovek, kakor je bil on.' A kaj je dobil za to?
Ljudje, katerim je dobro hotel, ga zasramujejo.

Ubogi moz! Danes je videl, da je pravzaprav
nepotreben na tej zemlji.

- Star, bedast kramp !

b
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Taano Cez polno¢i je ura odbila. Po ulicah je

A bilo temno, tudi medla lu¢ svetilnic ni dosti
svetila, zakaj naredilo se je bilo z mrakom
za deZ in lilo je curkoma iz neba.

Pri vratih- velike hiSe je pod podstreSkom stal
zaspan policaj. V tem deZju sluga zakona in javnega
redu pa¢ ni imel dosti posla; tudi je bilo ugodneje
pod streho Cakati, nego po ulicah zasledovati, je-li
je kaj nevarnega.

Zdajci prideta dva kesna ponocnjaka z brzim
korakom mimo njega. Zagledavsi'ga obstaneta in mu
pripovedujeta hlastno in brzo, da tam gori pri tej
in tej hisi lezi Clovek v deZju na tlaku tik poleg
stene, ki se ne gane, ki je morebiti pijan ali ubit.
Policaj meni, da ga hodeta za nos zvoditi, tembolj,
ker jima pozna, da prihajata od vesele kaplje. A
naposled, ko se mu grozita, da bosta njegovo ime
oznanila na komisarijatu — zapusti policaj svoje
zavetje in koraci proti naznanjenemu mestu.




— 166 —

Tam najde res v polutemi ¢lovesko truplo lezece.
Kli¢e in suje z nogo — vse zastonj. Zazvizga, in
~ kmalu pride na znan klic drug tovariS njegov iz
bliznjega stala. Pobereta na tleh leZecega Cloveka.
Bil je mrtev. Pri bliZnji svetilnici spoznata — Bitica.

Preiskavanje drugega dne je pokazalo, da je
bila starega ,stotnika“ udarila kap. Tisti vecer je bil
odsel v krémo, enkrat zopet k staremu Zeleniku. Ni
jel telecje pecenke, ni govoril z nikomer, a pil je
mnogo, toliko kakor nikdar. OdSel je kesno iz kréme,
noge ga skoraj niso hotele nositi. Zavoljo mnogega
nenavajenega pitja, pitja iz obupanja, in zavoljo ne-
navadnih duSevnih vtiskov tega dne, zadela je mozZa
— smrt ter ga reSila skrbi za petenko, za Zenitev
in ga reSila Zalostnega Cuta, da je — nepotreben na
tem svetu.

db
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‘ Megla, ki Se dandanes nadleguje to mesto,
je bila tacas, ko Se ni bilo izsuSeno moc-
virje ljubljansko, Se gostejSa, nego je dandanes.
Samotni ponoéni potnik, ki je ves v plas¢ zavit pred
mrazom, koracil od Velikega preko Starega trga,
ni mogel videti samo poldrugi seZenj pred seboj,
da-si je koledar kazal polno luno.

Ura je bila poludesetih, ko je bil na§ nocni
potnik prisel do Sv. Jakoba cerkve. Priedsi do je-
zuitskega samostana (danasnje Virantove hise) obstoji
pri stranskih vratih, ki drZe na vodo, potegne klju¢
iz Zepa in odpre ter zopet zapre za seboj.

Po tistih stopnicah priSedsi v drugo nadstropje
odklene zopet nizka vratca v steni, in tipajo¢ pre-
kora¢i mali temni hodnik, ozek tako, da bi se ne
mogla dva kretati v njem. Skozi druga, skoraj ne-
vidna tapetna vratca v steni stopi v visoko sobo.
Na mizi je gorela svetilnica in slabo razsvetljevala
mizo, nekoliko stolov in skladanico knjig ob steni.

Nobenega ¢loveka ni bilo tu: kar je pricalo, da je
12
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svetava pri¢akovala nasega prielca. Tudi zakurjeno ni
bilo; zakaj ko je moZ odlozil svoj plas¢ na stol in klobulk
na mizo ter si s prsti lase pogladil s Cela, pretresne
ga mraz in kakor nehotoma si zafne drgniti roke.

Slaboten svit v sobi nam kaZe mladega moZa,
kakih Sestindvajset let; srednje rasti, obli¢ja bol]
bledega, a Zivih, iskrenih, krepkovoljnih o¢i. Videti
mu je bilo, da ga nekaj duSevno tare. Opravljen je
bil v érnem Zametu, gosposko, ¢edno, toda nikakor
posebno izbrano. Bil je izmed onih ljudi, ki zani-
majo ¢loveka 3ele, ko jih natantneje ogleduje ali Z
njimi obéuje.

Njegove korake ali ropot s stolom je Ze cul
nekdo. Odpro se stranske duri in prikaze se dolga
postava v ¢rni jezuitski halji z zlatim KkriZcem na
zlati veriZici okoli vratu, z belimi lasmi in bledim
~obrazom; clovek bi mu bil prisojal kakih Sestdeset
let, da-si je bil Zivot e visoko pokonci sklonjen;
rumenkasto, nagubano lice je Se kazalo telesno moc
in usta na smeh vrsto belih zob.

sDolgo te ni bilo, Anton!“ ogovori stari je-
zuitski ofe mladenica.

»Dober veder!* pozdravlja Anton patra z nekako
nezadovoljnim, a vendar spostljivim glasom, in stopi
v njegovo sobo; opraviteval ni svojega poznega
prihoda, ne pricel kakega drugega pogovora.

»oedi, takoj pridem,* refe pater in koraci
preko toplo in prijetno zakurjene, elegantne sobe,
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na drugi konec, odkoder so zopet druga vrata drzala
v sosednjo temno sobico. Iz nje prinese sam stekle-
nico vina in dva kozarca in vse postavi na mizo.
Mrzle klobase je imel Ze bliZze pripravljene. Nato
privzdigne duhovni ofe z zadovoljnim obrazom ob
straneh zadnji oplati svoje dolge é&rne obleke, ter
posadi pocasi svoje telo na stol mlademu gostu
nasproti, odmasi steklenico in nato¢i njemu in sebi.
Nato odrine veliko knjigo in nekaj papirja na stran
in izpregovori:

»Pij, Antone, potem bode§ boljSe volje. Ne
vidim te rad Zalostnega; rad te imam, v istini rad,
kakor svojega sina. — Kaj si pocel danes?*

In govorila sta o vsakdanjih, nevaznih receh.
Pridno sta pila oba; duhovnemu starcu se je po-
znalo, da je vajen zlate kapljice; mladeni¢ pa je
imel vedno nalito ¢aso pred seboj, pil je tudi on;
zrdedilo se mu je lice, ali ni se mu razveselilo srce!

» 11 mora$ biti nekoliko bolj lehkega srca, ljubi
moj,“ reCe pater, odpirajo¢ drugo steklenico. ,Jaz
vem morda, zakaj si sedaj nekaj dni tako slabovoljen;
vendar lepo bi bilo, da bi mi kaj ve¢ govoril. Glej,
prijatelj sem ti, in ¢e ti morem pomagati, ves, da
ti rad. Srce na jezik, de¢ko, in povej mi vse, kar
te tezi; vedi, da mi ne more§ nicesar novega pove-
dati; vse sem izkusil, kar ima bridkega in sladkega
Zivljenje. No, povej, kako je s tvojo nevesto? Ali

si bil danes pri njej?*
12
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,Bil!“ odgovori mladenic.

,Bil, bill § kakim glasom odgovarjas kako:
bi b11 nerad tam! Morda se vendar nista malo kaj
sprla zaljubljenca? Pojdi, otrocarije, ki te ne smejo
nadlegovati! Ali pa se morda podira vsa ljubezen?
To bi bilo lepo!*

,Ne, stric, tega ne! Dve uri sem bil danes po-
popoldne pri njej, dve blaZestni, sre¢ni uri; a vendar
sem odhajal Zalosten. Ena beseda moje neveste me
je tako neznano, tako bridko spekla, da sem moral
priti sem k Vam: sam ne morem biti! Ena beseda,
in vendar ni ni¢ posebnega; Emilija ne ve in ne
sluti, kako me je v srce zbodla z eno samo besedo
pred slovesom, z besedo, ki jo je govorila skoro z
nasmehom, in vendar tako ¢udno, tako cudno!*

,Katera je ta beseaa? Ali — povej mi rajsi
vse, kake si se radoval popoldne, povej mi vse
obSirno; to te razvedri in potem dobode$ svet, ka-
krSnega ti morem dati. Ne dvojim, da vse precrno
vidi§ po svoji navadi. Gotovo v tisti besedi ne bode
ni¢ posebnega. A govori in povej, kako sta in kaj
sta pocela! Je li Emilija zdrava?*

»Zdrava! Naj Vam vse povem, stric! Danes
popoldne, ko sem jo obiskal, je bila sama doma,
njena mati je bila z doma. Tiho sem stopil v sobo;
pri oknu sede¢, me ni zapazila, dokler se ji nisem
priblizal. Ko me zagleda, mi sko¢i nasproti, objame
me in poljubi. Vi pravite, stric, da ste uZili vse,
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kar ima Zivljenje sladkega, potem veste morda,
kako srecen sem bil, gledajo¢ v njene ofi.*

Pater popije ¢aSo vina, morebiti, da bi pregnal
posvetne spomine iz onih Casov, ko je bil Se mla-
deni¢, ko ga ni 8e vezala sveta obljuba, ne tezila
ga starost.

»Jaz sem ji stavil nedolino vpraSanje,' nada-
ljuje mladeni¢,

. pKatero? Le natanko!* mu prestriZe stric
besedo.

»No, ali me ljubi?*

»In ona je -rekla tako kakor vsako ljubece
dekle na tem svetu, namre¢: ,Kako more§ vpra-
sati!“ — | In zopet te je poljubila, kaj ne?* rece
duhovni stric z dobrohotnim nasmehom.

»Ne!“ odgovori Anton. ,Rekla mi je: ,,Bojim
se te!”“ Te besede so mi presunile srce. Ni¢ vel
nisem mogel govoriti; veselje me je bilo minilo; tudi
ona je bila postala resna in plaho me je pogle-
dovala. — Stric, ona se me boji!*

,» 11 si prav neroden ¢lovek,“ ga kara pater.
»Kaj je tu ¢udnega? Ali nisi komaj nekoliko me-
secev Z njo zaroCen, in komaj leto dni se poznata?
Devica je vsaka bojeca, sama ne ve, zakaj; in tako
mora biti!*

,,Ne, stric, tako ne sme biti! To ni ljubezen,
kakor si jo mislim jaz; to ni ljubezen, kakrSne
potrebuje moje srce! In ako me ona ljubi, tako z
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vso dudo, kakor sem veckrat mislil, da me ljubi, ne
more mi govoriti takih besedi; ako bi ji bilo srce
tako polno ljubezni, kakor je moje, ne bi ji mogla
ta: beseda z jezika. Stric, Strig! o

Mladenicu je gorelo oko in lice; sicer nelepi
obraz mu je dobil nenavaden svit, ko je strastno
govoril te besede. Glavo povesi, ¢elo nasloni v dlan
ter zacne zopet:

,Meni se zdi, o jako se mi zdi, da njena ne-
dolZzna dusa sluti, ¢eprav ne ve, kako je z menoj, da
sejime zato boji:. . stric Vi veste i o mojeime .

,Tiho ! zapove jezuit. ,Cemu si vzbuja§ te
spomine; kaj se muci§ sam sebe z domisljijami?
Stvar se zdaj ne da izpremeniti, ker je davno izvr-
Sena brez tvoje pomodi in brez tvojega zadolZenja.
Ti moraS trpeti nasledke s filozofijo in storiti, kar
ti naklada sinovska dolZnost, vera in prava Sega.
Sedaj nosi§ ime: Anton Vit: castno si izvisil svoje
Studije pod tem imenom, in ker noce§ posvetiti
svojih darov sveti cerkvi, katera ti edina odvzame
znamenje tvojega rojstva, in ti da nazaj ocetovo
ime, nosi to ime v cesarski sluzbi, katero skoraj
dobi§, in pozneje nas vpliv Ze toliko more, da se da
mnogokaj prenarediti. Sedaj pa ne muéi svoje duse
z razmiSljevanjem, nego po razumu in treznosti
uzivaj mladost in ljubezen ter hvali Boga, da si
nasel dekletce s telesno lepoto in z dudnimi zmo-
Znostmi, ki te more osreciti.
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»waz ne vem!* odgovori Anton.

»Ako ne ve§, prepricaj se. Potrpi s poroko,
poskuSaj dekleta, in ako se pokaZe, da te ne ljubi
z vso mocjo, prerezi vez, ki te veZe Z njo. Nekaj
casa, dokler bo tekla kri, te bode bolelo, moéno,
jako bolelo; toda stasoma ozdravi§ in blagosljavljal
bodes tisto uro, ki te je locila od nje, ali pa bode$
imel lep spomin, ki te bode spremljal skozi vse
zivljenje. Na drugo stran pa ravno tako pazi . . .“

»Ne svetujte, stric! Vasih svetov, da bi bili Se
tako dobri, ne morem poslusati; ni mi mogoce!
Jaz je ne morem pustiti!*

,,Cesar ti tudi svetoval nisem.*

»otric, povzame mladeni¢ za nekoliko trenutij
besedo, ,,ne bodite mi hudi, da govorim vse to z
Vami; vendar jaz ne morem moléati o tem, kar
me teZi in veseli; in prijatelja nimam, da bi mu
mogel srce odpreti. — Meni se Casih zdi, kakor bi
me ona Se celo ne mogla ljubiti tako, kakor si jaz
mislim ljubezen, tako z vsem svojim bitjem, z vso
globokostjo svoje duse. Casih mi pride ona z be-
sedo, ki mi je kakor iz srca vzeta, in osrei me Z
njo; ali potem zopet mi ne ugaja njen govor, zdi
se mi, da je ona, kakor je drugih mnogo, to me
zopet nemilo zadene. Casih me pogleda z ocmi,
skozi katere se ji vidi takoreko¢ v lepo duso; a pridejo
zopet ¢&asi, ko plasno in nezaupno oko v me upira,
in tak ¢as je bil, ko mi je rekla, da se me Dboji.*
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,Pusti to; ali ti nisem pravil, da vse to je

,Ne, stric! Jaz sem nesreéen ¢lovek; zaka]
moram ravno jaz v prsih nositi srce, ki je nena-
sitno; jaz, ki ji 3e imena oletovega imenovati ne
smem, ako nefem, da bi prosta drhal s prstom
kazala za mano reko¢: Glej, obeSencev sin !*

,»otoj ! zavpije z resnim licem pater, ,,spomin
oceta tvojega ti bodi syet; ¢e se je tudi bil zmotil,
ali Ce ga je Castilakomnost zavedla na nesrecno pot.*

»,Jaz ne onecasujem spomina oletovega; jaz
govorim o samem sebi.*

»Pac je bilo v tvojem govorjenju neko oci-
tanje. Anton, ne pogrezaj se v take misli; ako te
ima rada, ima rada tebe, ne tvojega imena. Sicer
sem te pa jaz predstavil za svojega sorodnika in
plemenitnika; nevesta tvoja ni bogata; nima torej
ni¢esar razen lepote in imena, ti pa ima$ upanje.
Pok4j torej ta nezaupnost v njo in v samega sebe?“

Mladeni¢ ne odgovori nitesar na to; a po
udesih so mu zvenele patrove besede: ,,Ce te ima
rada, ima rada tebe, ne tvojega imena.* To je pre-
misljal, pater pa mu je bil natotil zadnje vino iz
steklenice.

»lreba ti bode iti, pozno je Ze, tema je po
ulicah in malo ljudi,* re¢e pater.

Anton vstane, pater tudi, in ko seZe v roko
mladenicu, pridrZi roko in de:
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»Ker sva se nocoj Ze zmenila o tvojem ne-
sreCnem ocCetu, moram te nekaj vprasati ter upam,
da mi poves ¢isto resnico. Ali nosi§ $e rdefo vrvico
pod obleko okoli Zivota opasano ?

Mladeni¢ povesi oi in se zardi v zadregi.

,»Ne nosi$ je, pravi pater. ,,Anton, to ni prav.
Jaz ne Zelim, da bi se Cesto spominjal nesre¢ne
smrti oCeta svojega, ali kar zapoveduje poboZna
verska Sega, tega se drzi, tako je $e vedno najbolje.
In verska Sega je, da je sinovom za kazen usmr-
Cenega oceta nositi rde¢o vrvico okoli pasa. Midva
tega ne moreva izpremeniti. Oprostiti te more tega
samo cerkev, ako stopi§ v duhovski stan. To sem
ti svetoval, a ti nisi hotel. V svetu i§¢e§ srefe; Bog
ti daj, da jo najdes, ali izpolnjuj dolZnost!*

»otric, kako morem stati pred Emilijo z ono
vivjo okoli pasu, z onim znamenjem prokletstva in
sramote ! rece Anton.

»Kadar je ¢lovek vpraSan in odgovarja, mora
resnico govoriti. Nihde pa ni dolzan povedati veg,
nego je vprasan.*

,Tega jaz ne morem; jaz ne morem varati
Emilije, prej ali slej ji moram povedati vse!“

»Jaz ti ne branim, ali pomisli, kdaj in kako
je prav in dobro !¢

Poslovita se. Anton odide.

©
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II.

A visoki hiSi Gosposkih ulic, kjer so stala nek-
)pj_ daj domovja kranjskih plemenitnikov, je sta-
novala vdova, plemenita gospa Ravbarjeva z
mlado svojo héerko Emilijo. Gospa Ravbarjeva ni
bila bogata, ker pokojni njen soprog je bil izmed
mlajsih sinov te veljavne in nekdaj obSirne kranjske
rodovine, in znano je, da so drugi sinovi plemenitih
gospodov vedno manj dedovali nego prvorodni;
Casih jih je pa tudi cerkev sama v oskrbo jemala,
dajo¢ jim mesta prelatov, vladik in sploh cerkvenih
nacetnikov. Poleg tega je pokojni ¢lan te glasovite
druzine, Emilijin oce, sam se po vsej mo¢i trudil,
da je Ze zgodaj v igri zapravil vse, kar je bil po-
dedoval, in ravno o pravem ¢asu umrl, to je: ko
ni niesar ve€ imel. Sorodniki so sedaj skrbeli za
vdovo Ernestino Ravbarjevo in njeno lepo héerko
Emilijo.

,Kdor ni plemenitnik stare in slavne rodovine,
ni ljubezni ne zmozen, ne vreden. To vidite, opazujo¢
navadno ljudstvo. Zato se ¢udim, da o takih receh
govorite tako, kakor bi plemenitnik ne smel govoriti,
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in Emilija bi vas gotovo ne ljubila, ko bi bili ne
vem kako bogati in uceni, a ne plemeniti. Pustite
torej govorjenje, ki Vas ni vredno. Govorila sem Ze
s stricem Vasim.*

Tako je besedovala stara vdova Ravbarjeva in
s takim ponosom je zapustila sobo, v kateri je sedel
Anton z njeno mlado héerjo, da se pa¢ ni moglo
poznati, da ta prevzetna Zena Zivi pravzaprav ob
milosti svojih sorodnikov.

Emilija, mlada, plavolasa, zZiva devica je Cakala
menda tezko, da je mati vrata zaprla za seboj.
Kakor Ziva iskra je planila s stola ljubemu svojemu
v narocaj. Istotako hitro se mu je hotela zopet izviti
s sreénim smehljajem, ali on je ni izpustil. Smejala
sta se oba in sre¢na sta bila v tem trenotju, da, v
tem trenotju.

On je prvi postal resen.

AL ti tudi tako misli§, kakor mama?‘ vprasa

svojo nevesto.

,,Kako P«

LAl bi ti mene ne ljubila, ako bi ne bil ple-
menit;-akos bl 00

,,No, kaj, ako bi? Zakaj si obtital?

,,Odgovori prej!*

,,Glej, sedaj tako gledas, da sete bojim. Zakaj?*
In resse mu ljubica skoraj plaho izvije iz narocaja;

on ji ne brani.
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Molk nastane. On jo srepo gleda ona je bila
povesila odi.

,,Odgovori mi; ti bi me ne ljublla ?¢ vprasa omn.

»INel“ odgovori mlado dekle.

Kratka besedica, nagla, nepremisljena, morda
celo neresnicna !

On vstane.

»Kaj me tako gleda§?“ vprasa ona po otroje
kljubujo¢, in kakor oponaSaje namrdne obrazek.

On se pocasi obrafa, prime pokrivalo svoje,
pogleda.jo Se enkrat, potem odide z urnimi koraki.

Mrak je bil nastal tisti veler; -oster mraz je
~ bil, tako, da so vozna kolesa $kripala in vrabci so
se bili poskrili pod strehami; kosmato ivje se je bilo
naredilo po drevju; po nezakurjenih izbah so si
ljudje drgnili roke; pater Salomon, Antonov sorodnik,
pa je bil pozvonil svojemu slugi ter mu velel: ,Za-
lozi e dve poleni v pet, potem pridi nazaj!“

»Ali nisi nikjer videl gospoda Antona?* vprasa
slugo, ko se je bil vrnil.

,» It dni in tri no¢i ga ni bilo domov spat;
nihe ne ve, kje je, boje se, da se mu je kaj zlega
prigodilo.**

Zami$ljen hodi jezuit po sobi.

V tem trenutku se zaCujejo v prvi sobi znani
koraki. Tu je Anton.

Ali kakov! Bled kakor smrt stopi v sobo; stric
mu gre naproti, seze mu v roko ter ga vprasa:
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pikaj-tijer
Necak sede. Na nepovoljno vprasanje rece:
,»Nig! Imam jo zopet okoli pasa, rdeCo

vrvico, kakor veleva poboZna Sega. Vodi me k cerkvi,
stric, da mi jo odvzame. Sedaj mi je vse enako. Ne
teZi me ve¢, nosim jo samo zato, da mi jo more
cerkev odvzeti. Prej me Je rezala, pekla okoli pasa;
sedaj ne veg!“

»Kaj ti je? Zopet prepiréek z Emilijo ?

»Prepircek, da, za vselej! Stric, jaz bi bil zanjo
Se vec¢ zatajil, ne samo rdece vrvi, katere me morate
nositi, sina usmréenikovega; oj, ve¢, vec, vec¢! Sedaj
ni treba, ona nima srca, zame ni ljubezni! Tu sem,
stric; stori, kar hoce§ z menoj, deni me, kamor ti
drago; v samostan, kamor hoce$; kletev ocetove
pregrehe je za menoj, zame ni srece!
,Sirota!“ ga miluje sam zase jezuit!

ds
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f' A debeludnih in suhih samostanikov v cerkev

|—A~-- samostana Renskega pri Gradcu, kjer je opat
pred oltarjem z velikimi ceremonijami v imenu ma-
tere cerkve odvzel Antonu Tatenbahu, sinu zaradi
zarote proti cesarju usmréenega oceta, rdeo vrvico
in ga posvetil za duhovnika.

Bled je bil posvecenec, sreCen ni mogel biti,’
cetudi mu je bilo odvzeto znamenje vraZe in Clo-
veske nespameti.

A zopet §tiri leta pozneje je sedel mlad, okrog-
lolicen pater v izpovednici tiste cerkve, in prisla je
lepa mlada gospa, pokleknila je pri spovednici pred
njim in molila izpovedne molitve. Mladi pater se
zgane, ko jo zagleda. Ona ga ni spoznala. Kako? .
Osem let je mnogo casa!

In poslusal je, kaj ji duso tezi; dolgo je go-
vorila ter pripovedovala svoje grehe.

Zadaj za njo pa je stalo mlado delavsko dekle,
neizkuSena stvarca, ki je bilo prineslo svoje drobne,
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komaj imena vredne grehe na materino povelje.
Radovedno je bilo mlado delavsko dekletce in na
uho je vleklo skrivnostno Sepetanje, kakih grehov
se ima pac izpovedovati lepa gospa, kako more pac
gresiti taka imenitna dama v svilnem krilu!

In zvedavo dekle je ¢ulo nekaj o nekem starem
mozu . . . ker je bil bogat ... o mladem mozu ...
in ve¢ stvari, katerih ni umelo.

Z objokanimi ofmi wstane gospa in odide.

Mladi pater pa ni ve¢ odprl linice ne na desno,
ne na levo. Obsedel je v svoji izpovednici nekoliko
minut, potem pa vstane in stopa v zakristijo, mo-
litve mrmrajoc.

A niso bile same molitve; cerkovnik je Ccul
vmes ¢udne besede: ,,Dobro je bilo, da se me je

bala!*
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Ponarejani bankovci.
Povest iz domacega zZiviljenja.

(..Slovenske veéernice*, XXXV. zvezek, 1880.)
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Kdor vam pripoveduje, da
morete obogateti drugace, nego
s pridnostjo in z delom, temu
recite goljui. Franklin.

L

£y mali vasi na dolenjem Kranjskem, nekaj ur
M od Save je Zivel trden kmet, Miha Zakrajec
. so ga pisali in klicali. Trden kmet, pravim.
Ali s tem nefem reci, da je bil bogat. Imel je poleg
dveh krav e lepe voli in nekoliko juncev in ftelic,
kar je bilo vse njegovo, ne morda v rejo vzeto
ali le ,na upanje“ kupljeno. Za davek ga gosposka
ni nikoli rubila. TeZko je res nesel tiste goldinarje
v davkarijo, zakaj trdo so bili:prisluzeni ali nesel
jih je vendar vsako leto ob pravem casu, ker je
vedel, da gosposka oblast tudi mora biti zaradi
javne varnosti in. je slisal v cerkvi, da je postavljena
od Boga. Psenice, lanu, masla, prasicev in Se sicer
marsikaj se je na leto pri Zakrajcevih dalo v prodaj,
tako, da ni nikoli krajcar takisto po3el, da ne bi
bilo za podplate, za kak$no potrebno drugo obleko,

ali celo za sol in za tobak. Zakrajec ni bil nikomur
13#
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ni¢ dolzan, da, celo imel je $e pri sosedu nekaj
terjati, kar bi bilo za silo. Tudi dote od svoje Zene
Se ni bil izterjal in je mislil: é, pa otrokom prav
pride svoj cas.

Tako tedaj je bil Zakrajec trden kmel in
srec¢en. Otroci so mu bili zdravi, Zena pridna, vse
je 8lo — sicer ¢asih malo trdo — ali vendar lepo
gladko. Kadar se je Zakrajcu zdelo, da zdajle se ne
bode lahko izvil iz teZav in skrbi, é, pa je Ze Bog
tako dal, da se je sreéno izkopal iz preglavice, da
sam ni vedel, kako in kdaj. Drugi kmetje ko so
bili reveZi zadolZeni, da so komaj dihali, so karali
Miho Zakrajca, e je kdaj malo pojadikoval in
potoZil o hudih ¢&asih in so mu rekali: I, bome,
kaj mara$ ti, ki ima$ svojo Zvino, ki nimas
dolga, pa ima§ Se denar; ali mi, mi, kaj pore¢emo
mi drugi!“ In Miha Zakrajec je mol¢al na to; ali
kdor bi mu bil prav ostro pogledal v obraz, ta bi
bil videl, da mu to dobro de, in kdo ve, ¢e ni tiho
Boga zahvaljeval v takih prilikah, da je tako, in
mislil, da bi mu huje tudi lehko bilo, kakor je huje
drugim.

To se ve pa, da Zakrajec ni bil zapravljivec.
Trdo je delal in pridno, leto in dan, in vsi njegovi
so delali. Vina je malo izpil, pijanega ga pa ni
nih¢e videl in nikoli. Ogledal je prej krajcar, predno
ga je izdal. Zato je vedel, kaj goldinar velja, ker je
gro§ poznal.
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Poleg tega se mu je kmetija vedno boljsala
in Sirila, ker prikupil je bil Ze dve parceli gozda k
svojemu posestvu in izplacal vse. ,,Ta bo e zabo-
gatel, ¢e bode dolgo gospodaril, so rekali stari
mozZje po vasi, kadar so v nedeljo popoldne na vasi
sedeli in modrovali.

In res bi bil pridnemu, delavnemu moZu Bog
gotovo srefo dal, da bi bil lepo napredoval, otroke
vzredil in ulakal brezskrbno starost, ko bi bil tak
ostal, kakor je bil.

Ali nesrecna lakomnost, da bi imel vec,
hitro, brez truda obogatel — ta ga je pogreznila
— njega in njegove v strahovito nesre¢o. PosluSajte,
kako.

dbs
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fieseni je videl Zakrajec, da je tisto leto prav
»i‘ malo sena. Kupovati ga — to mu ni ka-

zalo. Temve¢ sklene volicke, ki so bili Ze
precej okrogli, $e nekoliko opasti in porediti s pri-
boljski, potlej pa mesarju prodati jih in Sele na
spomlad druge kupiti — in sicer mlajSe in plemene,
da se bode pri njih zopet kaj priredilo.

Kakor je mislil, tako je Storil. Zakrajec voli
proda in do blizu spomladi brez skrbi, da bi mu
zmanjkalo sena, krmi goveje glave, kar jih je Se
bilo v hlevu. Proti spomladi pa je bilo treba mi-
sliti na kup novih volov. Zakrajec torej zvecer
vzame pratiko izza table in zacne Studirati, kdaj
bode kje blizu in dale¢ Zivinski semenj. In ko so
otroci odsli spat, odloZi Zakrajec  pratiko spet na
mizo in pove svoji Zeni tale vazen sklep:

,wJutri pojdem na Stajersko po voli.

»Zakaj na Stajersko? Za bozji Cas, tako dale¢!“
pravi njegova Zena, kateri se je vse grozno dalec
zdelo, kar je bilo dalje kot do farne cerkve, ker
Zenica ni bila veliko po svetu prisla.
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»Vselej sem slisal, da se na Stajerskem bolje
kupi kakor pri nas, hotem enkrat videti ali je res,
ali ne* — odgovori moZ.

»Ne hodi, ne hodi tako veliko daljo ¢ prosi
ona, ker neka skrb jo obide. ,,Kar bo§ morda bolj
ceno kupil, tolikanj ve¢ bo§ po poti pustil. In, Bog
nas varuj, morda ti Se zli ljudje denar vzemo, ali
ti kaj hudega store, ali . . .

,»Bezi, bezi!“ re€e on, vtakno pratiko v predal
in ukaZe: ,,jutri zjutraj zgodaj kaj gorkega napravi,
da ne pojdem teS¢ po svetu, kar pravijo, da ni
dobro, pa tiho bodi! Do Zidanega mosta pojdem
pes, potlej pa na Zeleznico sedem in sem precej v
Celju, ti e ne ve§, kako to hitro gre po Zeleznici!*

Ker Zena res tega ni vedela, pa tudi ne vedeti
zelela, je ustregla moZu in molcala.

b
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Il Zakrajca Ze na beli cesti. Varno na srcu pod
= zapetim telovnikom je imel kup, denar za
voli spravljen, v ustih majhno tobakovo pipo, z mo¢no
desnico pa je oprijemal dolgo drenikovo palico in
delal velike korake Z njo, ne dosti manjsih pa s
svojimi dolgimi nogami, tako da je pot pod seboj
kaj hitro pobiral in da bi ga ne bilo vsako dete
lehko dohajalo.

“Uro hoda od Zidanega mosta na cesti doide
nekega gosposkega ¢loveka, to je, moZa v gosposki,
dasi nekoliko zanoSeni obleki, starega kakih $tiriin-
trideset let, zabuhlega obraza, z rdetkasto brado in
zmrSenimi lasmi.

Zakrajec je hotel mimo tega ,gosposkega“
cloveka dalje iti, ko ga je bil pozdravil po stari nasi
Segi. On se ni rad spustal z vsakim ¢&lovekom v
znanje, zlasti z gospodo ne. Kdo mu bode to zameril,
saj je Se veC takih moz med nami, ki se gospode
rajsi ogno, e se morejo.
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,Bog daj, Bog daj,“ odgovori na pozdrav go-
sposki tujec na cesti in tudi svoje korake pospesi
tako, da gresta vstric.

»,Kam mahate, ofe, kam ?*

»V semenj grem ; par voli¢ev bom kupil, pravim,*
odgovovi Zakrajec.

,Voli greste kupovat?“ vprasa tujec v zanoSeni
gosposki obleki in se Zakrajcu naglo pribliZa Se bolj.
Ko bi bil Zakrajec vajen ljudi opazovati, opazil bi
bil, da se to zadnje vpraSanje tujcevo zdi nekako
veselo, iznenadeno, kakor bi hotel re¢i: ,Aha, ta
kmet ima pa denar, drZimo se ga.“

Vendar Zakrajec ni tega ni¢ opazil; sam posten,
mislil je, da so tudi drugi posteni, vsaj da najvec,
¢e le morejo biti.

Govorila sta potem o mnogih stvareh: kako
zimina kaze, koliko so misi po polju skode naredile
in podobne kmetske rec¢i, tako, da se je Zakrajcu
Se ¢udno zdelo, kako da ta ,gosposki“ ¢clovek (to
seveda je bil zdaj malo v zano8eni obleki, ali morda
je doma imel boljso) tako modro ve govoriti o vseh
teh receh, prav kakor kakov pravi stari kmet.

Zakrajec je bil vedno zaupnejsi. Tako je ,go-
sposki ¢lovek* kmalu zvedel skoraj vse, kako so
stvari doma pri Zakrajskih, koliko ima Zivine, koliko
polja, gozda itd.

,Koliko ste priredili lani pri voleh?“ vprasa
~gospod“ Zakrajca.
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,Pri voleh? Lani? Ne veliko. Samo Stirideset
goldinarjev. Ali vozil sem Z njimi in kup ni bil po-
skoc¢il,“ odgovori Zakrajec.

,Stirideset goldinarjev! To ni mnogo. Pa po-
mislite, koliko ste trpeli. Tako dalec ste §li v semenj,
kakor greste zdaj. Trudni ste bili in potni, ko ‘ste
domov prisli. In potlej, kolikokrat ste mahnili s koso
za voli, kolikokrat ste jim oprtni ko$ zanesli v jasli,
koliko nedelj popoldne ste jih morda sami na paso
gnali kje ob kakem robu, na vzorjih ste pasli ob
vivi, da ste jim morali zmerom na gobce gledati,*
govori tujec, kakor bi bil navduSen. ,Ni 1i res?“

»1, res je tako, kakor pravite, sam sem jih pasel
casih, i, dostikrat, kadar sem utegnil,“ rece Zakrajec,
kateremu je bilo tujéevo kratko naslikanje trpljenja
volovske reje kmetove prav vsec.

-, Vidite, koliko trpljenja imate celo leto, dan
na dan samo z voli, potlej pa le Stirideset goldi-
narjev priredite, in ni¢ ve&, samo S§tirideset!“ rece
tuji gosposki sopotnik.

»1, res ni Bog ve kaj, ali, kaj ¢emo, to je nase
kmetsko, mi moramo trpeti, pravi Zakrajec. ,Vet
se ne da in kdor hoe, da mu kak krajcar pride v
hiSo, da ima za davek, sol in podplate, ne more
drugace, kakor da dela.*

»Tudi drugace se more denar dobiti, brez trp-
ljenja,“ odgovori tujec skrivnostno.
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»Kako?“ vprasa Zakrajec ¢ude¢ se in ogleda
svojega sopotovalca natancneje.

,Le glejte me,“ pravi modro oni. ,Ali ¢e sem
prav tak-le, skoraj raztrgan, pa imam vender zmerom
denarja, kolikor hofem. Doma imam devet novih
oblek in devet parov novih Cevljev in zlate prstane;
ali kadar po svetu hodim, oblefem se nalas¢ tako-le
bolj slabo, da se ljudje manj zmenijo zame. Nu, in
ker vidim, da ste Vi tako posten in dober ¢lovek,
kakor Ze dolgo nisem nobenega nadel, ne bi rekel,
da Vam ne povem, kako se denar dobi brez truda
in dela. Nekoliko ljudi sem Ze sre¢nih naredil. Prej
ni imel dosti, ali pa ni¢, zdaj se bogatiri, da je
veselje videti ga, kako se k masi vozi, peCenko jé
in klobase, pa vino pije, kolikor hoce.

,Pa ne da bi Vi kak$ne vraze znali?“ vprasa
Zakrajec smejoC se, ker na vsa babja pnpovedovan]a
on vendar ni veroval.

,Bezite, bezite!“ pravi ,gospod“ ter poseie v
zep, izvleCe nekoliko raztrgano ‘denarnico ter poisce
bankovec za deset goldinarjev.

»Ali ni to denar?“

.Je, desetak je,“ rece Miha.

,Kaj mislite, da je sam od sebe ali od Boga
vzrasel, kakor orehovo drevo iz semena?“

,I, menda ne,“ odgovori Zakrajec, ,Casih sem
slisal, da delajo take desetake in druge bankovce
tam pri cesarju na Dunaju tam nekje.*
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,Nu, da, delajo jih, narejajo jih. A kar
dela eden ¢lovek, to stori tudi drugi, ¢e zna, pa
znati je treba.“

»Vi znate?“ vpraSa Zakrajec in korak mu za-
stane. ,Denar znate delati?!“

.Zakaj pa ne?* odgovori gosposki Clovek.
,Kaj nisem ¢rne Sole Studiral dale¢ v laski deZeli?
Znam, znam; to mi je lehko, kakor Vam spomladi
zviti meZjeno vrbovo trto.*

,Pa ga znate res tako narediti, bankovec, da
je tak, kakor cesarski, da ga nobeden ne pozna,
tudi davkar ne ?“ vprasa Zakrajec.

»Take-le znam, glejte. Ali bi jih Vi poznali,
da so moji?* Reksi pokaze tujec dva bankovca deset-
goldinarska.

»Jaz Ze ne bi poznal,“ odgovori Zakrajec in
obcuduje dva pomoljena si desetaka.

»Nu, vidite,“ pravi tujec zmagovito.

»In nobeden ne bi vedel, da nista prava?‘
vprasa Zakrajec dalje in glas se mu nekako trese,
ker rojilo mu je Ze po glavi.

~Nu, ne poretem, tam prav na Dunaju tisti,
ki jih delajo, ali pa v Gradcu in v Ljubljani tista
velika gospoda, ki z Dunaja pisma dobivajo in skriv-
nosti vedo, taki bi morda Ze spoznavali, kaj je
moje delo in kaj je njih delo, Ceravno je moje
ravno tako dobro ali pa Se boljse. Saj veste, da Se
Cevelj ni Cevlju nikoli podoben in lice ne licu. A ne
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mislite, da nosim jaz svoje desetake tej veliki go-
spodi na nos? Cemu? Saj lehko med kmeti in
drugimi ljudmi Zivim, med temi pa velja povsod moj
desetak toliko kakor cesarjev.“ Tako razklada tujec.

Zakrajec je zdaj vse verjel, kar je ta lopov
govoril. On ni bil Solan, niti ne mnogo izku$an po
svetu. Zacne se mu v glavi delati podoba, kako
prijetno bi bilo, ko bi imel denarja kolikor bi hotel.
Zanj, za Zeno, za otroke, za vse bi bilo lepo in
prijetno. Koliko mora ¢lovek prevzdigniti, prebiti,
prenesti, prepotiti se in ¢asih si celo pri ustih pri-
trgati, predno kak denar dobi v hiSo. Zdaj bi ga
pa po tem c¢loveku kar izlahka, brez truda, brez
dela, kar naravno dobil, kakor bi k pogrnjeni mizi
sel. Zapeljiva, prezavedljiva misel! Zakrajec se je ni
mogel odkrizati. Denar je vendar lepa re¢, za denar
se vse dobi, oh, ko bi ga imel, kolikor bi hotel!

,Kaj ste prej rekli, da bi tudi mene sre¢nega
storili, gospod,“ refe Zakrajec nekako srameZljiv,
kakor mlada deklica. On ni bil’vajen prositi.

»Nu, rekel sem, in kar sem rekel, tega ne opo-
re¢em,* odgovori tujec. ,Samo, da prav zastonj
ne bodo, nekaj malega mi boste za to storili. To
je tako zavoljo lepSega, veste, ne ravno da bi mi
treba bilo, tisto ne.“

,Kar hocete, le recite, kar hodete, nisem tak,
da bi dejal, da sem nehvalezen ¢lovek,“ hiti zatrjevati
~ Zakrajec.
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,Veste, jaz imam tako vsako leto po enkrat
navado,“ pripoveduje ,gospod* Zakrajcu, ,da grem
tja na Dunaj med ono veliko gospodo, ki prave
cesarske bankovce delajo. Tam, kadar sem med
njimi v sredi — jemljo me namre¢ povsod s seboj,
ker jim znam prave povedati — ne morem in neem
placevati ravno s svojimi bankovci, katere sam na-
rejam, Kker nekateri izmed njih bi utegnil vendar
kakovo malo drugaéno piko zaslediti na mojem
bankovcu. Mi, ki take re¢i delamo, imamo strasno
ostre o¢i, veste ?¢

,To seveda, saj $e kovaca dva ne zvarita sekire
enako, ampak eden tako in eden tako,* pr1metne
Zakrajec vmes.

»A vendar je sekira — sekira, ni li res? Vidite,
z Vami je lehko govoriti, saj sem rekel, Vi vsaj
Cloveka razumete. — Tedaj kadar jaz med one
cesarske gospode pridem, taas moram s pravimi
césarskimi desetaki placevati, da mojih ne spoznajo.
Z drobnej8im denarjem, ki ga, to seveda, lehko dobim,
po zmenjavi kolikor hotem, ne morem placevati
ratunov med tako gospodo, ako vem, kaj se spo-
dobi, kadar jim tako kaj za vino dam. Moram z
desetaki plaCevati, Ze zavoljo lepsega.*

,Kaj si dade vino placevati od Vas? Oni na
Dunaju, ki sami tudi znajo denar delati?* vprasa
Zakrajec,
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»Pa Se radi! Mislite, da ga oni smejo narediti,
kolikor ga hocejo? Kaj $e. Samo kolikor jim cesarski
minister dovoli. Ni¢ ve¢. On ima vse orodie zaprto,
kadar ga da v bankovsko delo, stoji-zraven sam, ali
pa njegova Zena, da ne narede bankovcev prevec.*

»Glejte, glejte!“ se ¢udi lahkoverni Zakrajec.

2NUu, kakor sem Vam rekel* — nadaljuje ban-
kovtar — ,vsako leto enkrat potrebujem nekoliko
pravih cesarskih desetakov. Zatorej bova midva
tako-le naredila: Jaz Vam dam dva svoja bankovca,
katera boste Vi, kadar kaj kupujete, izdali za dvajset
goldinarjev, Vi meni za to daste pa le en desetak
cesarski, razumete.*

Zakrajec je pa¢ dobro razumel, ali navdusSenje
do tujca se mu nekoliko ohladi. Zazdelo se mu je,
da tujec vendar ni tako samopriden osreCevalec,
kakor se je kazal.

,Kaj pa bo,“ pravi Zakrajec, ,¢e mi kdo spozna
Vasa dva bankovca, da nista prava? — Jaz placati -
ne bi mogel z Vasimi, a svojega, pravega cesarskega,
ki bi ga Vam dal, tudi ne bi imel.

,Tega se ne bojte. Noben §tacunar, noben volar,
noben mesar in noben prekupec mojega denarja od
cesarjevega ne lo¢i. Sodnikom in prav ucenim ljudem
jih pa ni treba pred nos nositi. Saj se lehko kam
dalje gre kaj kupit, na daljni semenj, kjer nihce
¢loveka ne pozna. Ali Vas bode jutri na semnju
kdo poznal?“
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»,Menim, da ne. Nisem 8e nikoli tako dalec
bil na semnju,“ odgovori Zakrajec.

»Nu, vidite, poskusite. Nate &tiri moje ban-
kovce, to je Stirideset goldinarjev; pomeSajte jih
med svoje in kadar boste kupljene voli placevali,
dajte moje vmes. Jaz Vas v Celju pocakam, in kadar
v Celje z voli pridete, dali mi boste samo dvajset
goldinarjev svojih, torej dvajset jih zasluZite tako
lehko, kakor bi cigaro prizgal, brez dela, brez truda.*

Zakrajec pofasno vzame ponarejeni denar in
Se bojeCe v rokah drze¢ ga vprada:

»Kaj pa, ¢e me uganejo?*

»Jaz Vam glavo svojo zastavim, da Vas ne,*
odgovori lopov.

Zakrajec spravlja denar. Skrb ga je bilo precej;
bal se je, da bi ga ne zasledili in bi imel ,sitnosti
" in pota“, kakor je nekdaj slisal, da so jih Ze ljudje
imeli; ali lakomnost je v njem premagala. Tako
hitro celih dvajset goldinarjev zasluziti! In samo za
zdaj, potem lehko zasluzi e veg, & pojde lehko!
To ni bila majhna stvar zanj.

db
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2 ,‘,{’ semnju je bilo dosti volov in lepih. Tudi
/% dragi niso bili. Zakrajec jih je ogledal vse
=282 0d kraja dvakrat, pretipal in izprasal tuintam.
Naposled se je pobotal za eden par, ki se mu je
najbolj po godu zdel. In ko je bil kup dogotovljen,
je el prodajalec z Zakrajcem v krémo ,likof* pit in
denar Stet. Vec Zejnih meSetarjev, ki so se prej silili v
kupcevanje, je §lo za kupcem in prodajalcem, ker so
vedeli, da se bode dobilo tu kaj za grlo izplakniti.

Zakrajec mu je bil one 8tiri ponarejene desetake,
katere mu je med potjo dal tuji,,crnoSolec”, pomesal Ze
prej med svoje prave, le droben kosec je vsakemu na
oglu odtrgal, da ga je sam spoznaval izmed pravih.

Ko je zdaj izvlekel izpod:pazduSnega notra-
njega Zepa denar, da bi placeval kupljene voli, hotela
se mu je skoraj roka tresti. Prvi¢ v svojem Zivljenju
je goljufal. Po vsem Zivotu ga je nekako prijemalo,
nekaj mu je roko vleklo nazaj, kakor bi mu hotel
angel varuh reci: ne! ne!

Ali lakomnost je premagala. Pocasi nasteje
po mizi denar za voli, same desetake, Stiri ponarejene,
slabe, med drugimi pravimi.

14
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Vsi okoli sedeci so gledali denarja precej dolgo
vrsto. Prodajalec je prekavsal pocasi s prstom vso
vrsto, Stejoc, je li prav nasteto. Zakrajec se ni upal
nobenemu v obraz pogledati, bal se je, da bi *mu
kdo na oceh bral, da je izdal napaéne bankovce.
Sele, ko je prodajalec desetak za desetakom, prave
s ponarejenimi vred, zloZil kar skupaj, zavil jih in
spravil, vzdigne Zakrajec pred seboj stojeco caso
vina in se pijo¢ ozre po druddini.

Nih¢e ga ni gledal, nihée ne ve, bankovei so
torej kakor pravi, denar je denar! Ta misel je Za-
krajca tako ohrabrila, da je Se poklical vina, saj ga
je zdaj lehko placal.

Vendar ni dolgo prebil med tujimi moZmi.
Hotel je biti sam, da bi racunil, kako hitro je pri-
dobil brez vsega truda za kmeta veliko vsoto de-
narja — dvajset goldinarjev! In kako lehko dobi
Se vet, ako se prikupi onemu tujemu gospodu
¢rnoSolcu, ki ga Caka v Celju.

Zatorej ga kmalu najdemo na cesti iz semnja,
kupljene voli pred seboj gonedega in prihodnjo sreco
preracunjajocega. Nestrpljivo je priganjal voli k hi-
treji hoji, da bi ¢im skoraj dobil u¢enega gospoda,
ki mu je denarja dal in ga obljubil ¢akati v Celju.

Predno Se v Celje pride, stopi na cesti izza
Zive meje oni tujec, ogleda se na vse strani in
hlastno vpraSa: ,No, ali . . .p%

Zakrajec vesel prikima.
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- ,,Vse &tiri ste specali?r*

,,Vse Stiri.

,,Torej polovico zdaj daste meni nazaj, dva
prava ! hiti tujec razveseljen in s tako zadovoljno-
stjo, da spravi 20 goldinarjev pravega denarja, da bi
bil Zakrajec lehko videl, kako mu jih je bilo treba.

Tujec ni hotel ostati v celjskem mestu, temvec
v mali krémi ob cesti sta ostala in se pogovarjala,
kako bosta od zdaj nadalje. Zakrajec je prosil tujca,
naj ga vendar ,sreCnega‘ stori in naj mu prinese
Se veC takega denarja, on ga hoce rad na spolovino
dobicka razpecati kakor danes.

Precej se pogovorita, da Zene Zakrajec te voli
takoj na drug semenj naprodaj, da v tem pride z
denarjem domov, tam pa najde Ze tudi ,,¢rnoSolca‘
z novim denarjem, ker zdaj, pravi ta, mu ga je
zmanjkalo in gre zopet domov ponj.

Predno pa Zakrajec odide, je bil tujec Ze tako
pijan, da ni mogel ni¢ ve¢ govoriti. Cudil se je
Zakrajec pac nekoliko, kako je to, da se tak ,ucen*
moZ, ki zna bankovce delati in ljudi osrecevati,
kislega vina tako opije, da ne ve veé, kje je. Ali
kaj mu je bilo to mar; da le obogati, obogati! To
je bila Zakrajcu zdaj glavna misel, ko je gnal voli
namestu na dom — na drug semenj, da bi strZil
za one §tiri ponarejene, Stiri prave desetake.

©

14*



krajec je priSel brez volov domov iz semnja,
in sicer Se dva dni kesneje nego je imel
prit. Obveselila se ga je sicer, a tudi pre-
stradila njegova Zena moéno, ker mislila je: morda
je denar izgubil, ali pa so mu ga vzeli razbojniki
po poti, tako, da ni mogel nifesar kupiti.

Zakrajec je bil med potom stvar premislil in
skleriil, svoji Zeni za zdaj Se ni¢ povedati, kako in
kaj. Hotel je, da drugi ljudje ne zvedo, na kak
nadin bode on obogatel. Zato pa se mu ni zdelo
varno Zenski povedati svoje skrivnosti, ker sodil
‘je, da so vse Zenske bolj ali manj jezitne, njegova
pa tudi nekoliko, ¢e je prav sicer dobra dusa.

,Zakaj nisi ni¢ prignal? ga vprasa Zena. ,,Ali
nisi ni¢ mogel kupiti?* :

,,Kupil sem, a sem zopet prodal, odgovori on.

Vec je bilo treba izprasevanja, predno je Zeni
to slo v glavo.

wZatorej te tako dolgo ni bilo,* se huduje Zena
potem. ,Zmerom sem sliSala, da tisti kmet, ki v
semnje hodi meSetarit in prekupovat, ni nikoli ni¢
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prida. Zdaj pa Se ti prekupcevati zacenja$, ko vendar
ve$, da nam je volov treba.

Ona ni imela navade jeziti se, ali vendar zdaj
jo je obsla nevolja, da se moZ vdaje v prekupe
tacas, ko je treba kmetovati zaceti. Morda jo je obsla
tudi slutnja, da iz tega ne bode dobrega. Ali on jo
zavrne osorno: ,,Ti niCesar ne ves§, jaz delam, kakor
vem, da je dobro zame, zate in za otroke, kar tiho
bodi, pa pojdi.*

Sla je sicer, ali rada ne.

Zeni se je potlej ¢udno zdelo, da je minilo
Stiri ali pet dni, a moZ ni $el ne na ta ne na oni
semenj, ki je bil v ,pratiki® zapisan, po voli. Tudi
delal ni tako kot prej; nobena stvar ni imela ni¢
uspeha v njegovi roki. Zdaj je prijel to, zdaj zopet
to, ali nicesar ni koncal.

»l, kaj ti je vendar?* ga je vpraSevala ona
zvecer.

»Kaj mi hoce biti? Pusti me, je odvratal on,
toda nicesar ni povedal. '

Sesti dan po vrnitvi njegovi iz semnja pa
Zena proti mraku, ko s polja pride, najde pri svojem
mozu v izbi gosposkega C¢loveka s ponoSeno obleko,
rdeckasto brado in zmrSenimi lasmi. Bil je oni isti
,,érnoSolec”, katerega je bil Zakrajec blizu Zidanega
mosta na poti dobil, in ki je ,znal denar delati*.
Zena se prestrasi, zakaj ni bilo navada, da bi take
vrste ljudje hodili okoli hiSe Zakrajceve, in celo z
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njenim moZem vino pili, kakor je zdaj videla. Ali
Zakrajec jo brZ v veZo za vrata poklice in ji ostro
ukaze:

,Naredi v ponvi kaj dobrega, kar najboljSega
ima§ za prigrizniti. Ta gospod notri nam je sreco
prinesel. Posludaj, pa moldi !«

»14a, sreCo?“ vprasa ona neverno.

,»otori, kar ti govorim, pa moléi. Ta, tal* od-
govori on in odide zopet k svojemu gostu v drugo
izbo.

Kdo ne bi rad bil sre¢en? Tako je tudi go-
spodinja Zakrajéeva mislila: morda je pa. vendar
res, da je ta ¢lovek ,,sre¢o k hi§i prinesel, e mozZ
pravi da, in §la je po omari iskat ,kaj dobrega‘“.

db
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Ba 0 so bili otroci odpravljeni spat in je mati
S : ; : - R
4 BN} Zakrajka opravila svoje vecerno delo, jo je
B2 naenkrat ujezilo, kaj ima njen mozZ s tem
gosposkim c¢lovekom toliko in tiho govoriti. Torej
si pogumno obriSe roke ob kuhinjski predpasni prt
in hoce stopiti v drugo izbico, kjer sta bila moza
sama, in kamor je bil ,,on* (gospodar) tujcu s svo-
jimi rokami nesel velerje. Vrata so bila odznotraj

zaprta.

,,Odpri!“ rece ona nejevoljna, toda odloéno v
vsi gospodinjski oblasti.

»Samo moja Zena je, ona Ze sme vedeti, to
smo brez skrbi,** ugovarja mozZ tujcu, odklene in
spusti Zeno v izbo, pozdravljajo¢ jo s ,sitnica ra-
dovedna I

Tu vidi Zena, da sta bila edino malo okence,
ki je drzalo na vrt med drevje, s plahto mocno za-
grnila, da bi se v izbo gotovo odnikoder ne videlo.

Na mizi pa je lezal kupéek bankovcev,
med katerimi jih je bilo nekaj menda nalai¢ le
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napol ali Se manj izdelanih. Razen tega je bil tujec
razpostavil razno risalno in pisalno orodje, barve,
¢rnila, steklenice, vse iz torbe, ki je odprta zevala
na oglu mize.

Da-si ni Zena svoj Ziv dan Se kaj podobnega
videla, vendar je po svoji zdravi pameti precej sama
po sebi ugenila, kaj je vse to, namrec: da ta clovek
zna delati papirnat denar; to je ugenila tem
laze, ker jej je prej moz rekel, da je ,ta gospod
jim sreco prinesel.*

Vso glavo Zeni nekako pretrese, ona obstane
na mestu in ne more izpregovoriti, da-si se ji usta
odpirajo.

,»Vidite, mati, kaj imamo in kaj znamo?* rece
tujec smejaje se iznenadejanosti gospodinjini.

mJezus! je zaklicala mati Zakrajka, ali ne da
bi bila mislila na Zvelicarja, temve¢ iz navade in
neke vesele prestrasenosti.

m,Denar bomo delali, rece gospodar zamolklo.

»Tako ga bode 3e pocasi kakor Cepinj, se
smeje oni gosposki ¢lovek.

, Ampak tiho bodi — glej jo ! pristavi gospodar.

,,Gospoda ne puste drugim ljudem denarja
delati, mati, zato moramo lepo molcati, nikomur
nifesar pripovedovati, pa bode denarja, kakor pecka.
Ali ni neumno, da se toliko ubijate in toliko trpite,
¢e Vam znam jaz denarja narediti, kaj?*
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Zeni je kar mrgolelo pred ofmi, ni vedela,
kaj bi odgovorila. Ona da bode zabogatela, da
ji ne bode trebalo toliko delati, da bodo hcerke,
kadar dorastejo, veliko doto imele, da se bode k
masi vozila, da bode $e lepso obleko mogla kupiti,
kakor jo ima Cerovnica itd. itd. — vse srece Zenske

,Sam Bog in njegova srea boZja nam je tega
,,gospoda“ poslala v hiSo,* je mislila nevedna Zena.

Le nekov ¢uden nemir jo je obhajal, ki bi jo
bil mogel opomniti, naj se vprada: je li res vse
zlato, kar se oddale¢ sveti. Cudno, da se vest oglasa
vselej, samo da bi jo hoteli poslu3ati.



VIL

U zdaj se Zakrajec za kmetovanje in gospo-
| darstvo ni dosti brigal ve¢. Hodil je po
semnjih dale¢ okoli in sicer rajSi dalje, nego
blize doma ter je kupoval Zivino in jo zopet pro-
dajal. Pri tem je gledal zmerom, da je pri kupo-
vanju oddajal ponarejene bankovce, pri prodaji pa
dobival prave. Kupéije je delal le z ljudmi, ki ga
niso poznali in le po enkrat v enem kraju.

Tako ga je bil njegov novi prijatelj naudil, ki
mu je donaSal vedno novih bankovcev in jih potem
po nekoliko dni v njegovi hidi skrit dodelaval.

Precej dolgo je 8lo vse po sre¢i. Zakrajec je
videl, da se na ta natin jako lehko in brez truda
dobi denar; zato je bil vedno drznej§i in manj
previden,.

Koliko krivice dela drugim ljudem, na to niti
mislil ni. On ni bil trdega srca, zato bi se mu bil
gotovo smilil od njega ogoljufani kmeti¢, ko bi bil
preracunil in premislil, kake nastopke imajo njegove
kupcije, kaka nesre¢a izvira iz njih.
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Dobro bi bilo, ko bi bil Zakrajec, na priliko,
to-le dogodbo sam videl in prej premislil, predno
se je podal v goljufivo kupéijo s ponarejenim de-
narjem.

V hribih kake S$tiri ure od Zakrajéevega doma
je Zivel uboZen gospodar. Dolgovi so ga trli, a de-
narja ni imel odkod dobiti, dasi je bil priden in
delaven od zore do mraka. Zlasti je bil eden nje-
govih upnikov tako silen, da mu je Zugal pregnati
ga z doma in zapoditi ga izpod strehe, e mu Se
ta BoZi¢ ne vrne dvesto goldinarjev.

Gospodar je imel par juncev domace reje.
Koliko je trpel, predno jih je spravil iz telet do
junih volov! Kolikokrat jim tezko na rami prinesel
krme| Kolikrat sam gonil jih na boljSo paSo, prav
kakor prej Zakrajec. Zdaj jih je moral moZ prodati,
dasi niso bili Se za prodaj godni. A ni se dalo
drugace, upnik je terjal. Zene torej junce na semenj,
proda jih. Dobi zanje papirnat denar, lepe bankovce
po deset goldinarjev. Prihodnjo nedeljo gre k upniku
in mu pove, da ima denar, ,da gresta drug dan k
notarju delat pobotnico in denar Stet. Pri notarju
se naredi pismo, slu¢ajno navzolen je 3e celo sodnik,
hribski kmeti¢ ponosno odSteje denar na mizo,
sodnik ga slu¢ajno vidi, vzame eden novi bankovec
v roke, pomeri ga in pogleda skozi njega proti
oknu v svit, pogleda drugi, tretji bankovec takisto,
vse zapored. ,Kje ste dobili ta denar?* vprasa kmeta
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osorno. ,Za junce sem ga skupil na semnju,“ od-
govori kmet in strah ga presine. ,Slab denar je ves,
ponarejen, samo eden bankovec je pravi, tega spra-
vite Vi, druge bomo mi.“ Ko je kmeti¢ potem slial,
da mu ponarejenega denarja res ne dajo nazaj, niti
ne pravega namestu slabega, ko je ¢ul, da je svoje
voli¢e zastonj dal, da je ogoljufan, prevarjen — za-
grabil se je za sivo glavo in zajokal se kakor otrok,
da bi se bila stena ome¢ila.

In kdo je bil kriv krvave nesrefe tega moza,
¢e ne Zakrajec — to se ve, njemu neznan — ki je
bil za ponarejene, ni¢ vredne bankovce voli kupil
od njega?

Podobnih nesrec¢ je Zakrajec z nepodteno svojo
trgovino napravil toliko, kolikor kupcij. Vendar, ko
se je bil enkrat denarja polakomnil, je mislil ve¢ na
to, kako bi ga pomnozZil, kakor na to, kaj je prav
in neprav, posteno ali neposteno.

db
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"eznani gosposki gost, ki je k Zakrajéevim
{iu Y zahajal in dona$al slab denar, je bil izostal
Eaias Ze precej dolgo. Zakrajec je bil nesel zadnji

ponarejeni denar v daljni semenj, ko je tujec zvecer
zopet oglasil se in vpradal po njem. Zvedevsi, da
Zakrajca ni doma, naro€i bankovCar Zeni, naj moZ,
ko pride domov, pazi nekaj Casa — ker gosposka
7e oba zasleduje. Tujec unici svoje risalno orodje
in vse priprave, kar jih je pri Zakrajcevih v mali
drugi izbi imel, in odide.

Od tacas ga v tem kraju ni bilo ve¢ videti,
niti kasneje ga sodis¢e ni zasledilo.

Pac¢ pa je nalo sled za Zakrajcem.

Ko je namre¢ drugi dan Zakrajec k skrbedi
Zeni iz semnja domov pridel in mu je ta strahoma
povedala, kaj je njegov ponarejevalec denarjev rekel
in storil, povesil je Zakrajec glavo in rekel:

., Nikamor ve¢ ne pojdem. Da bi se le Se zdaj
dobro izteklo!¢ — Ozrevsi se, da li ga nihée ne
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vidi, poSepeta Zeni: ,,Ze so mi na sledu, ali vCera]
sem jim uSel.“

Zena prebledi in zaéne moliti in Boga na po-
maganje klicati. On dalje pripoveduje:

,»Ko sem véeraj v semenj priSel, sreCam meSe-
tarja, ki mi je v zadnjem semnju kupovati pomagal.
On ne ve, od kod sem, in kdo sem, drugo ime in
drugo domovje sem mu povedal. Ali ker sem ga
bil zadnji¢ pri kupu dobro napojil, bil mi je hva-
leZen, poklical me je na stran $e predno sem do
volov priSel, in mi rekel: ,,Oni moZ, ki ste zadnji¢
voli od njega kupili, ko sem jaz zraven bil, Vas
iSCe po semnju in Vas je Ze tudi Zandarjem naznanil,
kako ste po videzu. On pravi, da ste mu dali slab
denar in da Vas hoce dati zapreti. Dajte meni deset
goldinarjev, ker sem Vas svaril, pa se umeknite.
Jaz mu dam deset goldinarjev, pa se precej iz semnja
in iz trga vzmaknem. Zdaj ne pojdem nikamor veg,
stvar je vendar nevarna. Da bi se le Se zdaj dobro
izteklo, le Se zdaj, nobenega bankovca ve¢ ne izdam,
nikoli ne.*

,»,Bog se usmili, Bog se usmili,“ place Zena,
ne pomislivsi, da Bog ne more podpirati zlocinov.
Ona vidi pred seboj le nesre¢o svojo in moZevo, ¢e
ga uhvatijo in zapro, dasi v celoti ne more niti
_premeriti Se vseh nasledkov.

Tisto no¢ oba nista spala. Drugi dan on ni
Sel od hiSe, ali katero delo je prijel, nobeno ni $lo

.
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od rok. Skrb, kaj bode, ga je davila, tlacila, pre-
ganjala, od tu do tam, morila na vseh potih. Ravno
tako je Zena vedno jokala, kadar je ni nihce tujih
videl, molila in vzdihovala od samih strasnih skrbi,
kaj bode, Ce pride gosposka mozZu na sled in ga zapre.

V teh morilnih skrbeh in mukah, ki sta jih
oba imela prebijati ve¢ dni, je bila prva kazen za
zlodejstvo, v katero se je dal Zakrajec zapeljati in
Ze ta prva kazen je bila tako velika, da je moZ
sam pri sebi Zelel si: ,,0j, kako rad bi vrgel vse
to stran, kar sem s to kupéijo dobicka naredil, da
bi se mi le povrnil mir in pokoj, da se mi ne bi
bilo bati, da me zasledijo I

b
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reomesec dni je poteklo. Ni¢ ni bilo.

AA B Zakrajec se torej zopet pomiri. Kesanje
ga neha, to kesanje ki je izviralo le iz strahu
pred kaznijo, toda ne iz spoznanja krivice, katero
je delal.

Ker je videl, da ga niso zasledili, obhajale so
ga 7Ze izkuSnjave, Se one ponarejene bankovce, kar
jih je 8e imel — malo jih je sicer bilo — razpecati.
Samo Se nekoliko dalje bode treba iti, doli na
Hrvasko, je mislil in rekel Zeni Zakrajec, pozabivsi
vse svoje prejSnje namene in obljube poboljSanja.
Zena mu je odgovarjala, naj pusti, naj ostane doma.
A odgovarjala mu je tudi le, ker se je bala zanj,
zakaj ona mu ni svetovala, da bi kako izkuSal po-
vrniti denar, kar si ga je s to goljufivo kupcijo s
ponarejenimi bankovci pridobil.

Naposled ju pa vendar zadene usoda.

Zunaj je bila tema kot v rogu. Zakrajec je
ravno Iué ugasnil bil in hotel ledi. Vsi drugi so bili
Ze polegli, otroci so zZe spali.

]
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Kar nekdo moé¢no potrka na okno.

Zakrajec se stresne od straha.

Potrka drugi¢, Se mocneje.

,Kdo je?“ se Zakrajec ohrabri, odprsi okno.
Ali ko pogleda ven, vidi, da v no¢ bles¢i pred
njim bajonet. Zandarji so bili tu. Zakrajcu zastane
jezik, zaloputne okno, odskoéi od klopi in se postavi
na sredi izbe, nekaj Casa ne vedo¢, kaj poceti.
»Taji!“ mu ree navadni notranji zapeljivec, zato
se osréi, stopi zopet k oknu in vprasa oSabno:

,Kaj bi radi?“

,Odprita, ¢e ne, utaremo vrata,“ rece Zandar.

,Ne bode drugace, da mora$ odpreti,“ rece
drug znan glas, namre¢ Zupanov glas iz vasi, ki je
moral priti z Zandarjem.

V tem se je bila zbudila Zakrajka, naredila
lu¢ in — kakor imajo v takih prilikah Zenske Casih
ve¢ duSevne naglosti in zavednosti — rekla mozu:
,BrZ iz skrinje vzemi in kam vtakni, ali v ogenj
vrzi $e tiste bankovce, kar jih ima$.“

Mo# res hlastno odpre skrinjo, vzame ostanek
ponarejenih bankovcev in te¢e v temno veZo ter jih
tam vrze v $e ZareC pepelnjak.

,Zdaj smo dobri, zdaj mi doma ne morejo
ni¢ izkazati,“ misli in odpre duri. Zdajci® vstopijo
7andarski vodja, biri¢ in Zupan, zunaj pa hiSo obsto-
pijo trije Zandarji, da bi jim pti¢ek ne uSel.
15
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,Kaj ste tacas delali, da nam niste prece]
odprli, ko ste se oglasili?“ vpraSa Zandar.

,Kaj ¢em delati? Ali....da jaz vprasam, kaj
pa iSCete tukaj v moji hi§i in po noli?“ vprasa
Zakrajec z vsem pogumom, kar ga je mogel zbrati.

Zandar se pripogne, pobere izpred skrinje papit
in rece: ,Takih-le bankovcev is¢emo.“

Prej je bil nesretnemu Zakrajcu v njegovi
naglosti ‘eden na tla padel in zdaj je bil ta bankovec
izdajalec njegov in tako silna pri¢a, da je gospodar
umolknil in povesil glavo.

Uklenejo ga. Pobero ves denar, dober in slab.
Ne zmenijo se za jok Zene, za milo plakanje in
vpitje nedolZnih otrok, ki morajo gledati, kako tuji
ljudje, oboroZeni, oceta vklenjenega odpeljavajo v
¢rno noé¢, v jeco. Otroci niso mogli sicer $e vse
nesree razumeti, bili so premajhni, a dovolj jim je
~ bilo, da so videli mater v divji bole¢ini vpiti in
obupavati, da je tudi njih mlade due napolnil strah
in trepet pred tem, kar se je zgodilo ocetu.

]
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Fakiajec je bil skoraj leto in dan v preisko-

¢ valnem zaporu, predno se je izvrsila sodba.
¥ Dolgo je namret trajalo, predno so se nasle
razlicne price, katere je bil ogoljufal, davsi jim
ponarejenn denar za pravi.

Naposled je stal Zakrajec pred porotniki. Prej
lep, mocan, zdrav moZ — zdaj ni bil ve¢ sam sebi
podoben: bled, upognjen, postaran.

Ni¢ mu ni pomagalo, da je vse tajil, da nobene
price ni hotel poznati. Oni, katere je bil ogoljufal,
spoznali so ga vecinoma in so prisezali: ,Ta je tisti“.

Zastonj se je trudil njegov zagovornik porot-
nike prepricati, da je tukaj kaka zamena mogoca,
da Zakrajec ni kriv.

Porotniki so ga izrekli krivega, sodiSfe ga je
obsodilo na osem let teZke jece in je Se pristavilo,
da je to milostna sodba zaradi tega polajsevalnega
razloga, ker je Zakrajec bil dozdaj nekaznovan in
vedno kot posten Clovek znan ter more povrniti

storjeno Skodo.
15%



— 220 —

Zakrajec, prej sreen kmet, ki je imel ljubljene
otroke in ljubljeno Zeno doma, je moral biti zaprt.
Osem let! A kdo bo doma delal? Kdo skrbel za
otroke? Za domovje in za kmetijstvo?

Osem let starati se brez dela! Dale¢ stran od
ljubih svojih, med razbojniki, v druzbi izprijenih
tatov, pod eno streho z izmedki ¢loveske druzbe!
Ali ni to strahovita kazen, grozno stanje, mukepolno
zivljenje ‘za Cloveka, kateri bi bil prej od jeze vzki-
pel in gromno vzdignil se na vsakega, ki bi se bil
predrznil sumiti, da je na njegovem po§tenju
kak najmanj$i madez? Prej so ga sosedje blagro-
vali, kako dobro se mu godi, zdaj ne bi bil menjal
7 njim nobeden bera¢, ki z malho na rami od hiSe
do hiSe kruha prosi in s psom v listju spi.

Zaprli so Zakrajca v jeto k drugim zloCincem.
Tja je malo zvedel z doma, a tudi pozvedaval ni
mnogo. Poprijelo se ga je bilo neko obupanje, 0
svojih ljudeh in o svoji prihodnjosti izprva ni rad
mislil. :

Ker se je vsa njegova gotovina vzela bila in
porabila v to, da so bili odSkodovani oni, katere je
bil s svojo nevredno kupcijo ogoljufal, ker je moral
on iz svojega placati tudi grehe svojega pobeglega
zapeljivca in sodruZnika, ostalo ni Zeni in otrokom
ni¢ gotovega premozenja, samo posestvo.

Zakrajec je pa vedel, da kmetski njegov dom
le kaj donaSa, ako je priden gospodar in dela-
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vec na njem. To je bil on. A zdaj je zaprt. Njegova
zena, tudi ko ne bi bila potrta in osramolena, ni
bila zmoZna sama vsega prevladovati pri nedoraslih
otrokih. Zakrajec je vedel, da mora doma iti vse
pod zlo. Kaj bode iz Zeme, kaj iz ubogih otrok?
Ta misel je bila zanj s¢asoma ravno tako strasna
kazen, kakor zapor sam.

V tem strasnem dusnem trpljenju pride Zakrajcu
misel, kako bi mogel iz jeCe utedi, dale¢ v tujo
dezelo pobegniti, tam s postenim delom nov dom
narediti si in svoje ljudi za seboj poklicati. Ce ne
pojde s postenim, naj ide kakor hoce, ali iti_mora,
je mislil Zakrajec, ker Ze je bil za samo poStenje
izgubljen.

db
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predno se mu je res posrecilo uiti.

Ko so kaznjenci na dvoris¢i delali ali
sprehajali se, je nagovarjal Zakrajec pocasi in tiho
zdaj tega, zdaj onega svojih nesre¢nih tovariSev v
zaporu, in tako se je naredila zarota, da bodo pri
prvi ugodni priliki ¢uvaje svoje napadli in usli.

Taka prilika se jim je ponudila jesenskega
dne proti veceru, ko so zaporniki zunaj trdnjave ves
dan pridno delali tako, da proti veceru pazniki niso
ve¢ dobro nanje pazili.

Zakrajec je bil prvi, ki se je bil enemu paz-
niku za hrbet priplazil, kakor blisk hitro mu pusko
iz rok izpulil in drugega oboroZenega paznika
ustrelil. Tako sta bila na en hip dva oboroZena
¢uvaja neSkodljiva, drugi so bili osupli in v strahu
se niso mogli. ubraniti naglemu napadu vseh kaz-
njencev, kateri so potem ubegnili vsak na svoj kraj.

No¢ se je bila storila, predno je bilof’ﬁlog;'
misliti preganjati jih. { Ay
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Zakrajec je v svoji grdi sivi kaznjenski obleki
vso no¢ hodil in hitro hodil, da bi prisel domov in
videl Zeno in otroke, ker le to je hotel za zdaj.
Vedel je, da ga bodo doma skoraj iskali zandarji,
da mu torej dolgo doma ostati ne bode mogoce.
Le videti je hotel zopet enkrat svoj dom, Zeno in
deco, svoje svete je hotel dati, slisati, da ga e
imajo za svojega ofeta in — potlej — mislil je —
bode bezal dale v svet.

Bilo je Ze proti jutru, ko Zakrajec pride do
svoje male rojstne vasi nekaj ur od Save. Ko je v
jutranjem somraku zagledal svojo hiSo, kjer se je
rodil, kjer ga je mati ucila moliti, kjer ga je oce
vadil delati in ucil poStenemu biti, kjer se je bil
oZenil in kjer je sre¢no gospodaril, oh, sre¢no tako
dolgo, dokler ni oni tujec izku$njavec srecal ga na
usodnem potu semanjem in hudi¢a lakomnosti vzbu-
dil v njem: ko Zakrajec to svojo hiSo ugleda med
znanim sadnim drevjem, se mu je zdelo, da je Ze
pol vefnosti minilo od onega sre¢nega Casa. In
nasloni se na zanemarjeni leseni plot svojega vrta,
¢elo opre ob odlomljeni kolec in zaéne jokati kakor
majhno dete, da se mu prsi vzdigujejo, kakor bi hotele
pociti. .

Pasje lajanje ga prebudi. Izza ogla je bil pri-
skakal stari hiSni pes in oblajal ¢udno obleenega
neznanca. Zakrajec spozna svojega starega psa in
ga poklice po imenu: ,Svigelj!“ Pes ta glas svojega
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prej$njega gospodarja tudi spozna, po trebuhu se
priplazi do njega in vesel cvile¢ skace ob njem.

»Tedaj ti me Se spozna$§, Zival! Da vidim, kaki
bodo drugi,“ misli ubeZni kaznjenec in gre na okno
trkat.

Oglasi se mu nek moski glas, ali on se ne
more domisliti, kdo bi bil. Ko se'vrata odpro, pride
pol obleten moZ na prag. — Zakrajec spozna, da
je to iz vasi oni Florjan, ki ni imel svoje hiSe, in
je zdaj tu zdaj tam na vasi osebenjkoval. Zatorej
ga precej neprijetna slutnja strese, ko zagleda tega
moZa odpirajocega.

,Kaj biradi?“ vprada Florjan, Kaznilni¢na obleka
in upadlo lice mu je Zakrajca delalo neznanega.
,V svojo hiso menda vendar e smem!*

,Qjmene, Miha, Vi, Vi ste? se zatudi Florjan
in na stezaj odpre vrata.

Ko Zakrajec stopi v izbo, vidi tujo Zensko,
tujega otroka tu, a svoje Zene ne, niti svojih otrok.

,Kje je moja Zena?“ vprasa zamoiklo.

,Kaj Vam niso pisali?“ vpra$uje Florjan na-
mestu odgovora.,

»Vceraj je bila osmina, kar smo jo pokopali,
potlej sva midva tukaj v tant vzela hiSo in polje
za dve leti, ker so rekli, da Vas 3e pet let ne bo
iz jeCe domov; dve leti je naSe, zdaj ne gremo
venkaj, naj pride kdor hoce,“ govori vse obenem
Zzena Florjanova.
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Pokopali so Zeno!

To je Zakrajec slisal, drugo le napol, a bilo
mu je dovolj. Spusti se na klop in dene glavo med
dlani v kolena uprte.

Umrla je Zena!

.Kako bolezen je imela?* vprasa Zakrajec Cez
nekoliko ¢asa.

,I, Bog ve!“ odgovori najemnica njegove hiSe.
,Saj ve§, kako so ljudje zlih jezikov; oni pravijo,
da je umrla od Zalosti zavoljo tebe, ker si zaprt.
Pravijo, da se nisi ti polakomnil tistih bankovcev,
bila bi ona e Ziva in zdrava.

,2Jaz sem jo umoril?“ vprasa Zakrajec kakor
sam sebi, pol tiho in ne posluda daljSega besedo-
vanja Zenske in moZa. Naposled po dolgem molku
se vzdigne in hlastno vprasa:

,Kje so moji otroci?“

,Pri ljudeh,“ odgovori Florjan, razloZi mu,
kdo je postavljen otrokom za jeroba, kdo je vzel
tega fanta ali to deklico ter naposled Se pove:
,Tvoj Nacek je pa pri nas ostal, tam-le v kotu spi.*

To je bil Zakrajéev drugi sinek.

,Pokli¢i ga!“ prosi Zakrajec.

Florjan poklice kakih Sest let starega decka,
ki nerad, ali vendar vstane zaspan iz posteljice svoje.

,Glej, ode tvoj so prisli, pojdi k njim,* rece
najemnik Florjan.
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,Nacek, pojdi sem k meni,“ klie prijazno-
Zalostno Zakrajec sinka.

A detek postrani pogleda in rede: ,Ne grem!“

»Pojdi k oletu, glej ga!“ ga sili tudi Florjanka.

»10 ni moj oce!“

Ko to Zakrajec slisi, vstane, opre desno laket
na steno in z glavo na njo butne, zajoka, in ihtec
glasno izgovori:

»Tudi otroci moji me nefejo Ze ve¢ poznati!
Bog, to je preve¢, to je prehudo!“

Florjanu se je Zakrajec smilil, tolazil ga je,
ali slabo je znal, ni vedel, kaj bi rekel; sam bi se
bil skoraj jokati zacel, ker si je mislil: joj, ko bi
jaz v tako priSel, da bi Zena od Zalosti zavoljo
- mene umrla, in bi me otroci moji ve¢ ne poznali.
In Miha, ta, ki mu je nekdaj tako dobro bilo, ubogi
Miha Zakrajec!

-,Ni¢ ne maraj, Miha,“ ga je tolazil, ,tvoj fant
te ne pozna, ker si tako grdo obleden* (Zakrajec je
imel namre¢ $e kaznjensko obleko na sebi); . ,Ce si
usel — kar se mi zdi — pojdi nazaj, oglasi se sam
in dosedi, kar ima$ Se sedeti, potlej pa pride$ ven.
Ni dosti dolga na hisi, tacas ti otroci dorastejo in
vse bode spet bolje, ko dostane§ zapor in se vrnes,
le verjemi in v Boga zaupaj.

Tako ga je Florjan udil. A Zakrajec zmaje z
glavo in reCe toZno:
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Ne, ne! Izgubljen sem! Jaz ne pridem nikdar
ved iz jeCe, e se sam oglasim, ali Ce me dobodo.
Zato me Zivega ne bodo imeli. Da sem mogel uiti,
moral sem ustreliti ¢loveka, ki je bil najet, da je
pazil name in na druge.

,Ustreliti ! se prestradi Florjan.

,Tako je. S slabim denarjem zaCel, z umorom
koncal!“

,Bog se usmili!*

db
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4 niSki pravici. Hitrej$i nego konji in Zeleznice
= je telegraf, prepreZen Ze povsod. Ta jih
pretece in jim Zandarje in policaje postavi na pot,
da jih ze Cakajo tam, kamor so hoteli pribéci.

Tako je tudi tu Zandar priSel naravnost v vas
iskat begunca le malo ur Kkesneje, kakor je prisel
oni. In daljna zgodba je z Zakrajcem kratka.

Zakrajec je Zandarja ugledal, skocil skozi
okno in hotel uteti. Zandar je vpil za njim:
stoj, stoj! Zakrajec je beZal, ne zmene¢ se za oni
klic. Zandar streli, zadene Zakrajca v roko, a ne
mocno, zato ta beZi dalje. Drugi strel poci. Zakrajec
se zvali na tla. Zadet je bil tako nesre¢no v osredje,
da je Se tisti dan umrl.

Na vaSkem pokopalis¢u so sosedje za gospo-
dom fajmostrom zadnji otena$ na grobu Zakrajtevem
odmolili za njegovo duo, potem pa pokrili se in
razhajali s poCasnim korakom in zamisljeni.




—— e

Pred malim pokopalis¢em pod lipo so neki
vaski mozje pogrebci nekoliko postali, tobak napra-
vili in nekako tihi bili, kakor bi bilo vse nekaj
tiscalo.

Gospod fajmoster pridejo iz cerkve in se
ustavijo med moZmi, ki so jih mocno mocno v
¢islih imeli.

,Kaj boste ugenili?“ vprasa duhovni pastir
svoje pod lipo stojece faraue.

.1, pravimo, vendar je $koda to, prej tak moz,
povsod spostovan pri kmetih in pri gosposki, a
potlej zaprt, in tak konec stori, kakor ta Zakrajec,
ki smo ga ravno pokopali, Bog mu grehe odpusti,“
rece star kmet.

Duhovnik odgovori:

,Pac res, moZje! Bog ga bode po svoji milosti
sicer sodil sam; ali to moremo tudi mi reci:
Zakrajec nam bodi zgled, kako naj ne ravnamo.
Ko bi se bil le svojega postenega dela drzal, dan-
danes e bi bil v svoji rodovini, sreen moZ in
sreCen oce, kakor je prej bil. Tu se kaZe, da le
kar poSteno pridela§ in poSteno pridobi§, to je
pravo. Vse drugo, kar Clovek misli po drugih
ovinkih pridobiti, se mas¢uje hudo. Tu se vidi,
kolike bridke nesree je kriva ona mneopravicena
lakomnost po bogastvu, ono nezdravo hrepenenje
obogateti brez truda in dela, ona nezadovoljnost
s svojim stanjem, ono nepotrpljenje z malim, ona
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lakomnost po denarju, ki je tega naSega Zakrajca
pehnila v nesreco in v zgodnji grob. Vidite, vendar
je najlepsi nauk za zivljenje stari rek: Moli in
delaj pa potrpi ¢asih z malim, bodi zadovoljen z
malim, Ce ne more§ z delom in pridnostjo priti do
boljSega, kar pa¢ mora§ zmerom izkusati. Saj ne
Zivimo dolgo, a lepSega ne ostane tu na zemlji za
nami, kakor ¢e morajo ljudje reci: Posteno je Zivel,
posteno delal! Pregovor, da eden krivicen krajcar
deset praviénih pozre, se je uresniCil tudi tukaj.
Ugimo se iz tega ter Zivimo po nauku.“

,Res je tako,“ so pritrdili moZje gospodu
fajmostru in se razsli na delo.



VI

Kako je Kotarjev Peter pokoro
delal, ker je krompir kradel.

(Koledar ,.Druzbe sv Mohorja*, 1880.)

abs
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msaka vecja vas ima svojega poljskega tatu. -
Najve¢ ga vsi poznajo, vsi s prstom kaZejo
nanj, kadar kaj zmanjka s polja, n. pr.
krompirja ali turScice. Ali ne dobi ga na tatvini
nobeden in zato ga puste, da Zivi, radi ali neradi.
Prebrisani so taki poljski zlasti, krompirjevi tatovi
posebno, ker kadar ga gre$ cakat, tacas ti gotovo
ne pride;* le kadar trdno spi§, pride ti krompir
kopat in ga odnese ve¢ ali manj.

No, Kotarjev Peter pa ni bil nikak poljski
tat. On je bil prav posten in delaven kmetski fant.
Odkar je krave nehal pasti in odkar je vedel, da
je krasti greh ter odkar mu ni bilo treba ve¢ krom-
pirja peti na pa8i, ni Se nikdar nobenega vzel
od soseda. :

Zato je bil pa lani bridko naletel, ko se je
bil doli v Bosni tako izpozabil, da je bil za enkrat
iz spomina zgresil in iz ofi pustil boZjo zapoved:
,Ne kradi!“ Gotovo svoj Ziv dan ve¢ ne pojde na
tujo njivo. Poslusajte, kako se je hudo in bridko
godilo Kotarjevemu Petru, ko je bil Sel lani v
Bosni na turSko njivo krompir krast.

16
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Ko je na§ cesar v poletju 1878. leta Kklical
vojsko vkup, da bi konec naredila zme$njavi in
turSkemu brezvladju v sosednji turski dezeli Bosni,
bil je tudi na$ Kotarjev Peter na vojsko poklican,
zakaj on je bil vojak rezervist. Doma, ko se je od
matere poslovil in od drugih, moral je par debelih
solz zatreti, ker mislil je: ,Bog ve, da-li bom 3e
kdaj videl ljubi dom.“ Toliko je Ze od mladih nog
sliSal, kako hudi in kako divji so ti Turki, kako so
nekdaj po nasi domovini divjali — in zdaj je bilo
treba njemu samemu na Turka iti! To. ni bila 3ala,
zato je bil Kotarjev Peter pa¢ v skrbeh; ali kazal
tega ni, temve¢, kakor je od hiSe Sel, precej je
zaukal, in potlej je ukal celo na Velikem trgu v
Ljubljani, ko se je. bil k svojemu oddelku oglasit
priSel. Z drugimi vred so bili potlej naloZili tudi
njega na Zeleznico in peljal se je do Siska, od tam
so 8li peS do turSke meje in pri Brodu ez Savo.

. Do tu so nasi fantje marSirali Se precej prosto, -
ali kakor brz so prestopili nasi vojaki Savo in so
bili na turSkih tleh, potlej ni nobeden ve¢ od krdela
ostajal zadaj ali uhajal napre;.

Sosebno odkar se je bilo zvedelo, da so pri
Maglaju bili Turki naSe v past zvabili, spredaj in
zadaj napadli in jih mnogo pobili, drzali so se
najve¢ nasi vojaki vkup kakor ovce. Med njimi se
je razvedelo, kako stradni in divji so Turki proti
vojaku, e ga dobodo v pest.
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Tudi Kotarjev Peter je doti¢ni ukaz natanéno
izpolnjeval. Ali Cesa ne stori — laen Zelodec!

Jesti so vojaki pa¢ najve¢ zmerom imeli, ali
le mesa in ni¢ kot mesa. Mesa se pa clovek, &e
mora le samega in samega jesti, straSno navelica.
Kaj bi bili vojaki dali za malo domacega zelja ali
za malo krompirja! Ali ni ga bilo, in le redko
kje se je kaj dobilo poleg navadne mesne menaZe.

V tisti kompaniji kakor je bil na§ Kotarjev
Peter, bil je tudi neki Student, katerega so vojaki
posebno radi imeli, ker je znal lepe reci pripove-
dovati; zaradi svojega viSjega izobraZenja ni bil
ni¢ oSaben, a poleg tega zmerom dobre volje pa
sréan, dasi sicer bolj Sibak in nemocan po telesu.
Ce je le kdo znal si kaj po strani pridobiti, bil je
ta Student-vojak tisti.

Tako je tudi neki veCer imel krompir in
sicer Se ve¢, nego ga je sam potreboval, pa je
skrivaj poklical dva tovarisa, med tema Kotarjevega
Petra, katerega je posebno rad imel. Delil je Z njima
pecen krompir. DiSalo jim  je kakor najboljSa pustna
klobasa ali najslastnejSa svatovska pecenka.

Ali 3tudent je dejal: ,Davi sem bil Sel jaz na
tursko njivo krompirja nakopat, jutri ga pojdes pa
ti, Peter, pojutridnjem pa ta-le, potlej pa zopet jaz,
¢e bomo Se kaj dalj tukaj lezali in preZali.“

Reksi to jima je zacel razkladati, da je naSel

komaj dobro etrtinko ure od tod stran nekoliko v
16+
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skalovju njivo, kjer je Se nekaj krompirja ter ga je
7e dvakrat nakradel si. Najde se lehko, pravi, tod
in tod se mora iti, to seveda, paziti se mora neko-
liko tudi, da bi kje kak Turek ne ,,pucal“ izza kake
skale ali kakovega grma. Kdo pojde jutri?

,Jaz pojdem, reée Peter pogumno. Zakaj Ce
se upa ta mali suhi $tudent, moralo bi njega sram
biti, ko bi se ne. In res, drugo jutro navsezgodaj
Peter vstane s trdega lezis¢a na goli zemlji, kjer so
spali vsi vojaki, ker hi§ ni bilo nikakih blizu, vzame
pot pod noge in se splazi od drugih vojakov stran
na krompirjevo krajo.

Puske ni bil s seboj vzel in sicer s tem pre-
mislekom ne, da bode loze — beZal, ako bode
trebalo, t. j. Ce se kakov Turek pokaze. Samo bajonet
je imel ob boku pri sebi.

Komaj se je bil dan naredil. Megla je leZala
na zemlji tako, da se ni dale¢ videlo. To se je
Petru Se ugodno zdelo, ker v ti megli je trebalo
mu le trikrat dobro poskociti, pa ga sovrainik Ze
ve¢ videl ni, ko bi priSel.

Pot mu je bil $tudent natanko popisal, tako,
da je res kmalu naSel njivo s krompirjem. Vedinoma
je bil krompir Ze izkopan, a tuintam je bila vendar
§e marsikatera polna neizkopana brajda. Dobro je
bilo vsaj to. Peter se okoli in okoli ozre, da-li ne
pride kaka turSka duSa. Ko je vse tiho, izvleCe ruto
iz Zepa, zveze jo v culico in z golo roko razkopava
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zemljo ter pobira krompir v culico. Ko si nabere
dovolj, kora¢i Se nekoliko navzgor in nazdol po
njivi, da bi ogledal in preracunil, koliko je $e daru
boZjega na vsej njivi za drugekrati, ¢ée bodo Se
tukaj blizu ostali. Zadovoljen s tem, kar po njivi
vidi, hole tedaj vrniti se in glavo vzdigne.

Prestrasi se tako, da ga po vseh udih zazebe.
Ker je namre¢ po njivi hodil in v tla gledal ter se
nekaterekrati obrnil, ni zdaj veé vedel, od
katere strani je prisel, kje je jug, kje sever,
Megla je bila tudi Se zgostila se. Kaj storiti? V
kateri kraj obrniti se? Kje so njegovi tovariSi, na
levici ali na desnici? Prav ni¢ ni mogel vedeti in
obupan je stal nekaj ¢asa s svojo culico sredi njive
in gledal v meglo. Nastavil je uho in poslusal,
morda bi kaj sliSal kak Sum iz tabora, a ni¢ se ni
slifalo, Ze je bilo predale¢ in ljudje so bili tihi
zaradi sovraznika. Kak$na patrolna straza pac je
bila morda tako blizu, da bi jo bil doklical, ali
Bog vedi, ¢e ni kaka turSka patrola na drugi
strani e bliZja, in ono naklicati si na vrat, Bog
zacuvaj! Tedaj kaj poceti?

Pride mu na misel, da je treba tlstega mesta
na njivi poiskati, kjer je prve krompirje izkopal,
kjer je krasti zaCel. Tam bode mogoce dolociti
smer, pravec ali kraj, od katerega je priSel. To se
mu je zdela reSilna misel, in takoj jo je vrSil. Po
kratkem iskanju po tleh je bil tam, kjer je prve
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krompirje izkopal. To je natanko vedel. Zakaj na
tleh je lezalo Se nekaj predrobnih krompirckov, ki
jih je prej vrgel stran, ko je dobil debelejse.

Od zacetka je Peter takoj ugenil, kod je prisel,
ker ena stopinja — glej tu! — se pozna Se prav
razloéno, tudi drugo stopinjo najde. Ali, oj, tu je
tretja, Cetrta, peta, te se mu zde pa skoraj drugacne.
In e oni prvi stopinji natanéneje ogleda, niso go-
tove. Oglej si, Peter, na drugo stran! Tudi tam se
ne da gotovo doloditi, vendar je bolj dvojbeno
nego tukaj. Tako preiskuje ubogi Peter svoj sled
in se ves poti od skrbi. Kam je prav iti? Semkaj
ali ondukaj?

Naposled se odlo¢i: tod in nikoder drugod
mi je hoditi, da pridem prav. Ko se odloci, krene
tja pocasi in opazuje. Potov tu tako ni bilo, razen
kar so prej kdaj ovce razhodile, ali dez razlil; ali
to je drzalo vse navzkriz. Peter je kmalu videl, da
nekoliko po drugacnih, dasi podobnih tleh hodi,
kakor je prej hodil. Ali tolazil se je, da je morda
pa¢ nekoliko bolj navzgor zavil, da vender ima tisti
pravec, tisto smer pred oémi, ki drzi do tabora,
torej Ze prav pride. Vedel je tudi, da se vsak pot
vidi ¢Eloveku, nazaj hodefemu nekoliko drugacen,
kakor se mu zdi tacas, kadar gre semkaj. Tako
torej maha Se precej pogumno in osréen dalje s
svojo culo nakradenega krompirja, Megla je zmerom
Se gosta. Ni¢ se ne vidi dalje pred seboj!
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Gre, gre Peter in gre. Pota ne konca ne kraja
in nikjer ni videti tovariSev. Gotovo je Ze rajsi veé
nego manj kot toliko hodil, lehko pa celo Se enkrat
toliko, kakor poprej, ko je Sel po krompir. A nikjer
ni¢ vojakov, ni¢ tovariSev! Obstane na poti in
zatne spet premisljevati, kaj bi zdaj pocel. Nazaj
iti? Dokle? In kam obrniti se potlej? Dalje iti pa
je bilo toliko, kakor %e bolj oddaljevati se od to-
variev. In kaj se to pravi, o tem je slifal Peter —
kakor Ze omenjeno — grozne pripovedke. Ce ga
Turki dobodo tako samega, kakor izgubljeno ovco,
celo brez puske okoli tavajocega, posekajo ga precej
in ga celo mudijo in trpincijo. Petru se je koza
jezila, ¢e se je zdaj domislil vseh onih grozodejstev,
katere je prej o Turkih sli§al in bral v ¢asnikih.
Doma za pec¢jo se je ono Se lepo bralo ali poslu-
salo. Ali tu v tuji, v njihovi dezeli pot izgreSiti, v
megli izgubiti se, dalje ne vedeti, nazaj ne smeti, pa
Zivo kozo rojstva svojega tu-le na prodaj nositi, joj,
ta misel mu je pretresala vse ude! Kaj storiti? Kam
se obrniti? Ali v dir spustiti se in teci, ali stati, ali
vpiti? Peter je bil tak, da Se misliti ni mogel, kako
bi potlej odgovor nasel na svoja vpraSanja. Drugega
pa ni bilo Zivega, da bi mu bil svetoval. Zavpije
enkrat na pomaganje na vse grlo. Ali prestrasi se
svojega glasu tako silno, da se ne upa vet zavpiti.

Tako tedaj brez prave misli gre Se dalje.
Nekam bode vendar priSel! Zopet obstane. Sede na
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kamen, dene culo med kolena in se z laktmi obnje
opre pa v meglo gleda Zzalosten. ,0j, ko bi vsaj
te presnete megle ne bilo, da bi ¢lovek kam videl,“
rece Peter sam v sebi. In ta misel ga ohrabri. Dan, ki
se je bil popolnoma naredil, mu je kazal, da mora
solnce Ze mocno nad goro biti; meglo je pa tudi
poznal, da je take vrste, ki je le v dolini leZeca,
torej se bode umeknila in razgrnila, kakor hitro
solnce mogocneje zasveti. Potlej bode mogel dalje
videti in se bode dalo loZe razbrati in dolo¢iti, kje
on je in v kateri kraj mora iti.

Zdaj opazi, da pot ali bolje steza, po Kkateri
je dozdaj hodil, zacenja drzati navzgor. Kaj ko
bi tu Sel Se nekoliko visc, saj zdaj je itak vse eno;
zgreSeno je zgreSeno. Malo bolj zviska pa, meni,
da bi' loZe razvidel, kje je, kadar se megla razgrne
in izgine. Gre torej po stezi dalje navzgor.

A ni dale¢ Sel, ko pride do drevja. Dalje v
hosto ni hotel iti, ni se mu zdelo varno. Sede
zopet na obpoten kamen, dene zopet culo svojega
krompirja med kolena in ¢aka ter ¢aka, kdaj bode
Ze od solnca megle konec. Res je bilo videti, da
megla pada vedno bolj, Ze je videl hribe iz nje,
skoraj je ne bode. Ali dolgo se mu je zdelo to
Cakanje. Minute so bile kakor ure, in nepotrpljiv je
mencal na svojem trdem sedeZu semtertam.

,Kaj je bilo meni Se tega treba!* si je toZil
sam. Pa kaj je to?!
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Zdajci sko¢i Peter pokonci, kakor bi ga bil s
gilom dregnil. Glavo pripogne predse, ofi nategne
in uSesa, zre v meglo nizdol in vlee na uho.

Zdelo se mu je, da je slisal zvenk, kakor ¢e ko-
vana podkev udarja ob kamen na tleh, da zazvendi.
Cuj! Res je, Ze se slisi tudi Sklopot konjskega ko-
pita. Vedno blize! Sem proti njemu gre! Ce so
Turki? '

Peter s strahom vstane in se ogleda hlastno.
Ni drugega preostajalo nego vsaj skriti se za kakov
kamen ali grm. Kamenje okoli je bilo vse premajhno.
- Torej bezi proti bliznji hosti navzgor, da bi tam
pocCenil za kakov grm ali za drevo. Ali ko prisopiha
do tja, vidi, da je le redko golo drevje, hrastje in
gabrije, nikjer poStenega skrivalid¢a. Stori nekaj
stopinj dalje, a se Ze od one strani zasveti — pla-
nota! Hoste pravzaprav tu ni bilo; temvec le majhen
parobek, potem pa je precej stala —turS8ka bosenska
"hisa, ne dale¢ od nje druga, tretja. Kar naenkrat
je stal ~pred hiso. Kam zdaj? Zadaj je jezdec, ali
morda Se ve¢ jih, spredaj mala razkropljena turSka
vas, skriti se pa nikamor?

Hisa je bila taka, kakor so vecinoma turske
po Bosni, pol zidana ali od kamena zloZena, pol
lesena: zdolaj hlevi, zgoraj stan. Zgoraj pri hisi je
bilo vse zaprto, Zive duse ni bilo okoli hiSe nikjer,
hlev pa na steZaj odprt. Naglo smukne Petru na
misel: to je zapu$fena hia, tam se najvarneje skri-
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jem tako dolgo, da oni odjezdi, e po ti poti pride,
kar je gotovo. In, smuk! v precej veliki, toda prazni
hlev skozi odprta vrata. Tam se stisne v temen kot
ob zidu in ¢aka, a posluSsa na vsa uSesa.

Kmalu ¢uje jezdeca, kako prihaja bliZe in blize
— hii! Pred hiso ustavi. Odjaha. Joj, ¢e ga je
morda videl! Petru vsi udje otrpnejo, ali ne gane
se v temnem svojem kotu, temvec stoji ravan kakor
kol, roke ob sebi, in ukradeni krompir $e vedno v
culi kar po nevedoma drzec.

Bosnjak prizene konja v hlev in ga privezuje
k jaslim. Peter ga more videti iz temnega svojega
kota. Bil je brkat, zarjavel, mocan, koscen, dolg in
za pasom je imel strahovit noZ, handzar, s srebrom
na rocniku okovan, in revolver za Sest strelov, opr-
tiv pa je Cez hrbet na jermenu nosil pusko, delano
po najnovejsi sistemi Martinijevi.

,Bog daj, da bi me ne videl!“ je molil Peter,-
zakaj precej je izpregledal, da s tem junakom in
tako dobro oboroZenim ni mu misliti na boj. Le
uteCi je mogoce, kadar odide iz hleva.

Turcin gre na drug komec hleva, kjer je bilo
nekaj sena kar na tleh, vzame ga in poloZi konju,
prigovarjaje Zivali prijateljski. Potem ga pogladi po
hrbtu in stegnu in odide proti vratom in jih — za
seboj zapre. Peter je bil sam s konjem v temi. Se
je slifal, kako je Sel Bo3njak po strmih, napol po-
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drtih stopnicah proti prvemu nadstropju, kako je
vrata odprl in potlej je bilo, kakor bi se sliSal raz-
govor. Ali ko je Peter ob zidu tavaje premeknil se
blize vratom, da bi bolj slisal, zahrskal je konj in
zacel ropotati, da se ni nicesar slifalo. Potem je sicer
vse utihnilo, le konjski mladi zobje so se slisali,
hrustajo¢i in mle¢i trdo suho seno kakor mlinski
kameni. ;

Vrat Petru ni bilo teZko najti, zakaj razpoke
v njih so bile Ze tolike, da je nekoliko dan sijal
skozi. Peter se priplazi do njih in tiplje, kje je klju-
¢anica ali zapornica, da bi odprl in se zmuznil ven,
ker slisal je Ze nad seboj nad stropom korake, tedaj
je Turek v svoji izbi hodil. Ker hisa na ono stran,
odkoder je bil Peter priSel, izmed drevja ali navi-
dezne hoste, ni imela nobenega okna, mislil je
Peter, da ga ne more nobeden videti, kadar
uhaja. Torej tiplie po vratih in tiplje, a nikjer
nicesar ne dotiplje. Upre svoje prste v prilicno ob-
§irno ZreCo Spranjo. ob straneh vrat, kjer so se vrata
oprijemala slabo obsekanih podbojev, ali ne odpro
se na noben nafin Nov pot stopi Petru na celo.
Vrata so se od zunaj dobro in trdno zapirala. Peter
je bil ujet kakor miska v pasti. Tiplje in tiplje,
upira se, premislja, ali zastonj! Ne odpre se!

Kaj poceti?

Obupujo¢ pocene ob steni na tla in zacne
moliti, kolikor gorece je moliti mogel.
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In pride mu tolazilna misel, novo upanje, da
se bode re$il, naj ne obupava.

Konj je tu v hlevu. Torej bode gotovo 3e
danes kdo priSel, in ga bode odvedel kam iz hleva
na vodo napajat. Tacas bodo gotovo vrata ostala
odprta, kakor so bila prej odprta v onem nesreénem
hipu, ko je Peter skozi nje Sel skrit se tu sem in
ulovit se. Treba je torej le potipljenja. Ali potrpljenje
je laZe svetovati si, nego potrpevati.

Peter Cepi v svojem kotu, premislja, moli in
si risa razne straSne podobe, kako ga bodo Turki,
¢e ga tu v skrivali§¢u zasledijo, Zivega nabodli na
kolec. Ojf, po vseh Zivcih in udih ga je Ze naprej
bolecina pretresla. Izpotakne se ob svojo culo nakra-
denega krompirja, ki mu je zdrsnila na tla in zdaj
se domisli, kaj je vzrok njegovega zdanjega stras-
nega stanja, po kateri poti je hodil, da je sem prisel,
v zapor turSkega hleva. Oj, da je vsak tat precej
prvi¢ tako stra$no kaznovan, kakor je bil ,krompir-
jev tat za silo, Kotarjev Peter! Pocemu je Sel od
krdela stran? Kaj mu je bilo tega treba? In delal
je velike obljube, e ga Bog resi iz stradnega polo-
Zenja, le Se zdaj, edinokrat Se zdaj.

V takih mukah je ¢akal Peter v temnici tja
¢ez poldne. Zdaj zasliSsi, da po strmih stopnicah
nekdo prihaja. Vrata odpira, Peter se stisne v temni
kot in sapo zadrZuje, ali v mislih Boga moli: zdaj
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le nekoliko srece, le toliko, da ta vrata ostanejo
odprta.

Bosnjak stopi v hlev, nosi vodo v roki v okorni
veliki leseni posodi ter jo pomoli konju, da pije.
Peter bi bil kar skogil skozi odprta vrata, hitrih nog
je Ze bil; ali Turek je imel $e zmerom revolver za
pasom. Tako je Peter kakor omamljen ostal v kotu,
ni se upal dihati, in predno je vedel kako in kaj,
dobil je bil konj Ze drugi¢ krme, in vrata so bila
od zunaj zopet zaprta, trdo kakor prej, in Peter
sam v temi ujet!

Tako pride silno pocasi nesrefen veer, noc
se dela in stori, a nih¢e ve¢ niti h konju ni priel.
Da se je storila no¢, to Peter ni sodil le po ¢asu —
saj se mu je zdelo, da je Ze pol ve¢nega pekla pre-
Zivel tu v brlogu — temvec zagotovo se mu je
zdelo zaradi tega, ker je v temnem hlevu zmanjkalo
Se onih svetlotnih ¢ért, ki so skozi razpoke debelih
vrat ob podbojih in pa med zidom in tramovi od
zunaj svetile v hlev.

Morda prinese noc resitev. Ljudje bodo spali,
on bode torej mogel vse poskusiti, ali se dado vrata
odpreti, streti, ulomiti, iz podbojev vzdigniti ali kar
je: le ven priti!

Ko je vse okoli tiho in le konj, morda sam
nemiren zaradi nenavadnega sotovariSa v hlevu,
stopica semtertja, odnaSaje svoj zadnji del zdaj na
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levo, zdaj na desno k jaslim, spravi se Peter zopet
na vrata. Otiplje vse in naposled ukrene, da bi se
dal oni Zelezni cavelj, ki zunanjo kljuko drZi in je
znotraj v les nazaj zavit in zabit, kakor koli odviti,
ko bi imel kled¢e; vrata bi se dala, dasi okorno
tezka, vzdigniti, ko bi imel kakSen #olec in kaj za
podporo, da bi naredil svod (ali kontrapezo), toda
nicesar ni bilo pri rokah. On je imel le noZi¢ v
Zepu in bajonet ob boku. S tema dvema hoce vse
poskusiti. Studira in tiplje, kako bi zacel. Ugane,
da je najbolje razrezati lesena vrata tam, kjer je
cavelj nazaj v les zakrivljen in zabit.

Reze dve uri in razreze precej veliko luknjo
na oba kraja zakrivljenega velikega Zeblja in luknjo
pod njim. Naposled je bil noZ Ze ves izkrhan, ni
mogel ve¢ rezati, Tudi je bil Peter truden, da mu
je pot tekel po celu. Vtakne torej bajonet v narejeno
luknjo pod zakrivljenim in v les nazaj zabitim
_Zebljem kolikor gre in posku$a tanjSo ost Zeblja
kljutani¢nega potegniti iz lesa. Zdi se mu, da se
malo premika. Pocasi poskua zdaj od te, zdaj od
one strani. Ze se kaze upanje, da pojde. Ali zlahka
nece iti. Resk! nategne Peter moéneje, ali. .. oj,
strah! . .. bajonet se ulomi in ostrina zaZvenkece na
tla na kamen za pragom v zemljo vloZen.

V tem hipu pa se tudi Cuje, kako se vrata
odpro gori v prvem nadstropju.

,Kdo je?“ zagrmi Bo3njak.
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Peter se ne gane, ali misli: zdaj je po meni!
Kréevito stisne v roki topast zlomljen bajonet, kakor
bi hotel re€i: branil se bom tudi s tem zadnjim
koscem orozja, dokler se bom mogel.

Strel se zdaj razleZze zunaj po temi in zraku.

TurSki BoSnjak je bil menda za ostradilo v
temo strelil, ker ni znal, odkod je oni Sum priha-
jal, ki ga je ¢ul izpred svoje hiSe. Zakaj Peter je
takoj potem slial, da so se vrata gori nad njim
zopet zaprla, torej za zdaj Se ni bila priSla zadnja ura.

Za zdaj je bil Se reSen, ali kaj bode jutri?
Tukaj vendar ni mogel v temi od lakote poginiti!
Nekaj bode moral poskusiti, ¢e velja tudi zivljenje.

Pocene ob zidu — e se slabo zloZeno kamenje
sme zvati zid — in premislja. Kaj bode njegova
dobra mati doma pocela, & ne pride ve¢ domov,
¢e zve, da je divjim Turkom v roke priSel in ti so

ga trpindili, kozo mu slekli — buu! — groza, dalje.
ni mogel misliti, z dlanmi je o¢i zatisnil in zacel
je jokati!

Sam nad seboj se ni Se,nikdar jokal, kar je
dorasel, a zdaj se je. Ko bi ga z oroZjem v roki
gnali poleg tovariSev v krvavi naskok na turSke
Sance — Sel bi bil pogumno in sram bi ga bilo
jokati se iz strahu, kaj bode Z njim."

Ali tu v temni turSki pasti zaprt biti, brez
pomodi, brez oroZja, brez upanja — kdo bi se
ne jokal!
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Strah, skrb, lakota, pa — zdrava slovenska
natura ga naposled — moralo je iti proti jutru —
tako premagajo, da sede ali Cepe zadremlje.

Prebudi ga glasno govorjenje. On skoci brzo
in hlastno po konci, pa se komaj domisli, kje je.
Poslusa.

Ha! ha! To je slovensko govorjenje, mate-
rin na$ blaZeni jezik! To morejo biti le njegovi
tovarisi!

Nikdar Petru domaci slovenski jezik ni tako
sladko in milo udarjal na uho, kakor zdaj.

On hoce zavpiti, oglasiti se, na pomo¢ klicati,
ali godi se mu od veselja skoraj tako, kakor ¢loveku
v sanjah, ki bi rad bezal, toda z mesta se ne more
ganiti, ki bi rad zavpil, ali ne spravi glasu iz grla.

Tako tudi Peter kar nekaj zatuli od veselja in
zatne neusmiljeno loputati s pestmi po hlevnih
bosenskih vratih, da se odpro in on plane ven na
prosto pod' milo nebo, na beli dan, v sredo med
svoje rojake-vojake, Slovence! Bilo jih je kakih
osem, ki so patrolirali.

Kakor je kasneje zvedel, pogreSan je bil Se
tisto jutro v ktdelu. Student, ki ga je vest pekla,
je povedal, kam je Peter Sel. Stotnik je precej poslal
patrolo iskat ga. A vlerej ga je ves dan patrola
iskala zastonj. Danes jutro je pri§la Se-le druga



— 249 —

patrola tudi do te hiSe. Tu je vodja patrole hidnega
lastnika Turka poklical in vprasal, da-li je videl
takega ali takega vojaka. To vpraSanje je Petra
prebudilo iz dremanja.

»Jok, vala, nijesam,“ je Bo3njak odgovoril.
Zato bi se bilo Turéinu pa skoraj slabo godilo zdaj,
ko so Petra na njegovo loputanje v njegovem hlevu
dobili zaprtega, ker le-ta od veselja, da je iz svoje
miSje pasti reSen, ni mogel na prvo sapo ni¢ dolo¢-
nega povedati, kako Turek zanj ni vedel.

Kadar pa Peter zdaj, ko je zopet na svojem
domu, pripoveduje o tem svojem doZitku, rad pri-
stavlja zagotavljaje, da bi raj8i od lakote poginil,
kakor $e kdaj Sel krompir krast. On meni, da bi
vsak poljski tat enkrat prezivel tak strah, kakor ga
je on, ne bi ti dolgoprstniki na§im slovenskim kme-
tom toliko Skode delali po polju, kakor jo delajo.
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wmaeto oseminstirideseto, ¢udno leto! Nekateri se
ga spominjajo s strahom in se v duhu pre-
krizavajo pred poSastjo revolucije, ki je kakor
iz spanja vzbujena grozila ¢ez pol Evrope povzdig-
niti pale¢o svojo plamenico, nekateri pa je blago-
slavljajo ter se vesele odseva, ki ga je to leto pustilo
in pravijo, da je vcepilo kali bodofe svobode, da
nas je vzbudilo, da nam je oéi odprlo in smo spre-
gledali sebe in svojo nesreto in pot, po katerem
nam je hoditi.

Ta odsev se je razprostrl tudi ez naSo drago
Slovenijo. Marsikdo se je zdajci Cutil mladega po
srcu, marsikdo se je nanagloma zavedal, da je Slo-
venec — Zal, samo, da bi kmalu zopet pozabil.
Zlasti Ljubljana je bila postala kar hitro narodna,
zabavljala je nemsSkutarjem, wstanovila slovensko
drudtvo, v katerem je marsikateri nasih, zdaj nemsko
misle¢ih rojakov, imajo¢ $e pravo, ljubezni do slo-
~venske domovine vneto srce, navduSeno govoril za

,slavo Slavjanov“. Imenovati bi se dali profesorji,
ki so nosili kokarde s slovenskimi barvami in bili
korifeji med Slovenci, dana$nji dan pa zanidljivo
gledajo slovenstvo; za pesnika vem, ki je med
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prvimi tacas lezel na slovenski Parnas, njegov sin
pa danes niti slovenskega jezika ne zna; ljudi bi
lehko nastel, ki so tacas mladeni¢i v narodni straZi
navduleno za Slovenijo kricali, danes pa so ostro-
obrazni in osornovladni birokrati, ki so pripravljeni,
z devetindevetdesetimi ministri devetindevetdesetkrat
menjati svoje ,prepri¢anje“. Pa ,omnia sunt vana“
— govori sv. Avgustin.

Z Dunaja, kjer je posebno vrelo, kjer je Se
posteni demokrat dr. Fischhof mogel pred mnoZico
na dvori$¢u cesarske palace govoriti za svobodo, ne
samo nemS8ko, ampak vseh avstrijskih naro-
dov, in mu je ploskalo obéinstvo, Se ne tako zelo
po kupljivem ¢Easopisju izprijeno kakor danes — z
Dunaja so bili v Ljubljano in marsikam na Sloven-
sko prisli domoljubni vneti $tudentje, buditelji na-
rodnega zavestja. — Kakor je bil mlad ves Ccas,
tako je bila tudi politika teh blagovestnikov precej
mlada. Prav dobro so sicer spoznali, da z Nemci in
nemsSkutarji se ne morejo vezati, da ti iz nekega
instinkta zavirajo vsak razvoj slovanstva; ali prisla
jim je bila v glavo misel, kakor danes spoznamo
popolnoma napacna, da bi bili Slovanom in zlasti
nam Slovencem Italijani dobri zavezniki, zakaj Itali-
jani so imeli isto nacelo zapisano na zastavi, nacelo
narodnosti. Enega teh za zvezo z Lahi vnetega
apostola nahajamo v ljubljanskem predmestju v
Krakovem, kjer prostim, napol kmetskim in neiz-



obraZenim, pa trdim Slovencem Krakovéanom pri-
poroca svojo idejo. Kako so na$i prosti ljudje
napacnost te namiSljene zveze z ltalijani Ze tacas
spoznali in to spoznanje malo predrasticno pokazali,
naj pove naslednji prizor.

Okoli velike mize v krakovski krémi sedi kakih
dvanajst mescanov krakovskega predmestja. MoZje
so obleteni po vedini kakor kranjski kmetje, v viso-
kih Cevljih do kolen, polosanih irhastih hlacah, s
kuémo na glavi. Le nekaj jih je med njimi, ki imajo
suknje, o katerih je dvojiti, ali so bile na novo pri
krojacu narejene, ali pa so kupljene tam ,za vodo“
med starino. Tam vidi§ Cevljarja z debelo smoleno
roko, Sirokimi pleci in Stirioglatim obrazom, suhega
krojaca, ki so mu prsi proti hrbtid¢u nazaj zlezle,
odurno in osorno gledajocega ribi¢a, ki po Ljub-
ljanici ,karpe lovi“, zabuhlega in odebelelega his-
nega posestnika, ki Zivi ob skromni najemnini svoje
hiSe in ob solati in $pinaci, kateri mu na obSirnem
vrtu gospodinja sadi in potem pred Skofovo hiSo
tepé to zelenjad prodaja. Vsi ti vino pijo in resno
in tiho poslusajo mladega cloveka, ki na oglu sedi
in jim pripoveduje o Slovanih in njihovem ogrom-
nem S§tevilu, o staribh svetih pravicah, ki jih imajo
Slovenci, o spoStovanju, ki ga ima vsak narod za
svoj jezik in ga mora tudi Slovenec imeti itd.

Ta mladeni¢, imenujemo ga Jerebica, Student
dunajske univerze, je visok, tenak clovek, po obradku
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mu poganjajo prve dladice ¢rne brade, na majhnem
okroZljatem nosu cepe naocniki in zakrivajo male
Zive o€i, ki kakor dve iskri gledajo iz globoko
leze¢ih duplin pod nizkim ¢elom, nad katerim so
¢rni dolgi lasje strmo pokoncu razéesani.

»lako tedaj stoji zapisano, kakor ta gospod
pravi, in od cesarja potrjeno, da smo Slovenci® —
pravi robat zarjavel Krakovéan. — ,I nu, saj to je
prav, ¢e smo, pa bodimo! Saj res ni, da bi na
rotovZu sedeli sami Nemci, ki ne iztegnejo jezika za
nas. Moj stari oce je placal nekaj groSev §tivre, in
bil je mir in pokoj. Pa poglejte moje bukvice doma,
koliko je poceckanega, kar sem Ze placal.*

»Samo za davek pobirati so ti hudi¢i“ — kolne
cokat cevljar. — ,Pet let sem &ival gospodom in
hlapcem, jaz in moja dva fanta, da je bilo vendar
kaj zasluZka in sem brez skrbi sedel k maselcu ali
pa k policu, kadar sem Skarpe zmetal pod klop.
Kar ti tisti mali biri¢ iz kancelije prinese nekov blek,
ki pravijo da je potent in pravica. Pisi me taka
pravica kamor hoce§, ¢e mora$ ¢lovek deset goldi-
narjev. na leto placati, puntaj se ali ne puntaj.
Kamor bi jih del, ¢e podplatov kupim ali ¢e jih
zapijem, odlegli bi kaj. Zdaj se mi pa zdi, da jih
v vodo medem.*

»Le pocakajte“ — Sepeta droban mozZitek —
»5aj pravijo, da pridejo IZanci s sekirami davke
odpravljat. Ti bodo vse Nemce potolkli.*
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,Jaz bi jim takoj pomagal, samo potlej za-
prtemu biti je sitno,“ pravi drugi.

,Pa otroke nam na vojsko jemljo, da jih
postrele kakor ¢rno Zivino,“ jezno momlja debel
moZ in hiti vle¢i iz pipe.

Gospod Jerebica, zapazivsi, da ti prosti moZje
iz njegovih govorov ne loc¢ijo. Nemcev in nemsku-
tarjev od drZavnih in vladnih moZ in da tako vele-
izdajsko govore, malo plasno po izbi pogleda. Razen
teh moZ ni bilo nikogar v hi8i. Tudi je bilo osem-
indtirideseto svobodno leto, lehko se je kaj ¢ez ojnice
govorilo. Da Stirje starej§i Krakovéanje nekaj le
molée in ga od strani ogledujejo, tega ne vidi,
temve¢ Se z veljim pogumom zaéne razkladati, da
pravo za pravo Nemcev na Kranjskem ni, da so le
odpadniki, katerih je sram, da so Slovenci in zato
vleejo z Nemci, in da tisti Nemci, kar jih je priSlo
v deZelo, nimajo pravice gospodariti.

Krakovéanje so se pocasi navlekli pijace in
gospod Jerebica je imel ¢imdalje vernejSe poslusalce.
Samo to mu ni bilo po volji, da se niso vsi govor-
jenja udelezevali, da so vedno na ,davek“ nazaj
govorico nanasali in njegove lepe nauke o narodnih
pravicah in svobodi semtertja napak razumevali. Ker
se je bil Ze tudi sam malo napil, raslo je od trenutka
do trenutka njegovo domoljubje in hotel je lepo priliko
porabiti, da bi malo propagando delal za svojo in ne-
katerih tovariSev idejo: za zvezo Slovencev z Italijani.
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»Qospodje!“ — zacne gospod Jerebica in Kra-
kov¢anje zadovoljno prikimajo, da jih kdo z gospodi
nagovarja — ,gospodje, nas Slovencev ni veliko.
Sami ne opravimo ni¢, temve¢ moramo iskati pomoc-
nikov. Takih zaveznikov moramo iskati, ki imajo
ravno tiste sovraznike kakor mi, katerim se Nemci
vrivajo kakor nam. To so Lahi. V Lombardiji in
na Beneskem in v Trstu imajo Lahi nemSkutarje za
sovraznike. Z Lahi se moramo zavezati in zdruZiti.*

.Kaj pravi?“ vpraSa tam na zadnjem koncu
mize moZ, ki je Jerebico Ze prej malo sumljivo
ogledoval.

»Z Lahi se bomo bratili?“ vprasa drugi in
gospoda Jerebico ogleduje s svojim najstrainej§im
ocesom. — ,Lahi so v ,Majlonti“ sina mojega ubili,
ki ni Zivemu cloveku ni¢ Zalega storil, zdaj pa ta
pritepenec pravi, da bi Lahi k nam prigli. Ti, od
kod si pa? Kdo si?“

Jerebici jame vroCe prihajati. Kakor bi mignil,
minilo je pijane Krakov¢ane domoljubje in ¢loveko-
ljubje in jeli so ga z oémi premerjati in naStevati
italijanske grehe. Zidarski mojster je dejal, da Lahi
ves zasluzek prejemljejo, eden je vedno ponavljal,
da so mu sina ubili, eden je dejal, da mislijo papeZa
odstaviti, eden da imajo zmerom noZe v Zepu, S
katerimi trebuhe parajo, eden je zopet hitel praviti,
kako so nekemu trnovskemu trgovcu, ki se je vozil
iz Trsta, denar pograbili itd.
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Gospod Jerebica je spregledal, da tu ne more
za svojo misel delati propagande. Ustrasil se je bil
malo hitre izpremembe poslusalcev in njihovih hudih,
nezaupnih pogledov. Poznal ni niti enega. Malo od
jeze, malo od strahu pred vina polnimi predmes¢ani
je bil obledel. To se je zdelo Krakovéanom Se bolj
sumljivo. Jerebica je hotel svojo re¢ za silo popra-
viti, pa popadil si jo je Se bolj, ker je napak zacel,
namre Lahe opravifevati, da niso tako hudobni.
Slovenec je sploh, posebno pa pri vinu, tak, da si
ne da vsakemu ugovarjati, sosebno ne, ako je po
stanu ali po omiki nad njim in je v njegovi drus¢ini
pri vinu v veliki manj8ini. Tudi trdo slovenskim
Krakovtanom ne manjka te zaupnosti v svoj razum
in v bistrost svoje pameti.

,To je laski 3pijon!“ pravi oni debeli hrust,
ki se je bil prvi oglasil zoper gospoda Jerebico. —
,Ta ljubljansko mesto ogleduje, da ga bo potlej
izdal Lahom, in vso dezelo.“

,Poglej ga, kako ga barve spremetavajo'“
pravi drugi in jezno poloZi svojo pipo po mizi, da
se pepel strese iz nje.

,Jaz nisem Lah“ ... izpregovori Jerebica.

,Bo% legal, lump!? Zakaj ima$ pa Crne lase
in prav lasko brado? Jaz bi ti Ze pokazall“ vpije
eden in vstane ob mizi.

Ubogemu gospodu Jerebici je bilo malo tesno
pri srcu, Kesal se je, da je Sel med neznane ljudi
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za svojo nezrelo idejo agitirat, Se bolj kakor se je
kesal, bal se je pa za zdrave svoje ude. Zunaj se
je bil storil trd mrak, pri mizi so ga pa popolnoma
zaseli, tako da ni mogel vstati in pobegniti. Brez-
upno se je oziral po krakovskih obrazih, da bi
koga dobil, ki bi se mu prijazen skazal in ga zago-
varjal in mu dopovedali pomagal, da ni Lah, temvec
posten Slovenec iz gorenjske vasi. Vse zaston;j!
Potomci lovcev glasovitega ,podkovanega karpa“
so bili vina polni in so se drZali grozovito resno.
Toda poskusiti je hotel, kako bi se nevarnosti odslo,
ter vstal s svojega prostora.

»Ali ga vidi§? Pobegnil bi rad! Lah je,“ pravi
eden in mu zapre pot.

»E, pusti ga, saj ne govori laski,“ tolazi
krémar, ki je bil edini trezen.

»Samo nece, pa zna! Drzi gal“ kri¢i eden.

Jerebico oblije mrzel pot.

»Udri ga, laskega Spijona!“

To so bile zadnje besede, katere je gospod
Jerebica v ti drud¢ini popolnoma razumel. Kar so
nadalje vpili nanj, to je bilo tezko lo¢iti, kajti videl
je zastavne mlade in stare moZe, ko so za mizo
zrasli, kako so ga jezno gledali, videl je s strahom
in trepetom, kako so se nekatere krakovske pesti
vzdignile, Cutil, cutil kako jih je palo ve¢ po nje-
govi nedolZni glavi, kako so mu odleteli naoéniki
in naposled, kako so ga nekateri popali za roke,



B

za podpazduho, za noge in tako dalje, in tako dalje,
da je lezal zunaj precej dale¢ od veze v zeleni travi
pod milim nebom, s pokvecenimi udi, pobitim srcem
in s potrtim navduSenjem za idejo svojo.

In ko se je gospod Jerebica pocasi ma svoje
noge postavljal in klel iz globocine duse svoje, klel
ves svet in Ssamega Sebe, sijala je z neba bistra
polna luna na gospoda Jerebico. In ¢eravno gospod
Jerebica ni bil tacas Se poet, in menda Se dandanes
ni, pove ti sam, Ce ga vprasa§, da je tacas pogledal
proti nebesom, zaskripal z zobmi in v trenutku, ko
ga je bilo popustilo vse pravo in sentimentalno
domoljubje, govoril razsrjen: ,Nikdar ve¢ ne bom
Sel agitirat, ¢e ne bom vedel komu in zakaj.“

Vendar gospod Jerebica ni popolnoma besede
drZal, Res je postal c. kr. pokoren uradnik, popustil
je delo za narod, toda agitiral je in zabavljal nati-
homa $e vedno, kjer se je dalo — brez skrbi. Svojo
idejo zveze z Lahi je dolgo nosil. Sele letos, kakor
sli§imo, popustil jo je popolnoma, ko je ¢ul, daso
Lahi v Trstu tako strastno hudobni nasproti Slo-
vencem ter je obupal in zdaj nam je priCakovati,
kam in kako se obrne. Do letos krakovskega imena
ni mogel sliati, da bi ne bil umolknil. Stoprv v
poslednji ¢as so mu dobri prijatelji dopovedovah
da so Krakovcanje danasn]ega dne vse
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